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Sarrera

I ran rg i bailara, E u sk a l-H err ik o  beste  a ran  asko- 

ren  g isan , m en d iz  b ab es tu r ik o  iau tad a  batean 

k okatzen  da, honela , in g u ru  n a tu ra la  bertako  

b iz tan leen  b iz im o d u arek in  u z ta r ru r ik  izan  dela- 

r ik  b e t id a n ik .A iu o  e ta  baserriz  jan tz ir ik o  j n g u -  

ru n e  h o n e tan ,  a in tz in ak o  trad iz ioak , o ra ind ik  

orain, b iz ir ik  darra i,  dagoeneko  ah u l  e ta  arnas- 

g ab e  badago  ere.

I z a n  e re , d e n b o r a  a u r r e r a  d o a n  h e in e a n ,  

A z k o i t i  e ta  A z p e i t ik o  h i r ib i ld u e ta n  b iz im o - 

d u a  n a b a rm e n k i  a ld a tz e n  ari da , g iz a r te  berri 

b a t  e ra tu  b a ita .  O n d o r io z ,  a in tz in a k o  t rad iz io -  

ak  z u e n  in d a r ra  ia  g a ld u r ik  d ag o e la  esan  d a i-  

teke . N e k a z a l  g i ro a n  d a u d e n  auzo  e ta  b ase rri-  

e ta n  a ld iz ,  a in tz in a k o  t ra d iz io a re n  a z ta rn a  

a p u r  b a tz u k  is la d a tz e n  d i r a  b e r ta k o  b iz i la g u -  

n e n  e g u n e ro k o  z e re g in e tan .

A itz i t ik ,  nekazal g u n ee tan  ere, a in tz in ak o  trad i-  

zioa a h u ltz en  ari da , b aserrie tan  geroz e ta  zahar 

g u tx iag o  g e ld itzen  b a it i ra  (a in tz inako  trad iz ioa- 

ren  le k u k o r ik  g a r ran tz i tsu e n ak  d irenak  h i ltz en  

ari ba itira)  e ta g e ro z  e ta  gazte  gu tx iago .

H o r i  de la  e ta , a in tz in a k o  t ra d iz io a  h is to r ia ra  

b id ea n  d oa , h is to r ia  h o ri  ahoz  so i l ik  ezag u tzen  

d e la r ik  h e r r i ta r r e n  a r tean . A h o z  e ta  b e lau n a l-  

d iz  b e la u n a ld i  t r a n s m i t i tu z ,  g u re  h e r r ik o  h is-  

to r ia re n  a rd a tz  d i re n  h a in b a t  is to r io  i r i ts i  zaiz- 

k ig u  g a u r  a r te ,  b a in a  b es te  asko b id e a n  g a ld u  

za izk ig u .

H o r r e g a t ik ,  ah o zk o  t rad iz io a  jaso tzea  oso 

g a rran tz i tsu a  dela  argi dago, ezinbestekoa  baita  

bailara  b a te n  h is to r ia  e ta  b iz im o d u a  b ehar beza- 

la  ezagutzeko.

Beraz, ga ltzear dagoen  trad iz io a  bere h o rre tan  

gal ez d a d in  e ta  h e rr ita rrek  eskura  izan deza ten , 

lan hone tan , I ra u rg i  ba ila rako  h a in b a t  k o n tu za-  

h a r  b i l tz en  sa ia tu  gara.
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Metodologia

E zer  b a in o  leh e n ,  k o n tu z a h a r r e n  in g u r u k o  l i b u r u r i k  e s a n g u ra ts u e n a k  h a u ta c u  d i tu g u ,  I ra u rg i  ba i-  

la ra k o  k o n tu e z ,  o h iru ra z  e tab .  a p u r tx o  b a t  g e h ia g o  j a k i te k o  a sm o z .H o n e la ,  I ra u rg i  b a i la ra r i  zegoz- 

k io n  h a in b a t  d a tu  e s k u ra tu  a h a i  izan  d i tu g u ,  b id e  b a tez ,  k o n tu  h a u e k ,  o n d o re n  g u r e  b e r r ie m a i lc -  

ei g a ld e tz e k o  b a lio  izan  d ig u te la r ik .  Iz a n  ere , h u t s e t i k  h a s tea ,  h o ts ,  o in a r r i r i k  g a b e  b e r r ie m a i ie a -  

r e n g a n a  jo e ta  b i lk e ta r e k in  h a s te a  ez b a i t z i t z a ig u n  b id e r ik  e g o k ie n a  i r u d i t z e n .

H o n e la ,  g u tx i  g o ra b e h e ra k o  g a ld e te g i  g is a k o  b a t  p r e s t a tu  o s te a n ,  b e r r ie m a i ie a k  h a u ta rz e a r i  e k in  

d io g u .  E g ia  esan , h a u  iza n  d a  akaso  l a n ik  z a i le n e e ta k o  b a t ,  e g in k iz u n  h o n e k  d e n b o r a  ask o  k enczen  

b a itu .  H a ie re ,  b a ila rak o a  izak i,  a b a n ta i la  iz a n  d u g u  b a ila rak o  je n d e a  d e x e n te  e z a g u tz e n  b a i tu g u  

e ta  e u re n  b id ez ,  b e r r ie m a i ie e k in  (sa rr i  e u re n  a i to n - a m o n a k  ed o  l a g u n a k  z ire la r ik )  h a r r e m a n e ta n  

j a r tz e a  l o r tu  b a i tu g u .

O rd e a ,  b e r r ie m a i le e k in  e lk a r tz e k o  m o d u  hc ine tan  e g in  d u g u .  L e h e n ik  e ta  b e h in ,  e z a g u n e n  b id ez ,  

b a i ia ra k o  au zo  g u z t i e ta t ik  b e r r ie m a i le  e g o k ia k  izan  z i te z k e e n a k  h a u ta tz e n  sa ia tu  g a ra ,  g u tx ie n e z  

a u zo  b a k o i tz e t ik  b e r r ie m a i le  b a t  zeh a z tu z .  B e ra ie k in  h a r r e m a n e ta n  ja rr i  g a ra ,  te fe fo n o z  ed o ta  

z u ze n ea n  b e ra ie n  e tx e ra  joz, e ta  a ldez  a u r r e t ik ,  e lk a r tz e  e g u n a ,  o rd u a  e ta  g u n e a  f in k a tu z .  G a in e ra ,  

b i ik e ta r a k o  e lk a r tz e  le k u a  k a su  g u z t i e ta n  b e r r ie m a i le a re n  e tx e a  ed o  e g u n e ro  "b e ta ien tz a t  e lk a r tz e  

le k u  d e n a , h o ts ,  e lk a r te  b a t ,  k a fe teg i  b a t  e ta b .  iz a n  d a  e ta  h o r re k  izan  d u  e ra g in ik  b e r r ie m a i le e k in  

iza n  d u g u n  h a r re m a n e a n .  M o d u  h o n e ta n ,  b e r r ie m a i le a k  m e s f id a n tz a  g u tx ia g o z  e ta  lasa iag o  a r i t u  

d ira ,  b e ra iek  eroso  s e n t i tz e n  b a i tz i r e n ,  e ta  b e raz , k o n tu z a h a r r a k  e g o k ia g o  a z a l tz e n  z i tu z te n .

B i lk e ta k  e g ite ra k o  g a ra ia n ,  b e r r ie m a i le a k  b a n a k a  n a h iz  t a ld e k a  b i l d u  d i t u g u  e ta  a id e  h o n e ta t ik ,  

e lk a t tz e  m o d u  b a k o itz a k  bere  a b a n ta i la  e ta  d e s a b a n ta i la k  d i tu e la  a ip a tu  b e h a rra  d a g o .Iz a n  ere, 

b a n ak a , b a tz u ta n  m o z tu  e g i te n  z ire n  b e r r ie m a i le a k  e d o  ez z e k i te n  zer e san , b a in a  b e s te t ik ,  k o n tu -  

ak  k o n ta tz e a n ,  p a tx a d a  h a n d ia g o z  e ta  e g o k ia g o  k o n ta t z e n  z i tu z te n ,  z eh a zk ia g o . A id iz ,  ta id e k a ,  

la g u n a r te a n  b eza la  e lk a r r iz k e ta  b a t  so r tz en  d a  e ta  b a ta k  b e s te a r i  z i r ik a tu z  e ta  k o n tu a k  g o g o ra ra -  

ziz , h a in b a t  g a u z a  b i ld u  a h a l  izan  d i tu g u .  O rd e a ,  ta id e a n ,  b e r r ie m a i ie e k  ez d u t e  k o n ta tz e k o  lasai- 

ta s u n  ed o  p a tx a d a  b e rb e ra  h a r tz e n  e ta  ez d i t u  h o r re n b e s te k o  z c h a z ta su n e z  a za l tz en  g a u z a k ,  b e s te  

e lk a r r i z k e ta k id e a k  t a r t e k a t z e n  d ire la k o .  A ld e  h o n e ta t ik ,  b i  b id e a k  p r o b a tu  d i t u g u  e ta  b i e t a t i k  

a te ra  d u g u  e te k in ik .

A ip a tu  b a ita  ere, baiiara h o n e tak o  h a in b a t  auzo herri b a t  baino geh iag o ta ra  e g ite n  d ireia . N u a rb e ,  

A izp u ru tx o , EIosu, M a tx im e n ta  e ta  M adariaga  auzoetan  esaterako, b ad ira  A zp e it i  edo ta  A zko itiren  

ba rne  ez d a u d en  h a in b a t  baserri. O rdea, baserti h au e tan  k o n ta tu r ik o  edo hauei b u ru z  l ib u ru e ta t ik  b ii- 

d u ta k o  isto rioak  ere b i ik e ta  h o n e ta n  sartzea erabaki d u g u . Izan ere, g u re  ustez, ez dago  auzoa banatzen  

d u e n  m u g a  b o r t i tz ik  eta auzo izaera oso b i ld u a  d u te .  H o rre g a tik ,  m e tro  b a tz u k  gorabehera , istorio  ber- 

b e rak  auzo g u z tia n  ezagu tzen  d i tu z te ,  baserriak  e lk a rren g a n d ik  g e r tu  daudelako , h a r tu e m an e an , nahiz  

e ta  herri e zb erd in e tara  eg o k itu .

B a te t ik ,  b e tr ie m a i le e i  g r a b a g a i lu  b id e z  ja so ta k o  k o n tu a k  t r a n s k r ib a tu r ik  e m a n g o  d i r a  ja r ra ian ,  

d o in u  e z b e rd in e z  ad ie raz i  edo  k e in u z  i a g u n d u r ik o  h i tz  e ta  e sa ld ia k  a z p im a r r a tu r ik  a g e r tz e n  d ire -  

la r ik .  H a ia  ere, kasu  b a k o itz e a n ,  h iz tu n a r e n  ja to r r ia  b a k a r r ik  z e h a z tu  da . Iz an  ere , h i z tu n e n  izen - 

a b iz e n a k  e ta  b e s te ia k o  d a tu  p e r ts o n a la k  is i ie a n  g o rd e tz e a  e ta  a n o n im o ta s u n e a n  g e ra tz e a  e z in b e s-  

te k o a  da  b e r r ie m a i le e n  b ab ese rak o .
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B csce tik ,  h a in b a t  l i b u r u t a t i k  b i ld u ta k o  b e s te  k o n tu z a h a r  b a tz u k  ere b e re  h o n e ta n  e m a n g o  d i tu g u  

h u r r e n g o  o r r ie ta n ,  n a h iz  e ta  e lk a r r i z k e ta tu ta k o  b e r r ie m a i le a k  e z a g u tu  ez. K o n t u  h a u e k  ja to r r iz k o  

l ib u r u e ta n  ja so r ik o  h i z k u n tz a n  e ta  i tu r r i  b ib l io g ra f ik o a  a ip a tu z  e m a n g o  d ira .

B eraz , b e r r ie m a i le e n g a n d ik  n a h iz  l i b u m e ta t ik  ja so ta k o  k o n tu a k  e d u k ia re n  a rab e ra  s a i lk a tu  d ira :

1. A T E R A L D I ,  E S A E R A K  E T A  H I T Z  J O K U A K .

2. P A S A D IZ O A K .

3. G E R T A E R A K  E T A  B I T X IK E R J A K .

4. I P U I N A K .

4 .1 .  A n im a l ie n  in g u r u k o  ip u in a k .

4 .2 , Bestelakoak.

5. L E IE N D A K .

5.1. J e in u e n  leiendak.

5 .1 .1 . Sorgiñak.

5 .1 .2 . Lam iak.

5 .1 .3 . A ztiak .

5 .1 .4 . B estelako jeinuak.

5.2. H ild ak o e n  e ta  A rim en  in g u ru k o  leiendak.

5.3. I tzu la rriak  e ta  Je n til la r r ia k .

5.4. Id in a rru a k  e ta  A ltxo rrak .

5.5. T o p o n im ia r i  b u ru zk o  leiendak ,

5.6. B estelakoak.

6. S IN E S M E N A .

7. O H IT U R A K .

7.1 . E rli j io -o h itu rak .

7 .2 . G a itzak  e ta  sendagai edo sendabideak .

7 .3 . E rrom eria  e ta  neska laguntzea .

7.4 . Festak  e ta  jokuak.

7 .5 . B estelakoak.
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Kontuzaharrak

1. A tera ld ia k , E saerak e ta  h itz  jo k u ak

Azpeician, besceak beste, h izk e tarak o  d o i berezia izan d u te n  e ta  d u te n  p e rtso n aia  ugari e ta  ezagunak  izan 

d ira  h e rrian  e ta  ba iJaran .H onela , h izk e tarak o  aparteko  trebezia  z u te n  h a in b a t  lagunen  jsasarte edo a te ra l- 

d i  b a tm k  a ipatzera  joko. d ugu .

•  i ^ e r x c r A

K eixeta  oso fam atua  zen bere garaian , besteak  beste, a izkolari onena  zelako bere garaian , ba ina  h izke- 

tan  ere ez zen ba te re  atnutsago-a. E goerak  egoera, bazuen  b e ti  e ran tzunen  b a t  e ta  o ra in d ik ,  gogoan  

d au d e  e ta  gero  ere egongo  d ira, haren  a te ra id iak .

DIR'v/A KJOI..A •'

B ehin , auzoko ba tek , han h em en k ak o  bere ib iliari esker in fo m ra tu ag o  zegoelakoan, ga lde - 

ra  eg in  zion:

- H a izu , K eixeta , obra  b a t  eg in  nahi nuke , e ta  z u k  ba al dak izu  zer eg in  behar d en  aurrezki 

k u tx a t ik  d i ru a  a teratzeko?

K eixe tak , beste  b eh in  ere, zuzen em an  zuen epaia:

- A urrena, sartu!

(A zpeit ia )

O rd ea , beste  l ib u ru  b a te t ik  is to rio  bera jaso d u g u  e ta  ia-ia b e rd in a  den  arren , xehetasunak  alde- 

ra tzeko  edo, jarra ian  aza lduko  d u g u :

II K e ixe ta  a izko laria  zen e ta  h e rr ir ik  he rri  ib il tzen  zen .A urrezk i K u tx a  edo "Caja de 

A h o rro s’ ek  baserritarre i la g u n tz a  eska in tzen  zien. H o n e lak o  ba id in tza , h o n en b es tek o  d iru , 

h onenbes teko  in tc resak  eta a b a r .O rd u a n  auzoko  b ase rrita r  b a te k  K e ixetari esan zion:

- A izu , K eixeta . Z u  m u n d u a n  asko ib iltzen  zara e ta  jak in g o  d u zu  agian . Z er  e g in  behar cia 

“Caja de A h orros '’e t ik  d iru a  a teratzeko?

- S a r tu l-e ran tzu n  zuen Keixetak'V

K  f  r>CG T A  K A  M 1 0 !  A X ] '

11 Beste beh in , A zko itian  aizkora ap u s tu  b a t  b u k a tu  ondoren , hartu  d u  g u re  Keixeta. hori erre- 

z ildar ba tek  bere kam io ian , A zpe itira ino  ekarriko  zuela  esanda. G arai batean  arrain garraioan  

ib il tzen  zen kam io i h o n e ta k o  ba t zen, ha in  zuzen, e ta  Loiola aldean behera z iz tu  b iz ian  joango 

zen scguruena, e ta  K eixeta  larri. N o n b a i t  honela esan om en z ion b e h in tz a t  g idariari:

- U s te  d e t  belaxe a iiegauko  garela, ba ina  nahiago n uke  a ileg a tu ra  b an eg o .”

(A zpe it ia )

/J Ltrr&nm. h/i/md. A 6o  b fZ i/n /k  g tthe

2) A m w i\w, Xrt&kr, H errr c ta  ñ  ri.2 . liu iih tl F .asknra btit. DaiestM, 1983, 156. m :
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'iZ . H M Z . a A  Ç I Z . O ^ j A ! 1

H M ucilak  a izkorako  p re s ta t te n  ere fam a h a n d ik o a  zen. B ehin  bere m u ti la k  ap u s tu a  irabazi 

e ta  a faltzen  ari zirela, ga ltzailearen  a ldeko  g iza txar h o rie tako  b a t  e torri zaie berak  zeuden 

m aha ira , eskandaiu  b i la  noski. E ta  esaten d io  K eixeta ti:

- Z u k  esan o m en  d e iu ,  ni ez naizela g izona.

K e ix e ta k  o rd u an , bere h izke ta  apal e ta  gozoarekin:

- A n to n io ,  neri ez d id azu  a rrazo irik  em an  eil g izo n a  ez 2arela  esateko, e ta  ez d e t  in u n  esan zu 

g izo n a  ez zarenik,

A n to n io  horrek , o rd u an  e ta  ha rroago , ja inkoa  e ta  san tu  m o rd o  b a t  k o m u n e t ik  pasa tu , e ta  

m ah a iar i  u k a b ilk a d a  b a t  emanez:

- Z u k  esan o m en  d e zu  ni ez naizela gi'zona!

E ta  ho rre la  h iru  edo lau  ald iz , K e ixe ta  b e ld u r tu k o  zuelakoan .K e ixe tak , ordea, ad inean  aurre- 

ra tu  xam arra  bazegoen ere asko iz u tu  gabe, jaik i, b i  b e sa b u ru e ta t ik  h e ld u  e ta  a s t in d u  tx ik i ba t 

em an  dio , esanez:

- O ra in d ik  ez d e t  esan, ba ina  u s te  d e t  berehalaxe esanaraziko d idazu ia.

H a n  b u k a tu  om en  ziran esk an d alu  arriskuak.

(A zp e it ia )

M ^ ’LTA1

i l  G e rra  garaian  abertzale  iza teak arazo b a tz u k  ekarri z izk ion  K eixetari. H i r u  sem e edo iau 

g e rran  e ta  berari isuna  jarri z io ten , ez no lanah ikoa, ga inera. Ga.rai h a r tan  e txean  z itu en  abere 

d en en  balioa  ad inakoa, alajaina! A hal zuen bezala osa tu  d u  d i ru  k o p u ru  h o ri ,  auzoko ezagun  

e ta  sen ita rtek o en  artean , e ta  badoa  A zp e it ik o  uda le txera  isuna  o rda in tzera . H a n  topo eg iten  

d u  T x il la rra  m en d ik o  B en ta tx o  baserriko  E m e te r io  zetitzan  b a te k in ,  bera bezain g izon bikai- 

na  e ta  arg ia . K eixetaren  arazo berbera  zuen. Sartzen  d ira  uda le txera , jo d u te  ieh ia ti la  eta b iek  

b e ren  ba rreneko  sam in ik  h an d ten a rek in  h a n  u z te n  d u te  isunean  ezarritako  d iru  k o p u -  

ru a .O rd u a n  E m eteriok , n o rtasu n  h an d ik o  ten p lea  e raku tsiz , leh ia ti la ren  beste a idean zegoena- 

ri esa ten  dio:

- D i ru  k o p u ru  h a u  dena  h em en  u tz i, e ta  ez al d eg u  ag ir iren  b a t  edo errez ibo ren  bar behar? 

M o m e n tu  h a r tan  zaila bazan ere, bere  u m o re  p u n tu a  azalduz a lb o tik  K eixetak :

- Ez E m eterio , ez d u g u  in u n g o  ag ir ir ik  behar. H a u  ez d e g u  inoiz ahaztuko!

(A zpeit ia )

O rdea, k o n tak iz u n  honen  beste  hon ak o  aldaera hau  ere l ib u ru  b a te t ik  jaso dugu:

KerxeiAReK! m w k »d v a !

i l  K e ix e ta  oso fam a tu a  zen A zpe itia lde  g u z tia n .O ra in d ik  ere haren  a te rak liak  gogoan  daude. 

E ta  gero  ere egongo  dira. B eh in  K e ixetari m u n d a  (m u lta )  bo ta  z io ten . H i r u  m ila  pezetako 

m u n d a . Sem eak ge rran  e ta  garai h a ie tan  ez zen d iru  g u tx i.  E m eterio  sasi a b o k a tu a  edo horre- 

lako zerba it om en z en .H o n ek  k o b ra tu  behar zuen  m u n d a . O rd a in tz ek o  orduan , E m e te r io  agi- 

ria  e g ite n  hasi zen. K eixeta li esan zion:

- Ez, E m eterio . Ez dago  ag ir i  beharrik . H a u  ez za igu  ahaztuko.

3}A m /nza , Xaiier, H e r r ie ftt tm '. 2 . E u skttra  ka t. DaUutlia. /98.1 I55.6tr.
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K .E r x f T A  (-t a  a k - k -:k i a b a r 4

K eix eta  A rr ia  Z aliarraren  erakuslea  zen. A rr ia  Z ah a rra  edo A rria  L ehenengoa  a izko iari h an - 

d ia  izan zen. A m en ab a r  A rria ren  sozioa zcn. O rd u a n  A m en ab a rrek  a izkora  h a r tu  zuen. 

E n b o rra  eb ak itzen  garboso hasi 2en. K c ix e tak  a lb o tik  esan zion:

- B ejondcizula , Joxe . N i k  uste  baino hobea zaude. Baina zeuk u s te  ba ino  txarragoa.

• K.A SKAKITE'

A zpeitin  bazen beste  g izon  b a t,  Ferrn in  K askan te , h e rriak  asko g o g o ra tzcn  duena, bere a te ra ld i b iz i e ta  

zorrotzei csker.

j e s v i i A

E g u n  ba tean , m u ti i  gaz te  b a te k  Loiolara jesu ita  joan behar zuela  a i to r tu  zion, e ta  K ask an tek  

honela  p in ta tu  zion e to rk izuna:

- Berehalaxe e rak u ts ik o  d i te k  regla de tres'. l is toa  b a ld in  bahaiz  estud io ra , to n to a  b a ld in  bahaiz 

laneta, c ta  alferi'a b a ld in  bahaiz  etxera.

(A zpeit ia )

T IR O PL A T O

T K ask an tek  bazuen lagun  ba t txanpai b o tila ren  ip u rd ia  baino krista l lod iagoko  be tau rrek o -  

ak  7.ituena. E g u n  ba tean , L an d e tan  trag o  b a tzu k  jo ta , fu tb o l zelai a ld e t ik  behera , h e rrira  sarre- 

ran  h o r  e g ite n  d u te  to p o  b iek . K ask an tek  n o n d ik  nora  zeb ilen  ga lde tzean , a rra tsa lde  hartari 

fu tb o l  zelaian t iro -p la to  joka tzen  zenez, adar-jo tze  g iroan  esaten d io  b e tau rrek o d u n ak :

- A rra tsa lderako  tiro -p la to an  p a r te  hartzeko  izena e m a ten  izan nauk.

E ta  K askan tek ...

- H i  t iro -p la to ra?  E Jurre tan  apaiza  cz h u k e  ikusiko  ta!.

(A zpeit ia )

* O L A I2 LOLA'

E ernando  O laizola, ta ilu g ile  aparta , esk u lto re  oso ona, e ta  g izon  o ra in d ik  ho b ea  izan  da. H o rre g a t ik  da  

herrian  oso m a ita tu a .  H iz tuna . ere oso a tseg in a  e ta  b iz ia  da.

P W N T T V A M

i 1 E g u n  ba tean , ka rte tan  ari zela, p u n t tu a n  h a in  zuzen, ju x tu - ju s tu  p u n tu  ba tez  g a ld u tak o  

jokaldi b a te n  ondoren , a h o lk u ak  em a ten  hasi z itza ion  jo k o-laguna  g u re  Fernandori:

- A zk en  au rreko  pasaran  bosta  jo b ahuan , gero  xe iak  pasara  eg in g o  zian...

O rd u a n  Fernandok:

- E g in  b a n u an  e ta  ez, ban u an ...  g u re  am o n ak  p o tro a k  izan  b a ii tu ,  a ito n a  izango huan.

E ta  crrezildar b a tek  a ldam ene tik :

- H u rax e  izango  zen p a m il i  ikusgarrii :  bi a itona , e ta  am o n a ik  batez!

(Azpeit ia )

4} /hm riza. Xafi/ir, H err: e iti irv i.2 , /t/firf/rf F.//skitr<i b/it. Dcmma, 1983,
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TRCMa

li F e rn an d o k  izan  zuen  d en b o ra ld i bat gauzak  on g i a te ra  ez z itzaizkiona, e ta  oso u rd u r i  zebilen. 

E g u n  ha ie tako  ba tean  Lizaso Jo x e  e ta  b io n  a rtean  eseri z itza ig u n  afari o n d o ren  batean , G u k  bera 

bezaLaxe berak  ere bertso lariak  izugarri m a i te  d itu en ez ,  txo la rte  luze b a te n  ondoren , zera esan 

z igun :

- Solasaldi h o n ek  nere barrenak  lasaitzeko e ta  a rg itzek o  balio  izan z id ak .G au r  a tra tsa ldeko  

b o s te tan  izugarrizko  depres ioak  jo ta  nenguan . N e re  b u ru a  zeharo m e n d e ra tu ta  ik u s ten  nian. 

Ez n ian  ezer behar nere b u ru a  trenari bo ta tzek o  ere. O ra in , h e m en g o  g iro  e ta  lagunartea ri  

esker, beste  g izo n  bat se n titz en  nauk . O ra in  tren a  erosiko  n ikek .

(A zpe it ia )

- A ’M I ^ I K O  Ç R £ q 0 R | 0

L andeta  auzoko  E rr ib e ra  d e itzen  d io g u n  auzune  h o rre tan  base rritar  g iroa  noski, oso jende  u m o re tsu a  izan 

da  beti. H a ie ta k o  b a t  a ip a tzek o tan  A ncziko G reg o rio  a ip a tu  da iteke. Bere b iz im o d u a  nekazari askok 

bezala nah iko  g o g o rra  izan bazen  ere, sekula  u m o re d k  g a ltzen  ez zuen  g izon  h o rie tak o  bat zen bera.

tR R £

II “E g u n  ba tean  oso erretzaile  p u r ru k a tu a  zenez, o rd u an  ere e rre tzen  e to rriko  zen e ta  auzoko 

andre  b a tek  esaten  dio:

- O ra in  ere e rre tzen  G regorio .

E ta  bes teak  orduan:

- Bai, d au k ad an  bizio b akarra  hauxe d a  eta ezin u tz ik o  d iogu .

O rd u a n  em akum eak :

- B aña, baña, ez al d ak izu  hori oso tx arra  dela?

E ta  G regoriok :

- H o rre g a t ik  bada, gauza  txar d en ak  erre eg in  behar d i ra .”

( A z p e i t i a )

PfRfA

S  B este  b e h in  p e r i t ik  e txera  zetorrela  h iru ro g e i edo h iru ro g eh itab i  u r te  in g u ru  h a r ta n , krisi- 

a ld i g o g o r  xam arra  zen n u n b a it  ka leko  lan teg ie tan  e ta  auzoko b a te k in  h iz k e ta ra tu  zenean bere  

p e r ik o  istorioari b u ru z , h a n  esaten d io  G regoriok  bere  solaskideari:

- G a u r  oso g u s to ra  n iek  etxera, oso notiz i ona zeram ak it  eta.

O rd u a n  bestek:

- P o z ten  n au k  m ote l ha in  g u s to ra  ikusteaz .B aña  jak in  b a li tek e  zein  d en  notiz i on hori?

- Bai g izona, g izon  jak in tsu  u s tek o  ba tek  esan z idak ora ingo  kris ia ld i h au  basecrietara cre iri- 

ts iko  dela. E ta  n ik  horixe  nahi.

E ta  besteak  harriduraz:

- Baña etzera bada  krisiaren  egarriz  agongo.

O rd u a n  g u re  G regoriok :
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- H o rix e  nagoela! D iru z  icn  baño  g u tx iag o  ez d ia t  izango  eca lana kenczen badidace b a  al d ak ik  

zec difecenczi!.’’

(A zp e it ia )  

■ P R A K . A V K I D I

II "M eza ondoen ien , p ra k a u n d i  ca jund icuk  e z a m a k o a  o, boCella ecdi ecan d a  m o k au  ba t eicea, 

P rak au n d i Ce izicez uccustildaccak em en  i tu a n  de, icu apaiz em enczaurean ocdun  urcuscillen. O yetako  

apaiz ba tek  n u n  esate em en tzeo k  Pcaicaundici, d iru e  acdocan gascau becrin, g a s tu  oci e b i ta u  ta  d iru  

ori m ix iy o tak o  b o ta tz i  obe iz in g o u a la .T a  p cak au n d ik  ixiJIiken dana  accu ce geo esan ecnentziyoan:

- Z u ek e  iru  apaiz eon, de b ak o itzek  neskam e bana. fiz a ii tzeke  obe, itucok  neskam e bak arrak in  arre- 

g lau , gasto  oci ebicau ta  d icu  oci m ixiyocako emacie?

A paize  m ucu  g e ld iu  om en uan, ebange iiyu  b u k a u  ta  azkar a ldeñ  o m e n tz ia n .”

(A zp eitia )

• I t A i e  2 A R R A

m  “Erbitea jun dicuk Ieate’ ta  Pello, eta abiya em en d ituk , ba t Atxumacriya6 aidea, ca besci bescaldea. 

Geocxuo, jun  dek leace Pellona ca galdezeok:

- 2 e ,  ecbik ikusi al dek?

T a  bescik eranczun:

- Bai, iru  tico b o ta  zixkoac, b a t  onea. besti onea ca besti onea* bañe, e tb ik  eztia t  bota.

Iea tek  esan em en tzoan  eo teko  an txe , lexte etocciko zaia ca. O la , ba  em en tz ian  le a te k  tx ak u r  b izkoc 

ba t,  ecbi useye anczem an ocduko, da!* T a  g e ld i-g e ld i ancxe g e ld i tze  em en u an . Ba ola, da*  ! T a  gel- 

d iu  d ek  txakurre  ca, d in b i-d a n b a  * ! Boca em en  d i tx ik  b i ecbi Ieatek , t a  azken in  gañea  Ieate  baserri 

p a r in  bota. J u n  em en  d ek  P e llona  ta  e rb i pari e skun  am ice*  esan em entzeok:

- Pe llo , ik u s itzak  auek, ik  bocatakuk  e z t i tu k  e ta  asko ikusiko.

G eo, b id in  ikusi d ik  D o n  Maccin apaize, ta  aceice, ecbi paci e skun  accuce*:

- M actin , ik b o ta ta k u k  iz in g o i tu k  a u ek  baño Ieace zarrak  earki jango tx ik ."

(Azpei t ia)

* D £ A B R W

■''VV^a.IA D£ tfPAKiA"

S  B ada  beste  azpeiciac berezi ba t,  “D e a b ru ” esa ten  d io tena. M u n d u  g u z tia k  “D e a b ru ” goici- 

zenez ezaguczen du. D eabcu h a u  geccan abecczaleen a ld e t ik  ib ii i  zen. Ib iii  bakacrik  ez. A u rre  

sam at ib il i  ere. B ide  iu zeak  eg in  b ehar izan z icuen E spa in ian  zehar. L ehenb izi g u d a r i  e ta  

gero  p ris ionari.

H a u e k  honela , u r te  batez L angarikak  “V u e lta  de  E sp añ a” irabazi zuen. A z p e it ia r  b a tz u k  

eztabaida  becoan aci zicen.Baczuk dicu g u tx i  zela esaCen zucen.Besce b a tz u k  becriz, asko zela 

esacen zucen. H a r ta n ,  D eabcu heidci zen eca ga ldecu  ziocen:

- Z u k  zer dericzazu?”V uelca E sp añ a” irabaz teaga tik , b i  m ila  p eze ta  asko al da?

- Jo d e r!-h o ts  egin  zuen D eab ru k - .  A sko izango  ez da, ba? G u k  oinez e g in  g e n u en  eta azkene- 

an  ga r tze la ra  sartu  g in tu z te n 7.

5} “lcafc"d'irzf)! zah Omfz ktsfi bfitti terrahigizttnaritiv.
(>) (h7//tz auzokv A /xm&m vt/gy 4■/, v/ r/t/.

7) n fe \p (m .j/tm  ALsriin F e in a n ttv  P /tien tz/iitra , Dom/Ar. 1984, 156-157.u>r.
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O rd ea , k o n ta l i izu n  h o n en  beste  aldaera b a t  ere jaso dugu:

S. A zp e it ik o  beste  pe rtsonaia  b a t  D eab ru  d e itzen  g en io n a  2;en, bere izateko era e ta  a te ra ld ien g a tik  

ospetsua. Basarri e ta  U z tap id e  oso lag u n ak  2 i tu e n  e ta  geroxeago  g u  ere bai. Lanari ad ina  g o rro to  

ez zion bere b u ruari.  T abernaza le  aparta , lag u n a rtea n  aproposa, bere  a te ra ld i e ta  abar. P a tran d a  

g iroan  s e n t i tu  ohi zen erosoena, seg u ru  asko h o rre g a tik  zen g u re  lag u n a  ere. Beste asko bezaia, 

D eab ru  ere g e rrak  h a rrap a tu  m e n ,  eta, h i ru  u rte  ge rran  han  e ta  h em en  ib il i  ondoren , k artzela  eta. 

ho rre lako  o n d o ren ak  jasan z itu en , u lertzekoa  denez oso erraz ah az tu  ez z itu en ak . B errogeiko  

ham ark ad a ren  azken a ldera , L angarika  tx ir r in d u la r i  h an d iak  E spain iako  I tzu l ia  irabazi zuen, eta, 

oh iko  ga ra iku rraz  aparte , hoge i m ila  peze tako  saria izan  o m en  zuen  d iru tan .  O n d o re n g o  egun  

ba tean , B itto rre n ea  d e itzen  g en io n  o s ta tu  ba tean , b i g izo n  a ti  z iren  ez tabaidan  L angarikaren  saria- 

ri buruz. B a te k  sari o n a  zeia, e ta  besteak , ald iz , be rreh u n  b a t  tx ir r in d u la r i  izango  zirela  Espain ia  

osoari i tzu l ia  em an ak , bera denetan  onena, e ta  hoge i m ila  p eze ta  b ak arr ik  g u tx i  iru d itz en  zitzaio- 

la. H o rre la  ari zirelaj sa rtu  da  g u re  D e a b m  o sta tu  h o tte ta ta ,  e ta  b ie tak o  ba tek  esa ten  dio:

- E z tab a id an  ari g a i tu k ,  L angarikaren  sari hori nah ikoa  den  edo ez den. H ik  ze t deritzok?

O r d u n  D c a b ru k , bere b e tjk o  h izkera  erabiliz:

- La hostia! Espain iari i tz u i ia  tx ir r in d u a n  em an d a  hogei m ila  pezeta, g u tx i?  G u k  k o rr ik a  e g in  behar 

izan g en ian , eca ka r tze la  izan  hu en  saril'

H B este  beh in , D o n o s tian  be rtso la ri  rxapelketa ren  bat zela uste  d u t ,  azpe itia r  bertsozale  talde  

ba t,  g u  A zp e it ik o  h i ru  bertso lariok in  b a te ta  eta, no la  ez, D eabru  ta r tean  zeia, h e ld u  gara  

D onostia ra . H an , U z tap id e ,  Lasarte e ta  a b arrck in  eg in  g e n u en  topo , n o rm ala  zenez, o sta tu  

ba tean  gosaltzeko. A ld i harcan  D o n o s tia  a ldeko  o k in ek  la ru n b a t  gauetan  jai eg iten  zu tcn , non- 

ba it ,  e ta  igandee tan  ez zen eg u n ek o  o g ir ik  izaten. M aha ian  eseri g in en ean , e ta  neskatxak 

gosa ltzeko  og ia  ekarri, g u re  D e a b ru k , bezperan  ere ez zegoen u r  b e d e in k a tu a  edanda , e ta  jate- 

ko  ba ino  b errik e tarak o  gogo  g eh iag o  zuenez, bere ogi z im ela  eskuan  e s tu tu z  neska txari berriz  

d e i tu  e ta  esaten  dio:

-Z u ,  ogi h a u  egin zuen o k in a  h i l  zela zen b a t u t te  d ita?

A L T ^ A R i e i l K  8 £ A S A I N I A ? ‘

II A zpe itiko  baserri ba tek  A ltza rte  dau k a  izena. B ide  bacean g o ra  joan eca azkenengo  basertia  da. 

K oncrabando  ga raia  da. K o n tra b an d o  garaia  zen .G au  batez , kam io izale  nafar bacek b id ea  g a ld u  

zuen. G o iza ldeko  laurecan b idea  g a ld u r ik  zebilen. Jo an  e ta  joan, p e n ts a tu  zuen:

- N o n  arraio nab il  ni?. G a ld e tu  eg in  beharko  d u t .  N o r i ,  ordea, o rd u  e ta  tok i hauetan?.

H a lak o  b a te a n  go izeko  laure tan , A ltza rte  bascrriko  a tca  jo tzen  d u .A ito n a  b a t  i r te te n  d a  e ta  nafarrak 

g a id e tzen  dio:

- A izu , g izon . Beasaina h e m e n d ik  joaten  al da?.

- Bai! — e ran tzu n  z ion  a itonak-. G u  joaten  garenean , h e m e n d ik  joatcn  gara.

8} Am/iririf, Xabkr, H e m ' etti h n ’,2 . m a i/a i E i/ik a n j haf. Do/mtia. 1983, 158-}
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P A T S A R D O A ’

H " G u re  am ak  kon tacu  ohi zuen beh in  auzoko baserri bacean a ta ricik  g izon  bac pasad izoan  cokatu  

eta e tx ek o an d reak  pa tsard o a  a te ra  zio ia .”H e m e n  hau d u g u n  b ita r tean  ez d u  in o rk  u r ik  ed a te n ”, esan 

zion e tx ek o an d reak  g izonari  e ta  h o n ek  “la u t ik  h i ru  b a i”, e ran tzu n  om en  zion, la u t ik  h i ru  ura  iza ten  

b a itz en .”

T W L 6T AK . GTA q i 2 A L e ç e A ' °

II B aziren  A z p e it in  bi m u ti izah a r .  H a rak in a re  m an d a tu a k  e g ite n  ib ii tzen  ziren. B e h in  h a rak in ak  

tx u le ta  b i em an  zizkien. T ab e rn a  ba te ra  joan e ta  tab e rn an d rea r i  esan zioten:

- P re s ta tu k o  al d izk ig u z u  tx u le ta  hauek?,

Bi m u ti iza h a rrak  m ah a ian  eseti z iren  e ta  las te r h e ld u  z iren  txu le tak . B ata  nah iko  h an d ieg o a  zen  bes- 

cea baino. B iak  b e rr ik e tan  ari ziren. In o rk  ez zuen  lehendabiz i h a r tu  nahi. H a lak o  ba tean , ba ta  asper- 

t u  zen e ta  h an d ia  b a r tu  zuen,

- H ik  ez d a u k ak  g iza legerik !-  esan zion besteak.

- Z er, ba? H e u k  zein  h a r tu k o  hu en , ba?

- Txik ia .

- H o r  daukak!

Ç A 1TZ.£RD T

E u sk a l-H err ian  p e r tso n ek  ezezik herri b a tek o  sem eek ere ga itz izena  izan ohi d u te .  H o rre la ,  azko itia - 

rrak  xakelak  d ira , azp e itia rrak  xapuak, o rio ta rrak  ijitoak , o ña tia rrak  txa n tx iku a k  etab.

11 B ehin , tab e rn a  b a ten  au rrean  F e rn an d o k  sekulako  is t i iu a  izan  zuen  azpe itia r  b a tek in . A zkenean  

azpe itia rrak , haritza. bezalakoxe m u ti l  k ir te n a  bera, e g u n d o k o  jipo ia  em an  z ion F ern an d o  gizajoari. 

B u rru k a  anaaitu e ta  azp e itia rrak  alde eg in  zuenean lag u n  ba t h u rre ra tu  z itzaion  Fernandori. 

-A s tin d u  ederra  cm an  dosk, Fernando .

-Bai, ba ina  berak  ere e n tz u n  j i tu k  g a lan tak .

-Z er esan do tsak  ba?

-X ap u a ,x ap u a  e ta  xapua!

-E ta  hori esanda ez hau  ito?

-H a ra ,  g a rb i  esango  d o s ta t .  K aie  k a n to ia n  e z k u ta tz e n  ik u s i  d u d a n ea n  esan d o s ta t .  E ta  eskerrak  

e n tz u n  ez d u en ari ,  b este la  e r ru k i  nere hezu rrak ,

9) Aghre.joxt'ati t'M M f/r//a.jex//x, joxt'ñgirr*. tM ozketarefi f\ltffs //a  (B fzitX ft e ia  B ertsoak), 34.t»r. 

!0 ) An/ttr/'it. Xttbkr. t i e r r iettf irr i.2 . N/tfiiniE /tska ra  bat. DotmsfM, !9tt3. 159.t#r 
} i )  F.k.xp/trit.Jftiif} Alitrt/n, fr'er/ftti/de P la en tria rn t, DottosiM, 1984, 38 .vit.
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H is to r ia n  zehar, e ta  orain  ere ba i.g u tx iag o  bada  ere, Azpeici eca A zko iti  h e rriak  ik a -m ik a n  ib ili  ohi d ira  

beti. H o n e la ,  azpeiciarrali “x an o ” edo to n to tz a t  h a r tu  ohi d i tu z te  azkoiciarrak , e ta  ald iz , azko itia rrak  

h a rro  edo h a n d i-m a n d itz a t  h a r tu  ohi d icuzte  azpe itia rrak . B ilk e ta  h au etan , azk o itia rrek  ez d ig u te  herri 

h au en  arceko liskarraren  az ta rn a r ik  u tz i ,  ordea, azpe itia rrek , h a in b a t  p asarte  gogoraraz i d izk ig u te :

PLCKJOA

M “A x k o it in  ju n ta u  d icuk  u d a le tx ek u k  an txe , u d a le tx in  b e r tan  p le n u  eiceko. T a  an lan in  ai 

em en  itu an , D e , a lk a t ik  lokal bac em en tzau k ean  u d a ie tx in  a tzek ald in  de ala esan em en tz ian , 

A lk a tin  a tzeko zu iu n *  iz ingo  zala u rru n g o  as t in  p ie n u e .”

(A zp e it ia )

P g L O T A  P A R T ID V 'A

“A x k o it in e  a la  esan em en tz iab en , Aza, B u tre ,  B o lan te  eCa K o zk o rrek  p e lo ta n  no la  jokako 

zeben  a tsa ldeko  etzaia t ze o rducen  de, euriye e ite  bazuen, go iz in  jo kauko  zala.”

(A ip e it ia )

B ada  ordea, aurreko  gertaeraren  beste  an tzeko  aldaera  ba t,  A z p e itin  b e r ta n  k o n ra tu  d ig u te n a  hau 

ere:

A t K O I I K O  - K O R R !D A

S  “A x k o it in  leno ko rr id ak  iz i te i tu an  da, ala e san tz iaben , acsaldin euriye  bazan, g o iz in  ingo  

zala k o rrid ie , Ca azkena zezena iz in b e rr in ,  beye iz ingo  zala."

(A zpeitia)

E ta  Irau rg i ba ila ran  izan ezik, E u sk a l-H err ik o  beste  herri e ta  bailara  b a tzu e tan  ere ezagunak  d ira  horre- 

lako is to rioak  e ta  a ipatzekoa da  esaterako, au rre tiaz  a ip a tu r ik o  Isto rio  h o n e n  A steasuko  a ldaera .H onela  

k o n ta tu  d ig u  berriem ailea  batek:

fi “A steasuko  jaiak San P ed ro ta  eta m eze tan  apaizak esan om en  zun:

- G a u r  a izko lariak  e ta  arri jasotzaileak izango d ira  a rratsa ldean eta arra tsa ldean  euria  egicen b a d u  

goizean izango  d ira .”

(A zkoiria )

" j O K A i ^ v  L o i o i r x f , . . " !,;

ffl "A m a nah i dezunian  jokaizu  lo te r ix e ...”, d io  azkoitia rren  h im n o ak .

- A u r te n  ere e tz i te k  to kau-kexati  om en zebilen  g abonostean  azkoiciar hura . H u r r e n g u  urtean  

ere:

- N ik  zaukeat m aiap a tie .A u rten  ere x e n tim o r ik  ez.

E rru k ia  e m a ten  o m en  zuen g izonak . L agun  b a tek  g a ld e tu  zion:

- B a ina  jokatzen  al dek?

- J o k a tu  eg in  behar ai da?

$ $ # # $  ̂ £

12} Ek.\foav, Jfstm Alarriu, fr'ernatitJo P iaeu fziarra , DvnorTM. 1V84, 141. M ‘.
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B estalde, oso e n tz u te tsu a k  izan  d ira  b e tid a n ik  Irau rg i baiia rako  ahari jokuak . A h a ti  a p u s tu ak  trad iz io  

h an d ia  d u te  bailara, eta o ra in d ik  orain , A zpe itiko  zezenplazan jo k a tu  ohi d ira  ahari a p u s tu  h a u ek .H o r i  

dela  eta, in g u ru k o  h e r r ie ta t ik  baserritar eta joku e ta  apustuza le  ugari b i ld u  izan d ira  b e t i  ahari jokueta -  

ra. H o n e ia ,  jarra ian , ahari jokuak  no lakoak  ii;an ohi z iren  edo d iren , zer noiako tr ik im a i lu a k  erab ili ohi 

z itu z te n  aza lduko  d ig u n  pasadizo b a t  k o n ta tu k o  dugu :

P £ R Nl A 'K l D 0  K £ >J A  H A R i A 13

H Pern an d o k , hezu r e ta  azal b e s te r ik  ez zen  aliari b a t  om en zeukan  ik u ilu an . O z ta -o z ta  ego- 

ten  zen zu tjk . B g u n  b a te d k  b es te ra  ak ab a tu k o  z itzaio la  e ta  ahari zaharrari bere  e tek in a  a te ra- 

tzea  p e n tsa tu  zuen.

G ip u zk o a  osoko ahari zaleei desapio eg iten  zieia P e rn a n d o k  zaba ldu  zen. Bere ahariaren  au rka  

jokatzeko  m o d u k o  ab arir ik  n o rb a ite k  bazeukan  azaltzeko A m ezke tako  piazara. H e rriz  herri 

zaba ldu  zen de ia  e ta  jai b a te tan  azkoitia r b a t  ag e r tu  zen  izugarrizko  ahari p u sk a  sok a tik  zuela. 

T x is tu k a  h a r tu  z u te n  d en ek  P e rn an d o ren  a h a r ia .H u ra  al zen b a  a p u s tu ra  e ram ateko  aharia  izan 

ere? Z aharra, argala, erd i i ts u a . . .

J o k u a  hasi a u r re t ik  b i a p u s tu la r iak  e lk a rren g an a  h u rb i id u  z iren  b a ld in tzak  zehatz e ta  garb i 

u z tearren . P e rn a n d o k  horre la  h i tz  e g in  z ion  azkoitiarrari:

- B eno, borob il b a t  eg in g o  d u g u  iu rrean  e ta  a rrasto  h o n e ta t ik  kan p o ra  lehenengo  ir te tzen  d en  

ahariak  g a ld u k o  d u  apustua.B ale?

A zk o itia rrak  o n tza t  em an  zuen P e rn an d o k  esan ziona eta borob il b a t  m a t ra tu  zuen  lu rrean  

te ila  p u sk e ta  batez.

T ak a tek o  b a t  n ah ikoa  izan zuen  A zk o itik o  ahari b ik a in ak  P e rnandorenari  lepoa h a u ts i  e ta  

lu rrean  zerraldo uzteko.

Pern an d o ren  aharia  h i ld a  zegoeia  ik u stean , azko itia rrak , jokua  b u k a tu tz a t  em an  zuen  e ta  bere 

aharia  zu h a itz  b a ti  lo tu  zion. H o rre ta rak o  aharia  b o ro b iie t ik  a te ra  zuen.

P e rn a n d o k  o rd u an  h a u  esan z ion  azkoitiarrari:

- B arka tu , ba ina  n ire  ahariak  irabazi d u  jokua.

- Z u re  ahariak? Ez al d u z u  h i ld a  dagoela  ikusten? .

- H o r re k  ez d u  ezer esan nah i - e r a n tz u n  zion P e rn a n d o k - .A h a z tu  al zaizu  haseran  zer esan 

d u g u n ?  Ez ai d u g u  esan a rras to tik  lehenengo  ir te tzen  zen ahariak  g a ltzen  zueia  jokua? N irea  

h a n  dag o  o ra in d ik . Z u reak , n ireak  baino  lehenago  ir ten  du. G a ld u  d u zu  a p u s tu a  konpañeo! 

H o rre la  irabazi zuen  P e rn a n d o k  ap u s tu a  bere  ahari e lbarrr ia rek in .

O rd ea , ahari ap u stu e ta rak o  ezezik, edonolako  a p u stu e ta rak o  b e ti  iza ten  zen n o rb a it  p re s t .  H o n e la ,  era 

g u z tie ta k o  no rg eh iag o k a  e ta  a p u s tu ak  ikusi izan d ira  Irau rg i  bailaran; a izkol ap u s tu ak , k o rr ik a  a p u s tu -  

ak , bertso-desafioak , exh ib iz ioak  etab. e ta  garai ba tean , a p u s tu e k  sarri, auzo m ailako  d im en ts io a  izaten  

zu ten .

H o n e la ,  Jo x e  A g irre  bertso laria  den  arren , h a in b a t  aizlcol a p u s tu  e ta  k o rr ik a  a p u s tu  eg in ik o  g izo n a  da 

e ta  aurre tiaz  a ip a tu r ik o  K e ix e ta  a izkolari ospetsua izan  zen bere  e rakusleetako  bat. H o n e la  d io  Joxe  

A girrek :

/J )  O m rthtM .J.. P eruum fo A M ezketetrnt, Dmmtta, 1982, 4X-49- otr
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O R A K J D A  tTAVACJV./A1'

g  “G u re  ap u stu e ta ra  in g u ru k o  jendea b iltzen  zen, in g u ru k o  auzoetako  jendea  e ta  apustuza le-  

ren  b a tzuk . B adakit,  esate ba terako , g u re  a p u s tu a  ik u s te n L u x ia  ere izan zela, E ib a r t ik  edo bizl 

zen le k u t ik  p ro p io  e to rrita . X a g u a  n i b a ino  askoz h and iagoa  zen, 90  k i lo t ik  g o ra  i2 ango  z itu -  

en. B ioi to k a tu  z itza ig u n  apustuari  hasiera em atea .E san  bezala, K e ix e ta ren  ag in d u e i kasu  egi- 

nez, lasai ao tzean  hasi n in tz e n  e ta  X a g u a k  k o lp e  b a te g a tik  aurrea  h a r tu  z idan lehen  enborrean , 

ba ina  ni, 6 6  k iio  bak arr ik  n itu en ean , b igarren  enborrera  sa lto  b a te k in  a lda tu  n in tz c n  c ta  segi- 

tu a n  h a r tu  n ion au rrea .N ire  sa lto  ho riek  ikusita ;

- H e m e n  benetako  xagua  O ra n d ak o a k  e m a ten  d ik . Esan om en zuen L ux iak .”

B 6 D A IO

§i “M a tx in b e n ta n  Santa  A g ed a tan  izaten  d ira  p e s tak  e ta  b e r tak o  tabe rnaria ren  ien g u su ak , iru  aizpa,

B edaiokoak  ziran. G u k  arcean B edaio n u n  zegon ez g en ek ien  e ta  aieri ga ld e tzen  genien:

- Bedaio ori n u n  tz ion  ba?.

E ta  a iek  parrez  e ran tzu ten  z igu ten :

- B edaio  n u n  dagoen?. Beera iota.

E ta  gu  aLkarri esancz:

- A u ek  ere b a d ite k  bertsolari sena.”

(A ^ko itia)

OILOLARRE I T ^ A I K f 5

II O iio larre  itzain  ib iltzen  zen. H a r ro b i t ik  ha tr ia , h o n d arra  e ta  abar ekartzen  ib iltzen  zen. 

Iheltseroen  zerb itzua  eg iten  zuen. U z ta rr ian  id i-b eh iak  e rab iltzen  z ituen . A lde ba tean  id ia  e ta  bcs- 

tean behia.

B ehin  b id ean  b i apaizekin to p o  egin  zuen. E rreto rea  e ta  beste apaiz bat. E rrc to reak  esan zion:

- Jo x e  M ari! B ehin  honezkero, zure id ia k  eta beh iak  bakarrik  ere eg ingo  lu k e te  harrob iko  joan- 

etorria .

- Bai! B erorrek  erc, hoge ita  ham ar u rte  meza em a ten  ih a rd u n  arren, o ra ind ik  lagun tzaiiea  behar 

izaten  du.

M A T X I K I B  EKJTA16

i l  “B ueno , e, bost e rritara , bafio in p o ra tan teen ak , g a rran tz i ge ien  d u te n a k  o baserri ge ien  d i tu z -  

ten a k  B easain e ta  A zpeiti d ira  baña  B eizam ako baserria  ere, o ra in  e g in d ak o  p o tz u  orrek  azpian 

a r tu  d u  baña, bazuen  baserri b a t  B eizam akua, eca beste, lau  bos b a t  baserri Itxasokoak  e ta  baica 

ere Ezkiokoak .

Beraz, a ita  Lasak esan izan tzuen , e ta  bere  l ib u ru a k  badakar; “M a tx im e n ta n  maai ba tean  jar zitez- 

keela  bo st e rr itako  a lkateak , beren  e r r i t ik  a te ra  g ab e .”

(A zp eitia )

14) Agrm. Jfixit::! Na/y/rf.Jexftx. J&\y Ag/m . A lozketaret/ M t/is/td. (B /'z/'tza  eit/ bertsonA), 1999, 40.otr.

15) Am triza, Xsditr, I-Jery/ cta  in i .2 . m n ih d E ffsk a ra  b a t D om /iti, 1983, Ij S.mt.

16) E TB  !-d o £ s a n a k  E s,iu  .mmn, 2 00 /cfo imfar&i Niko/as Se^/roftrk kmdtJtfaioa.
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i A L D A

ii B estalde, h a in b a t  tab e rn a  eta o s ta tu ta  sa ldaren  o rde2  u r  epela  a te ra tzen  d u ten a ren  k o n tu a  oso eza- 

g u n a  da. H o n e la ,  A zp e it ik o  Izarra itz  auzoko  B ildo tso la  baserrian taberna  o m en  zen garai b a tean  eca 

hau esan d ig u  be rrie raa ile  ba tek :

- “B ildo tso lane  tabe rn i u an , da an berriz , saldi eskau  ta, izerran lek u n  b ize rra .”

(A zp eitia )

Ordea, kontakizun honen antzeko beste aldaera bat ere jaso dugu eta jarraian azalduko dugu:

01 L0 LAR.RER6KI J A L D A ’7

M Bazem azpeitiar bat, "Oilolarre” esaten ziotena. Igande goiza zen eta Oilolarre mezetara joan zen. Mcza 

ondoren tabernara joan zen. Beti bezala, Oilolarrek eta beste zenbait lagutiek salda eskatu zuten.Saldarekin 

batera edo saldaren gainean, beste zerbait hartzeko ohitura ere bazuten. Okela egosia edo. Horregatik nes- 

kak Oilolarrerl galdetu zion:

- Oilolarre, zuk zer nahi duzu saldaren gainean?

- Izarrak!- erantzun zion Oiiolarrek.

FESTAK

Sl Azkoitiko M artite  eta Eiosu auzoetan, egun festa egun gutxi egiten badira ere, garai batean, festa egun 

asko izaten omenziren, esaterako Martite auzoan, San Emeterio eta Zeledonio eguna, pazko aundiak, abuz- 

tuaren azkenendo dom eka etab. H ori zela eta, Migel izen azuen Aizpurutxoko m util batek honeia esaten 

omen zucn beti:

- "Elusun da M artitten , festak baita kattarran eunine.”

(A zko itia )

P A N ID 6 R0 J 0 LEAK.

Sa Lehen aipatu legez, Iraurgi bailara, sofiujole eta panderojole batzuen sorleku izan da, eta hori dela eta, 

panderojoleekin zerikusia duen eta bailaran entzuna den honako esaera hau jaso dugu  Azpeitian: 

-“Pandeojole langilleik ez em entziok.”

(A zpettia )

LARRABEHIA £ I A  N A C jVSlA'*

iS M atxim enta auzoan jasotako esaera da hau.

A m a Birjina Martxoko lora, larrabehia m endian gora, esaten omen zuen nagusiak.

Larrabehlak, ordea, eskarmentu izaki, honela erantzun om en zion:

- San Markos noiz da?artean ere goiz d a / ’

17) Armr/zs/, Xtvfoer, H o n 'f' e ta  /n / ,2 . rt/drla t F .m kaya btif. Donoslia, 1983, 157-W

/6 ) ZaiuZit, Afffaim. E saerd Ziid/Te/f B /ld u tn a  B erru i (I), Asispoti /r/jM/tfegM, /985, esaera.
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A R T O A '9

81 Matxinbenra aldean honela zioten arto kontua zela eta: ■

“Artoak San Juanetarako zozoa estali behar du. Eta San Pedrotarako belea," 

Eta honeia esaten omen zucen hor nonbait kosta aldetik:

“Eta Santiagotarako zezena”.

QARIAzl

s! Azpeiti inguruan honela dio esaerak: 

“Gatia ez da gero garoa”.

1£ARRA[T<L2'

P  Azpeiti aldean, orain oso entzuna ez bada ere, garai batean honako esaera hau oso ezaguna zen: 

“Izarraltz hostotu ezkero, artoa erein ieike.”

SAKl M I Ç e L 22

i i  Azpeitiko Aratz-etreka auzoan honako esaera hau esaten dute: 

“San Miel urriko, liñoa orri biko.”

T X O R IA K 2’

II Esaera hau ere entzuna da A zpeiti eta inguruetan: 

“Txori guztiak m okodunak”,

GAIT2 .A 24

II Pegakorrak diren gaitzak direia eta, honeia diote Eiosu auzoko bi berriemailek:

"Gaitz peakorrak: tifusa, elgorrixa, paperak, kukurruku-eztula, petxukua, naparrerixa, 18ko gripia. Esaeria 

ba dao:" gaitzai ostrua bada're parian ipiñi biar jako gaitzai kontra eitteko".

EIosu (A zk o itia )

19) Zatvtfa, Antmio, E saera za a rre /i B ild iit/iti B c rria  (I), Ai/spvj iiim 'v/ipja. 1^85, 254. (satra.

20) Zam /a, Atitmiia, U st/eia  zctarren B ild in n tt B erria  (!), A ttfn -t iiim tiltgia, / 98!>. 1.233. er®ct.

21) Zctrafst, Anitmfa, H saertt zctctrrcti liih ito n a  fJ trr ia  (II), An.ijmt iilttrttlegtct, 7 /. 732. eicjirst,

22) Zctia/n, Atttttnfa, E sdertt zciarten  B i/t/tttJitt B erria  (II), Attsp&i /ib/trf/tt%ia. 1985, 2.593. sfttt'M.

23 ) Erjct/frri. P., E sttera larra /e, At%ian»Egt/ftgin, /933, 53. t»v.

24) (jniii. Alire/trxt/, Eiosu-& ergtfrtt£e) E fnogi'afitt, /2J.s»r.
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Auzo betcko beste berriemaile batek honela dio:

i l  " Gaitz peakotrak asko die: tifusa, sarnia, gripe. Elosun I918garreneko gripe gataixan iru  gorputz batea 

ekarritako euna izan tzan; gabian ekartzen zien, kajetan. Esaera ba-da: " gaitzai parian otbela baño ezpaere 

ipiñi".

E losu  (B ergara )

M O I O A  £TA 'NESK.A

Sii Dueia urte  b a n u k ,  ertomeri ostean neska laguntzea izaten zen eta une hori noiz iritsiko zain egon ohi 

ziren sarri gazteak. Ordea, ibilera luzeak egiten ziren baserrietara rteskei lagundu ahal izateko, orduan, ez 

baitzegoen batetik bestera m ugitzeko egungo erreztasunik. Orduan, txirrindulaz, motoz eta ahai zuten 

m oduan ibili ohi ziren gazteak. Egoera honetan oinarritutik , batez ere gazteek, honela esaten omen zuten 

orduan:

" EI que tiene Vespa tiene neska y ei que tiene Osa mas ermosa”

(A zk o itia )

2. Pasadizoak

K.OLERA35

™ “Bergarara kolera etorri ei zan da bertan geld ittu ; nete amonai entzunda daukat, ta  San Roke etara zuen 

eiizatik kalera errogatiba-moduan, ta ge ld ittu  eiñ ei zan koleria; ordutik  San Roke euna jai da .”

E lo su  (B ergara )

a p a i £ £ i v :e a n

si 11 Erreziilene ortxe ipiñi zituen bi asto balkoyen.Baita ariyere, astuek ta  aari aundiye ta danak jaso zizko- 

en apaizei, apaizetxien.Erretorie urrengo goizin are akordau zanien astu goyen,"

(A zp eitia )

Ordea, ez da astoak nora edo nora igotzen d ituzten  iehen eta azken gertakaria Errezilen gertaturiko hau.Izan 

ere, lionela kontatu digu berriemaiie batek:

W. “Errezillen emakume bat joan omen zan erosketak egitea eta denda aurrean om en zegoen eliza eta kan- 

pantorreko eriojuaren pixuak beeraño jetxita. Eta, emakumeak pixuai lo tu  astoa ez alde egiteko eta bea

25)Gwi/t Mhvafx/t, r.fasft-Bcrgarrtko Etmgyaf/ti.
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denda bacruan zala, sakrisrauak erlojuari kuerda ematen asi eCa pixuak goca astoacekin batera, Emakumea 

acera da dendatik  eca astoa falta!, Eta alakon bacen koncuracu da an kanpancorrean zegona ankak mogituaz 

korrika balijua bezela."

(A zko itia )

B0V;e0LARIAK

f§ “U zkudun  errezildar boseolariaren garaian erreziidarrak ez omen zuten pasaczcn jai onik alkacrekin 

burrtikan egin gabe ca, bein ecxera zijoala gabaz, aitak erten omen zion bidera eca burm kan asi semeari 

elduta.Eca semeak ezaucu ez, nola illun zegoan, eca irabazi semeak eta aitak esan omen zion;

- O rd tian , au  d ek  poza!. N i ere oso ona n auk  b u rru k an  baiño  sem eak irabaztean n ire  oso arro senri- 

tzen nauk irek in .”

(A zk o itia )

S A N  J V A K IE T A K O  M A R T X A

"Atzerrekatik beca zijuztela, Troxkie ta Txokolo, Tcinidadetan, Toalleko aldapatik bera ecoi emen icuan, 

da danboliñe goyen da ue bajau eziñiken earrak izingoituanl.Ixtoriye aspaldiku da ori, e?,Arrezkeo, San 

Juanetan an pieza bat jotze ementziaben, geo, San Juanen martxie urrungo urtetiken autrea."

(A zpeitia)

SAKI ISIDRO e C V K I A

li ‘'Ba, beste istorio bat esangoizuec. San Isidco eune aucere ca, eukiko giñuzen emezortzi o emeeczi ucce, 

nee anaixe Ca bixok, anai zana, Joxemai zana, ta  bixok. Gerri akaau zan, da San Isidro eun baren etorri zan 

Bergaako kontsejal bat, Elusun piñurixe ezin botata, Erri sallik, aspaldi bota zitcuen piñuci aixek. Beste 

p iñ u  klase bac zeuen da, neki geldiu zan. Bai, andik gora, Ictucbi, Bencosteko Joxek lana eitte zun ba, ancxe 

inguruen. Da, acce zanak aindu, San Ixidco goizin lana eitce genun zeoze bañe, atsaldi ez, erdi jai eo ca. 

Gaztik eta zarrak eta peixe izetezan Antzuolan, aundixe, ganaue ta  zea ca, gaztike bai. Da, ala, aindu ziyon 

arek gu  juceko ta, atsaldin, area eur biltzea. Eur pillak eitte giñuzen geo sue eitteko, geo ordutxe zetoccen 

gerrik  zeaingo giñuzen eunek. Gerra ondoena, gerra ondoena da, area jun ein ber!. Geer denpoan zea ein- 

tzeben geñea, mozcu eintzeben etdi ingurutik , garbitzeko.Gorrixek, gotrixek ikustc zila orLGarbitzeko ta 

geo, alambre esixe itxiturak eitte zittuen, itxiturak, iño sartu etzaixen, alambre zeakin, aantzadunekin. Da, 

aentzako elosi itteko ta, eur meie zeuen. Geo, bota e intzittuen, bota o erdi boca, Cxarrikei eindc laa zeben. 

Ta, ordutxe getriku  estrañau, gcrriku galdu!. Nola loturc jakiñ ez artin  de?.Bañe, guk  gazte gaztetik ibil- 

Cze giñuzen gerrikuek, ikixitte eongo nitzen!.

Jode!, beste laun danak zea, Antzuola ta gu  araLTa, gerrikue berri berrixe estraña nun, da jornala amaike 

pezeta em antziun, eta aure amabi gerriku aureLOna zan gerrikue, asteuncako, m ateil asko bcintzec. Da, 

gerriku galduI.Da ecxea erorri, Elusua etorri tre, amaike pezetako aure Bentan gastau giñun, afaltzen, 

Elusuko Bentan, telefono lekun. Bai!, gue jornala lekutan gea uan!, de diosl.Ta guscoa jun ez!. Zea, 

Anczuola jun  da neska launczea jun ber giñunaLJoder!. Eur bilczen!.”

(Azkoi t ia )
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jejvj

s  "Ganauen askan sartu ementziyean Troxkie, zeak, beste orrek, Besti uan txertiye aundiye aure, Txokolo! 

da, ganaun aska sartu ta, a! Jesus jayoek beñepeñ de!esan ementzoan Jesus jayoek!. Parre earrak inde sartu 

dek ganaun aska ta bestiek, trasti ta ze ibiiii zan, da, jesus jayo dek beñepeñ, etziok kuidoiken!." 

(A zpeitia )

A P A I ^ A K l  P A R T 6 A

II “Bestea erc pasa ii:an bear zun, apaizak sermoitikan esan ukabillakin barandiiia joaz, iur gainean sortzen 

dan jeneroa apaizarena zala eta ez aazteko andik  parte on batzuk berari ematea. Ori entzun zuanean baserri- 

tarrak urrengo urtean soro guztiak pata ta  egin omen zituan eta patata  nola ez dan egoten lur gainean, bate- 

re eman bearrik ez omen zuen izan.”

(A zko itia )

D V R O  BAT £TA Bl AKIAI

H “Beste pasarte bat ez d ak it nun pasia edo izangoan, bi baserritar, anaiak, oso oso leorrak omen zian basa- 

m ortuko ogia baino ere leorro ta jai eunetan mezeta ordu ezberdinetan joaten omen zian, bat zortziretakoa 

eta bestea amaiketakoa. Bost pezta zeuzkaten aorrauta eta goizean juten zanak duto ori ematen omen zun 

baezpare ere premia izan ezkero gastatzeko, al baldin bazun inola ere ez, eta gero etxera etorritakoan bestea 

amaiketako mezeta joaten zan bere, len beste anaik ekarritako duro ura artuta, ortara duro batekin molda- 

tzen ziran bi gizonak.”

(A zk o itia )

J A I K J T 2 , £ K , 0  O R D V A

t§ "Ortan, morroi baten pasadizoa etortzen zait burura. Morroi ori joan omen zan basatri batera m otroi eta 

illuntzean, oieratzerakoan nagusiari galdetu;

- Bihar goizean noiz jeiki bear det?.

E ta  nagusiak erantzun:

- Ikuluko astoak arrantza egiten dunien.

Ala, nagusia goiz jaikitzen omen zen eta ikulura jun eta orduan, astoak oitura omen zuen atrantza egiteko, 

Baño oso goiz eta urrengo egunean ere berdin. Baino urrengo egun ortan morroiak jaiki zanean egundoko 

m akiikadak eman bizkarrean bera, eta orduantxe izorratu despettadorea. Eta nagusiak ikusi eta esan omen 

zion:

- Baño baño ze aiaiz?erotu al aiz astoa oia jotzeko?.

Eta m otroiak erantzun:

- Bai, despertadorea konpontzen ari naiz.

Eta bai konpondu ere. O rdu tik  aurrera ez omen zuen ain goiz arrantza egin eta ez dakigu noiz jekiko zan 

dalako morroi ori. Berandu ez nagusia goiztarra bazan.”

(A zkoiria )



2 2 /  IRAV'RÇI BAILARAICO K.OMTV 2.AHARRAK.- Pasadizoak

AJTOA

li “Bein ola Santa Lutzi egunean clenbora aietan Zum atran  dana astoa saltzen zan zaldia oso gutxi, orain 

batekoz bestea bada ere, eta Atzerrekako gazteak asto txiki bat eraman zuten an saitzeko asmotan eta saldu 

ez eta atzera buelta eta bidean, pasalekuetan danen artean altxa bizkarcan parea eta pasatzen omen zuten. 

An jendeak esaten:

- Estos kaserosL

Eta horietako batek erantzun omen zion:

- Nosottos komo somos agrikultores, no tenemos ku ltu ra ,”

(A zko i t ia )

Antzeko beste pasadizo bat ere jaso dugu liburu batetik:

ii Kaletarra, berriz, baserritarrak bezain euskaldun ziren Azpeitian. Kom entuetako mojarik gehienak, 

Loiolako jesuita batzuk, eta kuattelean zeuden sei guardia zibilek ez beste denok genekien euskaraz. Seguru 

aslco, giro hori ikusita galdetuko zion biajante batek Azpeitlko dendari bati:

- En este pueblo habra m ucha agricultuta, ,.;no?

Eta dendariak, gaztelaniaz ziharduelakoan,

-No, no. Tam bien hay burnikultura! -O rdurako mekaniko taiier gutxi batzuk hasiak baitzeuden tornu eta 

horrelako m akinak egiten.1

VRALITA

i! “Beste batean, au ere N ikolasa apopiio etxeko neskazarrak kontatua da, bazan Zakarias izeneko linterne- 

ro bat eta arek uralita berria jarri tollatuan eta kobratuta egon arren, berriz hamabos bat eguneta joan omen 

zan ondo jarri ote zun begiratzera.Ori bai lana kontzientziz egitea.”

(A zko i t ia )

JV-KANPAIAK.

ill "Erdoiztane erromeye earra iteuan, oetaka neska iguel jiintatzeituan, eundoko neskapiilie . Ta beñ alaxe, 

Lajak an soñu jo bertziala ta abiyau ga ituk  biyok. Eundoko biri indiau te allaeran bagiñean guk  orrue ta 

desditxie ta, asi ga ituk  kanpaiek jotzen, Joño!, allau geaia ta, jendi kontura zeyen da, guk  kanpaiek jo ta 

su-kanpaiek izen. Joe!, aure uan, Granada ta inguruko baserriyetako eriyueLNun o nun sue zalakun ayek 

eta. Ein giñean earra ordune.”

(Azpei t ia)

HAIT^A

H “Erromeitik bueitan bazatorrek m util bat eta, aitz baten gañin zeueia ta;

- Emen saltu eon berdipa.Pentsatze ementzian bere artien.

Alaxe, bazparere, eune zabaidu arte antxe eoti obe izingouala ta  geidiu dek antxe. Eune zabaldu zunin beitu 

ementzian beera ta, zea, guardesolan m akillie atata ta, beve ezin io. lurrik  ezin iku tu* .”

(Azpei t ia)
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eRRecisiRAi^eRA

>i "Gizonan atce pctixcn tzan, Zum arran tzan petixen eta Aizpurutxon ertenda, trena, ain zeainde baator 

andik onurz te, an Aisterrin, auzoko etxe baten etxi erregixtrau zebeia ta  Goenara juntzila  geo.Ta Goenako 

andrik ogi masi ementzauken einde eta ximaur pillin sarcu em entzun erixun. Eta beste urrengo etxien, arek 

pasau bertzun parien ai ementzin guardazibill oxek neurtzen, garixek eta zeak.

Etorri zan atte ori etxea, bazetozela guardazibiilek etxi erregistratzea ta aure zan erixuel.bete zakuka gari- 

xe ta  ata basoa!. Gizona gañea gerrixe zeainda zauen da eczan gauze. A tte  zarrake nolako zakuka gaixek ata 

zittula  ordun!. Eta beste goñeta bac ezkonduta zeuen ordureko bañe, gurea etortze zan beste goñeta bate 

Gabirire ezkondutaku. Zea, ogixek a rtu  z ittun  da txitxulapille baten izkutau zittun, bestik iriñe eztakit noa 

izkutau zun. Gauze danak izkutatzen da, aure zea ibilli giñen ba ta etzitzazkun etorri goardazibillek. 

Urrungo egunin da jundie zakuka gari ori ekartzea zeata, a ttek  ezta ikeraike!. Ta bezpetan bearek emanda- 

ko zakue!, N erbixuk ze inder dun e?, ezin e k am ',  gizon zarrak, ene!, oker oker einde!, ze istillu!. Bañe 

earrena zan ximaur p ilien  sartu ogi masie, auxeba aldrebesa!, etzan izingo txukune!,’’

(A zko itia )

Ç V A R D ( A 2 . I B I L A K v

§i “Zenbat goardazibili dare eukitze giñuzen?. Etortzezin aizu te, egun baten akordatzenaiz, gurin  bi nes- 

kame zeuren gañea ordun, bi neskame ta morroie ta  ibiltze giñuzen, morroe ta neskami ta, lana zan asko, 

terreno ikeragarrixek die. Eta San Pedro eune ta  bi jei zin beintzet illedan, eta mezetan izenda Urratein da 

etorri nitzen etxea ta neskame batei esanixon:

- Goardazibillek antzauren.

Askotan eotezin.

- Auei amarretaku eman deixoun, jun  daittezen.

N ik  ez uste axek euskeraz entendluko zebenik eta, batek esantzin ezetz, urrungo egunearte antxe eonber- 

tzebela, aizu!, aure entendiu zunin.Ta antxe iotaneLAntxe Iotane ta, iño sentitze baldin bagenu dexkuirun 

azkar kaso iteko aixei. Aixek etzakeben ala eoteko deretxoiken!, aixek earki izkutaute an!. Oñ konpaazixo 

batea ertzañek jun  de etxe baten lo itten  gerauko baii bezela?. Aixek etzaukeben an lo eitteko ordenaike 

bañe, askotan ibiltzezien e?.Aaa!. Denpori pasau!, bapo!, ibiilli olaxe!. Zenbat aldiz goardazibillek nazkau!. 

A iken in  tiroz illtzeben goardazibill aure ementxe, Axkoitixen, Gorrixe o.Amaika am orru em andaku unan. 

Aretxek esantzine, alperrik emango nixoia amaiketaku, urrengo eunarte antxe eon bertzebeia,

Utse gañea, jaten emati etzan eze, aldeingo bazukeben kanpoa!, Lo ein de dana!. Ta sukaldetik aldeiten ez 

gañea, arek ematezuen amorrueLJan da iziteaba kanpun ibilli o!. Antxe sukaldin jarri ta antxe beti, antxe 

beti eotezien.Antxe!. Da baite eun batzutan iguel soun bestik bazebiltzen antxe soa jun  da ibilli iguel da, 

soun bai ibiltzezin. Oñ, bueno!. A lakuk elizke bela ametiuko!, gure bizimorue latza izintzan.”

(A zk o itia )

T X e R R I A  E T A  E TY EA

li"Txarri batek hamazazpi um e in tz ittun  eta asi giñuzen hamalau. H am aika tici zauzken bearek, txerrixek, 

eta hamaika bearek asi zittun, beste iru botilletik  asi giñuzen, hamalau txerrikume asi giñuzen.Txerri baten 

um ik, txatrixen um ik  preparatzele iruiliebeteako ola saltzeko.

Ju n  giñen Elgoibarrea saltzea hamalau txerrikumekin eta hamalau mille pezeta pasa artu. Ta axekin etorri 

etxea ta beste pixket ipiñi te amaxei milie pezetan pixu artu genun!, O ñ  artuizu!. Errixen, eiizin ondo ondun 

bañe zaarra zan!, Azkeneku zan da beti itukiñe 0  ezkenun gustoko leku beaure ta geo beste bat artu genun.” 

(Azkoiti-a)
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E R D E R A 2 ,  1 K A S T 6 R A

H “Erdeaz ikixtea jun giñen, B itor zanare bai, nee anai zanare bai ta, Elosutik asko, ordun danak jutezin.Da, 

arblttea bialdu nabe ta, beste morroek baño geixo eaman nai nik, jornal aundixaua ta, ostuk bota nizkon 

azpira, ta, arro arro. Geo, onduekin, onduakin, ondo arekiñ, bixti aundixe, jaso dana, diol.Inder asko,

- Tiene m utxa  fnerza!.

Otaxei urteko m atille  ta, nik amabi, amairu inber, um ie. Etxea jun  de, bota  det eta, ikusi arek osto pilli 

nola zeon.Zabaldu zun da, joel.Geo, danai esate zixon:

- Este!, este m e a etxo bueno!.”

(A zkoi t ia )

6TX£B£RR 1A
b8 “O r bada ba Patrizio Etxeberria, legazp in  burni fabriki dakena, ba are lan batetik  bestea aldau ta  aldau 

ibilli ementzan, ta  garai artan lanez orrenbeste aldatzi gaixki ikusiye zeon, bat billau ezkeo bertan m anten- 

du  tak lt to !  Izitezan. Ta olaxe, beak emaztetzat arru nai zunai, gurasuek ez lagatzen Patliziokln ezkontzen, 

lanez geyegi aldatze zulata.Patriziok berriz ala esate ementziyon:

- Eon lasai, nerekin ezkontze bazea, ondo biziko zea.

Ta azkenin ezkondu iñ ementzien, naizta gurasun permisolk ez euki. Ta geo arrezkeo ze irabazi izin d ittu -  

en?Are oso buru  argikue izen da, arek batin  ta bestin ibiliyez, burniyen templie nola arrapau ikixte emen- 

tzun, leku bakoitzin  nola itezeben.”

(A zk o itia )

T R IP A V K ID I 26

S  “Garai artan izaten ziren baita, baserri batzuetan, jan trukean etxeko il'akasle.Oietako baserriak ziren: 

Bizkai-Itutti. Agerretxo ta Errekarte.Ba dakigu, baita, Errekarten zer gertatu zen “T ripaundi” zeritzan ira- 

kaslearekin.

Patxik seme-ordeko Batista, zurrutero xamarra zuen. Eta etxera berandu zetorrelako, m utilla  asrindu naian, 

ate-atzean zai zegoela, mutillaren ordez “T ripaundiri” egurra eman zion.”

3. Gertaerak eta bitxikeriak

A V R R E K O  BORROK.A

ii “Len ezkontzeko libertadie etzitzekon alabai ola ta ola ematen ta rtik altu iztndet burruka lekun bat ba 

omentzeon Azpeitin kalin nunbaitin . Ta neskiei ezkontzeko libettadie emateko burtuka ite ementzeben 

attek eta suigayek. Ta suigayek a tte  menpeatze bazun, ezkontzeko libertadie emate omentziyoben, ta  attek 

menpeatze bazun bestie, ordun ez."

(A ik o i t i a )

26) l/ilXirmrAndietrt, (iabriel, B/nrArr/e, Ijjt/la la Anai (ri/rate /’/.eu/Mit ezrfifgrirri), 64t/r»\
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V R R E A

II “Bein Arantzazu aidean nenbillcla gizon batekin egin nuen topo eta esan zidan Kataberako m inetan egon 

bear duela alako koba edo aterperen bat eta bero aundia egiten zunian ardiak an sartzen zirela abatoan ego- 

tea eta koba ortan zeuden urre izpiak illean pegatu zitzaizkien. Gero udabetrian illea m oztu eta tonelada 

asko Inglatetrara eman zituztela eta an antzeman, atdien ileak zeukaten urre izpi oielt eta asi dira galdezka 

ia nongoak ziren eta Urbi aide ortakoak zirela eta ola aurkitu  omen zuten m ina ori.”

(A zko itia )

A 2 V K R E A

m "Ementxe Samartin aldin andra batek amairu um e izintzittun, eta amairugarrena izintzunin azukreik ez, 

umeik ixildu ezin, buiarrik  ez, ta  zea gozatzeko azukreik ez da iñundik iñoa um eik ixildu ezin da, an alda- 

meneko andra batek tazaka bat azukre emanomentzixon. A m airu ume izintzittula bañe alako bixitaik etzu- 

ia izen esate ementzun aizulpentsaizu ze m ixeti eongozan, ze mixeri!,"

(A zko itia )

P O L I L L A K .

11 “Epeide baserrira ezkondu zan andriek orrenbeste ume izen da gosiere latza ordun da, arek esan oi zuen, 

bere umetako batek iu rretik  polillak o, beste egurre zulatzeben oyek, artu ta  jate em entzitun .”

(A zko itia )

B1 E R A B A K J  B E H A R R E ^ K O A i C 7

m  “H erriko agintariek eta beraientzat ha ttu  zituzten bi erabaki aipatu nahi genituzke.Beraietako bat 

1743ko martxoaren 17an hartuko zuten, ikusirik udalbatzarrean esaten zen guztia berehala zabaltzen zela 

herritarren artean, Ezlnezkoa zen horrela jarraitzea nonbait eta beraietako batek zerbait esan zuela jakiten 

bazuten, 100 ertealetako isuna ezarriko zioten handik aurrera.

Beste erabakia 1762ean hartuko zuten berriz, ikusirik batzartetan irakurtzen ziren ag indu  eta idatzi guzti- 

ak erderan zirela eta askotan bertan zirenen artean u lertu  gabe gelditzen zirela bat baino gehiago:

"Dijeron que por cuanto a las euentas de la Villa y ordenes, despachos y otros papeles que se leen en el ayun- 

tamientos en castellano, no comprendian bien y sobre los puntos para tratar seria m ejor el que todo se habla- 

se Bascuence, y a esto decretaron que en adelante se hable Bascuence para que puedan hablar con mas satis- 

faccion dando cada uno su sentir"

A P R E T A R K K I  l y A ' N i y A K . 2'1

11 "Garai batean, herriko toki guztietan arituko ziren beraien ianean azkoitlar apretariak, eta jakinekoa zen 

beralen artean solasaldiak hartuko zituztela tatteka.

Luis Etxaniz jaunalc eskatuko zuen 1911ean, bere etxearen aurtean eta herritik  Eigoibarko bidean ziren 

apretariei neurriak hartzeko, pasabidea nolabait itxitzen zutenez eta batez ere txantxetan izaten zirenez 

beraren dendara hurbiitzen ziren emakumeekin:

.. ,Se prohiba la ocupacion de la margen izquierda de la carretera provincial que desde esta villa se dirige

27) £has, hntmil, Az& oitjci /jiftc r ia a  zchart A zkoifiio Udj/a, 1 9 9 9 itkytdjia, 628, <>n\

28) Etifis, hNrtfto/. A zk o ifia  h isto ritif! zcbay, Azkoifiko Udt/a, l (J99^oitbemifta, 63S.orr.
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a Elgoibar, a los alpargaceros que se colocan a ccabajac en las inmediaciones a su casa, incercepcando cl paso 

y llegando a gascac bromas de mal genero con algunas cnujeres que concurren ai esCabiccimiento del cecu- 

r re n te . .

Azkoiciar aginraciek erabakiko zucen ezinezkoa egicen ziczaiela apcecaciak bercacik bidaiczea eca CxanCxari 

burnz becciz salakecaren bat izacean haccuko zicuzcela neurriak.” ■

AKOT61KO SABAIAN

i i  "Eskoia p ixkor juten naiko lan, busci busti einde, ca Alcsasuko Peiixa o gendun andeefiue, iltzan. 

Barcanderu ezaucukozu Bernacdeo, sokerue, nee kisa, nee k in tu  da gafiea bea, kinca bea gea.Da, aren, ue 

junczan, Pelixa ocrek ekacci zun morcoie o cxikiye zala, alaye zan gaxue.Ta aizu, anaye, Akoceire junczan gai 

joCzea, OñeCzea, Akoceica. Da, puxkac eanda izingozan da geo, gazce jendiek pacte o nik eztakipe ze ta, 

junda sapaice Ca, goitiken, lastu eote zan. Zabiltzela, joca beyen ikullue ca, aitze, eoci ta  joca lepu ausi. Aizu 

ta, gauzak beti inbe, arceglatube, beti e ittekotan da eittekota, da ala, ta, geo beintzec, nola ala kosca, asko 

koscaca, geo Joxe Urkizek pixket laundu izingoziyen, Loiolan tzan, oso jesuica ona.”

(A zpeitia )

LARÇARAT62’

11 Joxe Lizasoren bectso batzutan Largarateko barbantzuak aipatzen dica.Gero, Largacateri buruz galdetzean, 

honela esaten om en du: barbantzuz bete betea lapikna eta gero halako batean esaten du; uste det ieenbhiko antxe 

jan  nttda naikoa.

Largarate baserrian bapo jacen omen zen, han ez zegoen gosecik nonbait eta honela kontatzen du Nikolas 

Segurolak:

"Ez, nik ez,goserik ez. E, gutxienez, gazta, ogia edo artoa, ogia igual ogi zuria ez baño, ogiare bai, eta accoa 

eca babacrunak eca, olako gauzarik ecziczaigun nere gacaian behintzac ez det uste falta zitzaigunik.Baña 

Largaraten ez nuen ola goserik pasa baña, ez nai genduena jan ere. N i akotdatze naiz nola joate ziran kale- 

tarrak, ez noa esatera nortzuk, batematek ulertuko du, baño Largaratera eizan egiñez edota, umeentzako ogi 

puska eskacuz nola presentaczen zicen gizon asko, ia eizera joaten zican gizonak eta .”

(A zpeitia )

TXAHAL TRATVA

Bt “Txahal kontua ola izaten zan, etorriko zan basarrica karnizeroa acea joko zun dan!, dan! Eca beccako 

nagusiak atea icekiko zion edo ecxeko andceak. Sukaldera jun eCa tragoxka bat eginez itzegin eta tcatua 

egingo zuten. Geo, nungo errira saltzen zan ango mataderira ecaman beac eta txekorrak ibiltzen bate oitu 

gabe egoten ziran eta orduan, hamabost bat egun aurretik egunero egunero buelta bat egiten genduen txaal 

ori sokatik lotu eca oinez entrenatzeko. Geo, oinez eman bertzan erciko matadecica eaman eca an, akau ta 

gero, narruCu, bacrupiak kendu eca pixacu ondoren gibela kendu eca basaccitarrari emacen zion bece ezau- 

gacri bezela.

Buelcan, ecxian sactzean lenengo galdera izango zan ea cxaalak zenbat pixacu zuen eca eamatea zenbac kosca zan. 

Bazan oc besce iscorio bac zekocra il eta zintzilika jartzen zutenean pixatuca, pixacutako icurogei erralde 

bakoiczeko iru bac kilo kendu egicen zucen eta beroarena deiczen ziczaion orri.Orregarik bateronbatek karo- 

lada aundi xamarca boCatzen dunean esaten diogu, “orci becoacena kendu bearko zioau”, alegia, ez degula 

sinesten dena.”

(A zkoitia ).

29) h T B  l —efivEsaiidA F.sti» saionn, 200Jeto inri&ireu .5tunN iM as
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I V A N  D R V A 5”

ii  “Muchas Ycces recordaban nuestros obreros, o sca, k  bistoria del apresamiento del famoso ladron que tuvo 

en jaque por largo tiempo a todos los pueblos de los contornos. Vivio con sus compañeros en una borda, 

cuyas ruinas se ven todavia al pie de la peña de Atxolin, junto al dolmen de Aizkoin, ocultos en cerradisima 

selva, que bien pudiera guarecer tam bien una cuadrilia de malhechores en nuesttos tiempos tan to  como en 

los antiguos. Dicen, pues, que el tal Txandrua  y sus compañeros entraron una vez en el convento se Santa 

Crui: de Azkoitia, y ataron los pies y las manos a todas las religiosas de el con sendas cuerdas, exccptuando 

a una quien, por halkrse  enferma en su cama, la dejaron iibte. Mas esta, que tenia junto a su cama Ja cuer- 

da de una de las campanas del convento, la tañio con tan buena fortuna que luego se reunio mucha gente 

alrededor. Percataronse de este hecho los ladrones, y pensando hallar mejor sa iidapor la huerta  del conven- 

to, saltaro a ella; mas todo habia sido cercado por la gente, y alli fmalmente fneron cogidos y apresados.”

LA V I R Ç E N  D 6 K J £ K J T £ A  V  LOS L A D R O N t r 1

ri En itxaso, en lo alto de una colina, se encuentra la ermita de la Virgen de Kizkitza32, Su tradicional advo- 

cacion marinera causa extrañeza en un  lugar tan alejado de la mar, y ha sido objeto de varias interpretacio- 

nes.Parece que la que mas en lo cierto puede estar es aquella que la justifica considerando que en la Edad 

Media, y en la moderna, sus grandes bosques eran los que surtian de madera a los astilleros de nuestros reco- 

gidos estuarios, hallando en ese intenso comercio del m ar a la m ontaña el posiblc origen de la devodon. 

Otros autores apuntan la posibilidad de que la madera de las hayas de esos montes tenia fama por su cali- 

dad para la fabricacion de remos, y que de ahf pudiera venir la 'atencion de las gentes de los pueblos coste- 

ros hacia la Virgen de Kizkitza3', por verse este santuario situado en medio de esos grandes bosques.

Sea como fuere, la imagen actual esta colocada sobre la reproduccion de un  viejo navio. Y  es que, segun me 

contaron en Itxaso, es tal la devodon  de los arrantiales por la Virgen de Kizkitza, y la A ndra Mari de 

Kizkitza cuida tanto de los pescadores, que un dia de temporal en la mar, al dia siguiente, el m anto de la 

Virgen amanecio mojado por el salitre de las olas.

La imagen actual no es la primitiva. La primera imagen, quiza romanica, desaparedo dutante las carlista- 

das.La ldea de que pudiera tratarse de una figura de artc romanico esta en que los ancianos de Itxaso afir- 

m an haber oido contar que la Andra Mari era de oro, lo que, en realidad, en lugar de oro, bien podria apun- 

tar a una policromia. Ademas, insistiendo un poco en la teoria apuntada, en una estampa antigua que vi 

años atras en la casa cural de Itxaso, se ve a la Andra Mari con el N iño en brazos y siruado en el centro.

EI parroco de Itxaso me conto tam bien que habia recogido de un anciano la siguiente historia:

Parece ser que en uno de los intentos de demolicion de la ermita se bajo la imagen a la parroquia o a la capi- 

Ua del cementerio. AI dia siguiente la escultura de la virgen desaparecio, y mas tarde aparecio en medio de 

un  camino. Segun unos no fue en un camino, sino en una borda, y segun otros ni una cosa ni otra, sino al 

pie de una haya. Sea como fuere, lo cierto es que las gentes del entorno atribuyeron el hecho a un milagro, 

deduciendo que la imagen habia querido regresar a su ermita. Dias despues la talla fue Ilevada en procesi- 

on y solemnemente hasta el tem plo de Kizkitza. Solo que luego se supo que dos hermanos de un caserio 

proximo habian sido los autores de la desaparicion de la A ndra Mari, y que por miedo, o por lo que fuera, 

decidieron abandonar la talla en el monte.

Todo esto debio ocurrir a prindpios del siglo XIX , cuando comenzo a sospecharse la verdad de la historia.

J V ' ,:l . T rltffm rk. Eanq,,ade. F .X P L O X A C I O N  ,!e d ie z  y  seis M m e t m  ,/e  ta  s ic rm  Je  B Jsst,a -P I„zcnaia . Sa»sdraslim:, 1922, 21j„r.

_ il)  P o u  Saislmgo, Ljas Prs/m L ty c m /ttly  T n u /ic A m a p a p a tim n  ,tc /P „ /s  Virsco, U x m tu , 1989, 32-34m r a*Pcñ,,, S,„itiim D lisP a/n, M oaraii„s d c /p a is  ;,su„. T,,„/r, i;  A t  
eu c /te tiftv  delp/isrttfo . T ra i/e sia s-tn tf/sy  M Vii/ios. 118-1

3 2 } ku£-ifoj£o A tx fa i A latv / \ 2/w /jfa  tom -kin m ig -rrttm iifze/i fa , Ariu A.fitrxitffMidtvkiti, cfn Basf/ingo AbtrnmuiiiM varfitmkif!.
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tA R R A K IA C A

S* “Urrustillene erxi crre uan ba, or Larrañaa raberni baziopa. O ri leno erre eñ om en uan, da geo, ber- 

tako nausiyek esan ementzian geyo etzala erreko, ta  jota dana arrizku eñ, arkukin de,”

(A zko itia )

TAHALAKsO SVTtA38
II Tahala baserria, Azkoitin, Santa Kruz kom entuaren atzekaldean zen kokaturik. Gertakizunari 

buruz albisterik aurkitu  ez badugu ere, badirudi egun batetik bestera etrerik agercu zela izurrite 

baten garaian, bertan zen sendia gaisom rik zelako.

M V Ç A R R I A ”

1! Nos situamos en M ugarri-gaña (600 metros), encrucijada qtie guarda la m uga de Azkoiti y deba.

N o  lejos de este collado tenemos el caserio Urkiri. Hacia tiempo habiamos oido que en el inrerior de esa 

casa, hincado en la tierra, se respetaba un miigarri de ios que marcan ia linea divisoria, ya citada, encre 

Azkoiti y Deba.Las gences de Urkiri nos moscraron la famosa m uga, pero lo cierco es que, al menos en la 

actulidad, la piedra se encuentra al exrerior del caserio, aunque, eso si, a m uy escasos metros de la fachada.

M V Ç A  ETA D A K IT Z .A

Beste lekuetan halatsu, dantza lorua debekatua zegoen garaian, hainbat bitxikeria aurkitzen ziren erromeria- 

lekuecan. Metro gutxi batzuren buelcan, erromeri asko herri ezberdinecako lurrak elkartzen zlren lekuan, hots, 

m ugan egin ohi ziren.H orregatik, m ugaz alde batera dantza lotua libre eta mugaz bestera debekatua izatea 

nonahi gertatci ohi zen eta horren lekuko ugati d itugu  Iraurgi bailaran berriemaileek azaldu digutenez:

M A A i l I 'V A  A JJA R jA.C.A)

P  Se dice que es ahf, en Madarixa, donde .se encuentran las mugas de Azkoitia y Elgoibar. Cuentan 

que años acras, cuando el baile a lo “agarrao ” no esraba aucorizado del todo, y en las fiestas de San 

Isidro de e.sta barriada, en la parte de Azkoitia se bailaba a lo suelto y en la parte  de Elgoibar se bai- 

laba a lo “agarrao”.

Aurtetiaz aipaturiko kontakizun hauxe bera baieztatu digute, bai Azkoitiako berriemaile batek eta baita 

Azpeitiko beste berriemaile barek ere:

il “Ez ba, Maariyan etzeen laatzen, da geo Elgoiberreko parcea etorri, ta  Elgoiber partin  baltseun eñ. 

O rdun  luistarrak zin da, kom uniñuk eta illero artu  ver izitegenun, da, jakin debe, ixpiak izingo zeben 

beayek ta, lu istarretatik bota ingiñuzen, garai artan. Maariyan etziuen uzcen, ordun jesuitak eta dana 

oyek aintze zeben ba, da Axkoitiko parti urc, da geo Elgoiberko partea etorri gitxian, da an, ontxe 

bezeiaxe, da, geo, iuistarrak nei botata utzi zitxen.”

(A zp eitia )

38) Ef/Iti, liftifjial, A zk o itia  /jisto rrau  ze/jtrr, A zb itiko  UJcilt!, J999h>nhctidira. 3?4.oir.

39 ) l ’t'&i. ScintMgv. Ij/is  Pafiv. M o u td fid s t/e? fw is vttsco, Tom o J .‘:  A /F .ticrtcn fyo  </elpasatfo, T n a c sitts-t fita s  y  cam inos, !2f-122.otr.
40) l ’etfcr. Sctniisigu. Ijfis  Ptx/fv. L a  K tttei t/e /os br?fjos,102.(ftr
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B  "Maarixan bi aldiz izinaiz ni, izinaizen danetan. Axkoiti aidea etzeben laatzen baksin eiten, da bes- 

tea, Elgoiber aldea bai."

(A zk o itia )

A 1 £ f ‘W T X O  ( A l ^ P V / l t ' J t X O )

S  “O ti  a izpuutxon.berdin gertatze zan. Aizpuucxon Antzuolalio zea, terretio baten m uturre  sartze 

zan, iñolaze ondo-ondoa, antxe zea eca, an dantza lotun jardute zan, Axkoitiko zean ez, ctzeben uzten. 

Batzuk asarre eotezin olako gauzena, toki baten ein de bestin laatzen ez da, beste batzuk inportan- 

tzik  etziyoben artzen da, olaxe ordune, batzuk bateakuk eta bestik besteakuk.”

(A zko itia )

Aipaturikoaten beste antzeko aldaera bat ere jaso dugu Azpeitin:

11 “Aizpim txon Bergaako partin  e itte  ziyen baltseuen da bestm  ez. Da geo, geo Axkoitin asi zan.Bi 

parte eitea Aizpitutxo ta, baten baltseu libre ta  besrin ez. Axkoitiarrak izena jarri zeben dultzeme- 

neo, dantziei.”

(Azpei t ia)

Azkoitiako besre berriemaile batek ere honela dio:

H “Azkoitiko A izpum txo auzoa iru  errita banauta dago, Zum atra, Azkoiti eta Antzuoia.Erromeria 

egiten zan garaietan dantza eldua galerazita zegon, eta kanpoan euria zegonean goiko tabernan egi- 

ten zan erromeria, baino gauza da taberna ortan sukaldea dala Antzuolakoa eta komedorea berriz 

Azkoitikoa. Eta normala dan bezela leku gehiago dagolako komedorian e itten  zan dantza cidua eta 

nola libre etzegon, aguazila etortzen zan makillakin eta orduan sukaldea pasatzen zien Antzuolako 

partean zegoiako eta dantza eldua libre zegolako.”

(A ^koit ia )

!<„V

II “O r  Xoxotea bidin bazarek bi baserri, bat zea, Berstei ta bestie Saatzeta.Ba, ortik  gora atesai bat 

ziok e ta  ortxe eite uan len garai baten erromeye.Zamaieku dek leku aure te Zam alekun, mugaz alde 

bate tik  41 dantza lotun eitie libre iziteuan, da mugaz bestea 4i, proibiute berriz.”

(A zp eitia )

Ordea, dantza lotuan egiteko debekua kalean ere lzaten zen eta honela kon tatu  d ig u  berriemaile batek:

11 "Metro aguazillere esate zeben, Azpeitiyen nola ibiitze zan maktlli artuta.Korru intzebeia ta, pare- 

jan bat zeadantzan, erdiyen agarrauen da, metro ori, eztn sartu!, korru inde tal.Itxite, itx ituri inde!, 

ta olako kontuk .”

(A zp eitia )

41) A zkeitiah/m i imrkrttaz.

42) A zftiiia fd tra  imrkat/iz.
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4. Ipuinak

4. 1. Animalien inguruko ipuinak.

o i y o K . 0 "

I» “O tsua ta axeriye aserretu omen ziran elkarren artian.

Axeria arbolan gora igo omen zan, ta  otsue berriz atzetik  segika.

Onetan axeriak, gora igo zanien;

A Otxoko, Otxoko!. Nere buztenari autxolakoan, pago-sustraiari autxo.’ 

(A zko itia )

A 2 . 6 RIA £ I A  ERROIAKO T x A K V R R A 44

B “Axeri batek beste bati esan omen zion Txaliñ, errotako txakurra, olako zelaietan akabauta zegola.

- Jo  zak m okuan, igarri dayogun.

Jo  omcn zuan b a . .. Ta ezta m obim entuik  ere!

- O intxe siñisten diat.

Ameika estusun eman zionari puts ondraduba egin bear ziola-ta urratu ometi zan; baña baita Txaliñek iepo- 

t ik  eidu ta bettan ito emen zuan."

(A zko itia )

2 .0 2 0 A , V S O A  EIA  A 2 .£R [A 45

H "Sosoak, usoak eta azeriak lanberria omen zuten, baso salla artuta.

Zuek isten badezute soroa, nik atxurtu, esan omen zien azeriak.

Itxi omen zuten ba, ta  gero: zuek atxurtzen badezute, n ik  garia ein.

A txurtu  ba, ta: zuek gariak eiten badituzue, n ik  ebaki,

Orretan lan danak eragin omen zizten.

Azkenian partiketa  b a . ..

I zuria aizen bezela, algotzak iretzat; ta i beltza aizen bezela, zalkak itzat.Ta ni azeri buru  gorria naizen beze- 

la, gariak n itzat.”

(A zk o itia )

4. 1. Bestelakoak

J V A K I -S O L D A D O 46 47

11 Jarraian emango dugun Juan-Soldadoren ipuinaren bertsio labur bat kontatzen da.Azkoitin: 

“Ja u ñ  bat irten zan morroi bila.

43) Onrauefitnvv.JuteAUgifti Jc, T ta d fr io n e sy  L eyem fas e/e E tts ia /e m 'a , B //£•<>, 1973, O brns com p/etas d e J .M  t/e  B itm nciicim n  (II). 254-otr.

44) Jose Jc, T nit/rcio ties y  L eyem ias t/e  E ttsk a /e n iit, B i/bo, 1 97L O br/ts com pie/us ife J .A t c/e Betrcittci/ciiutt (II). 248.orr.

4)1 BiiMHc/ictrttn.Jtft A ltfji/J J  T ra t/ic io ttesy  Leyettcfas t/e  E ttska /err it, fii/b o , 1973. O bn/s com pie/cts t/e J .A I c/e B ttrctnci/itratt (II). 246-247,sir.

46 ; B.iMHitinrtni. Jatc AUgttciJ, T ratZ iciouesy L eyetttins t/e  Ettsk<7/eniti, R i/bv, 197L O&ras com pie/tts t/e J .A l c/e B iim /ic i/n rtiu  (II). 289-2i>Q,m\.

47) Tm , Btgniltt J J  C t/er/trjsp ,m t jtu a  esatpadct, D ia io  Vastn. 2 0 0 !J<ia!;ruti/ak 19, igcintkci. H e/m t azctirzett J&iez. kit/a  B/cr/atJt/.mU/n ere/ievJa/xtriai /m/eaitfaeraIwt, m n Jm v  

StiJc/Jo oicfg/ionrfit/i.iivnJt, Kh.\/<> (taSttti P& /wiitig/tntzasihait/iz/et/ t / i  fjt/r>vgs/tik. /m /ckgon’triCf/t&s J///t’.
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Topau emen zuan eczanda gariyen otsa entzuten zegon bat, noiz erneko.

- Zertan zaude?

- Gari otsa altzen nago.

- Ta aditzen dezu?

- Bai.

Berekin izketan ari zala iaisterkari bat pasa zan ta arekin ere konpondu zan.

Bidean zijoazela, eistari bat to p au zu ten , ordubete zala beliari tire ziola ta zai zegoia noiz eroriko.Badator, 

bai-zion berak-ta berealaxe eroi zan bela ori.

K onpondu arekin ere, ta  urrengo topatu zuten, paparra zabalik eta ankak zabalik, puska ari zan bat, olako 

lekuteko olea erabiltzen zuala ta.

O nekln  ere konpondu zan.

Errege batek bere alaba agunduta zeukan, alaba oni itu rr it ik  ura ekartzen irebazten zionari.

Laisterkari ura, ertenda, bazetorren udakin, ta alaba orrek, gero ere alkarrekiñ bear zutela ta, engañatute lo 

ipiñi zuen lasterkari ori.

B itartean aren ura  uscu bere ontzira ta bazetorren.

Gari otsa entzuten  zuan u ta  oartu zan bakarra zetorrela. Ta elstariak tira, ta laisterkariak burko zuekan arrla 

itzuliaz, esnatu zuan laisterkari ori. Ta berriro iturrira  joan da Irebazi oraindik erregen alabari.

Ezkondu baño nayago zuela aiaba orrek, gizon batek eraman al aña urre laisterkariari eman.

Jaun arek bazuen morroi bat oso indartsua, zugaitzak tipulak bezela aterata, eskuan biltzen zituana.

Atera zan indartsu ori, ta zituzten urre danak erantsi zizkioten, ezingo zituala eraman ustean. Baña urre 

danak bizkarrean zituala abiatu emen zan.

Larri errege-jende ori, ta soldaduak bialdu, alto botaztzeko.

G eld itu  emen zan u treduna  bere lagunakin.

T a olea erabiltzen zuanari mixurka-ezurrez aboa bete eman zioten. Onek purruska batean lurrea bota emen 

zicuan ilda soldau danak.

T a berentzat izan zituzten beren ondasunak.”

(A zko itia )

K V K . W B 1 L T X 0 4“

Si Bein bizi omen zan Kukubiltxo.

A itti t tak  bei zai bidali om en zuan.

Euria asi, ta  aza-ostopean gorde omen zan, ta beyak jan aza-ostoa zalakoan. 

A m ak "K ukubiltxo!" deadar egin omen zion,

- Zer? Berak atzera.

- N u n  zaude?

- Beyan tripen.

- Noiz etorriko zera?

- Beyak tu r tu r  egiten duanean.

Beyak tu r tu  egin zuanean, irten omen zan dana zikinduta.

Amak garbitzera eraman zuan ibaira, ta  urak biak eraman.

Gero neskamea joan ateratzera, ta au ere urak eraman.

Gero aittitca, ta  ura ere eraman.

O r danak urak eraman.

(A zko itia )

48) Barath/Mra/i, fm e AUg/<elrte, Tradxciont/s y  Leyenrfdf dc E itstttierria , Tiiib/i, 1973, Ohrii.s cornplei</s tfe J .A l (ie R dra iit/fa tv tu  (II). 3M -on\ Ip/tin rfidfiinsTiko tlilt/. 
fto'rciako Ar/ A txftoingt, iS aratxm  rUfer/k



Leieudak - [RAV.,'RCI BAILARAKO K.OKiT'^ Z.AHAR.HAK* /  T5

5. Leiendak
5.1. Jeinuen leiendak ______________________________ _________

5.1.1. Sorgiñak

M A R l

Nacutaz gaindiko indaccak erabiliz magiazko ecricoak burutzen dicuen eca kristauCasunaren ikuspegicik, 

deabruaren laguntzaz edo, eragin gaiztoa duen emakumezkoa.

Emakumezko jainko bat da Mari, iurpeko bizilekuecan egon ohi da, baditu bere berak dicen egiceko batzuk 

eta EuskabHerriko beste pertsonai miciko baczuenak ece bai.Euskal-Herriko m ito  askocan, iurpeko m unduan 

bizi diren beste irelu edo jainkoen buru edo erregina joczen da. Horreia, bada, Eguzkiaren eca ilargiaren ama 

den Lurra, eca bi horien ikusraldia egunero izan ohi duen Lurra, M ari-ien  eca bere icelcxu laguntzaile ugacien 

ecxebizicza ere bada4’ .

Leiendek diocenacen arabera, M ari emalmmezkua da eca icxuca eta izen ezbecdinez ezagutzen da EuskaL 

Herriko leku ezberdinetan. Garaiera apur bat duten  mendietako ieizeetan bizi dela esan ohi da eca herci 

bakoitzean izen desbecdina harczen duela, hau da, agerczen den mendi edo haiczuloaren araberako izena hain 

zuzen ere,

Ordea, M ari herrl esanecan hainbesce eratakoa azaltzen bada ere, gauza baceab ados daude denak: emaku- 

mezko irelrxu bac dcla M ari’0.

Honela, Icaurgi bailacan, M urum m dikn' Damis izenez ezaguCzen da, M urum endiko leizeecan egocen dela 

esaten baita. Ocdea, izen hocrez gain, Anbotoko Damie, eca bacez ere, Amuteko D am ie' izenez ezaguczen da 

Icaurgi bailaran,

Sarri, dotoretasunez jantzia ageci ohi da, urrezko orrazi batekin esku artean.Azpeicin ere, m odu honeran 

ageci zaigu, besce lekuCan halatsu; hala nola, Elosun, Bedoñan, Zegaman, Ducangon, Azkainen eca 

Leskunen” .

Honela diote Azpeicin jasocako kontakizun batzuk:

“Basecricar batek M uumrtdiko Damie ikusi om entzun Munmendm , erreka batin, kantari aots goxo-goxu- 

kin da bere ille luze ta  edetra orrazcen ucrezko orrazi batekin,”

(A zpeitia )

Liburu batean ere, M atxim entan bildutako lekuko bat aipatzen da eca aucreko berriemaileak adierazicako 

berbeca aipatzen da:

§1 . .Occos ancianos me han contado haber oido que se le ha visco a Mari sencada a la puerta de su caver-

na de M urum endi y cuidando su cabello con un peine de. oco, mientras de sus labios brotaba una extraña
54,)

cancion.

"Arczai bac omen zebillen B urum endin ardi-onderean.

Egarriak zegoan eca udik  eraceko billaczen oce zuben zeblllen.

Eta artim atu zan kueba-zulo. batera, ikusi zun dama gazte bat ederki jantzia eta dama orrek galde tu  ziyon:

- Zer z'abiltze, gizontxo?

- Ementxe nabill, urik  billantuko ote dean, egarrik nabill cta.

- Ura? Sagatdoa esan nai aldezu?

Eta ekarri ziyon txarro eder batean sagardoa.

- A u da sagardo ederra. N ungo  sagarrakin egiña?

49! BamuJjaniu. j a s i d \  Ei/sk#f-Ih?ri& iNitttfk, SanStbastif/n, 19SS. 73 tta  Zx& r 

5<V BtitouJititou.JttvM ixm tfit'. Et/shtf-FfarJ» M if'ak, SanSJjasti/m, 1988, 74- vf'f.
5 ! )  iMtirmielJifiñit)Bfimttlt'toti. B t e f a h t g n d a ,  A^peitinkin itnfga tgifcit dftetln £/a Ai//r/fflMnJik} fetz&f da Afar/ reu bizitokietako ba/.

52} Auttth' (thga/tr t,y/ti Att/rt, A z fc it/h  7tJti>ii> ■taiknvaMa/kto i/a. Lekv, zt/b/anv t,n<foit//ze/t berktvke basen'ikit ztgoett. Z t/ii fa tt sort;iiid cgitta ottteu <fa cftt fxnxgatik, Irattrgt /tailat'an i&tt 

fj/ttttk/ti ezctgtrtze/t ti/tji/t Ettska/-He>r/ usMt! M i/ri izettcj r^ /t/ze tt ti/tgtt/t/ait/k/tsa.

5 }} Ba>-a>liJ/ara!l.jose/\!i$f(Jik. A iite/og /a  Vaxca, f>.tt:fizi&f. 9 9  fia  /02. mr.
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- Au Ikaztegietako montesen etxejaunak ezai emandako sagartakin egindakoa da.

Bere butua a rritu ta  geatu omen zan gizona. Ezai emana ezak eratnana, da esaera.>s"

Izan ete, pertsona ertespetatzea nahi du  M ari-k, elkarri laguntzea eta emandako Iiitza betetzea agintzen du. 

Gezurra, iapurteta, handikeria eta harrokeria gaitzetsi egiten ditu. Gezurraren, Iapurretaren ,.. bitartez ior- 

tu tako irabaziak kenduz zigortzen dira gaizkileak.Askotan entzuten da, dana ukatzen eta ez dana balezta- 

tzen dutenen bizkarretik betetzen duela M ari-k bere janari gela: ezagaz eta baiagaz gakzen dituzte  gizo- 

nek, geto Mari-cen kutxetara joango diren bere ondasunak>s.

Azkoitin, M ari, emakume handi bat bezala ageri zaigu eta ilargi beteak bere burua inguratzen dio5'. 

Bestalde, M ari eta bere bizitoki diren leizezuloekin loturik hainbat eta hainbat errito ezagutu izan dira his- 

torian zehar, M ari-tea  etxera sartzekotan, hainbat arau eta jokaera kontuan hartzea beharrezkoa baita.

Izan ere, M ari bere bizilekuan ikustera dijoana ez leike exeri, M ari-k  eskatzen badio ere. Z uka  hitz egin 

behar dio. Leku hartatik , sartu den bezala irten behar du:barm ra begira sartu baldin bada, hatuntz  begira 

irten. Jokaera hau hildakoren bat agertzen zaion edonork erabili behar duenaren antzekoa da, hau da: beti 

aurrez-attrre eduki5".

Beraz, jarraian, Azkoitin  jasotako ertito hauen aztarna batzuk azalduko ditugu:

S  “Aralarko artzai bati aariya arrapau emen zion Anbotoko Dam iek. Artzayak galdetu emen zion Damiei 

ia aariya nun zan.

- Nere sukaldean.Erantzun emen zion Damiek.

- Emango zenuke?

- Bai, etortzen baaiz.

Artzai ori prailliekin akonsejau, ta onek esan emen zion Damien leizera aurreaka sartu ta atzeaka irtete- 

ko. Ala joan emen zan, ta  aari ori, burko emen zeukan Damiek. Eldu adarretatlk eta atera emen zuen atze- 

raka aariya. O rduen Damiek dio:

- Ezkerrak eman deizkiok etorri aizean bezela atera aizenari, bestela emen geld itu  bearko uan>9” 

“Sorgiñek elizetik ezin irten, mezaliburua irikia dagon artean. T xim inietik  sukaldera sattzen dira ta n d ik  

irtetzen dute  odeiez azpitik eta sasien gaindik esanaz. M atutirako denak crretira oi d u te6”.”

(A zko itia )

Gainera, M ari-k, gehienetan, abere-irudiak hartzen d itu  lurpeko bizilekuetan, emakumearena lur gainean 

eta emakumearena edo suzko igitai batna eguratsean zehar dijoanean.

Beraz, M ari-k  eta bere m enpekoek abereen Irudiak, zezen, aker, zekor gorti, zaidi, suge, futre etabarren iru- 

diak hartzen dituzte, lutpeko munduari dagozkion herri-esanen arabeta; hau da, herriak, oraindik ezin uler- 

tu  dituen m unduko fenomenuen eragile jotzen d ituen  lur-jainkoak dira M ari eta bere mendekoak'’1.

Beraz, esan d ugun  legez, M ari oso loturik egon ohi da animaUekin, batez ere, adardun abereekin, esatera- 

ko, aker eta ahariarekin.

Aurretiaz aipaturiko leiendan aharia zen Anbotoko Danuek 'm loturiko aberea eta baita Azkoitiko istorio lione- 

tan ere. Azkoitin bildutako istorio batek dioenez, Anboto m cndiko gain batean ahari bat ikusten omen zen, 

bertan bizi zen M arik  oheburuko bezala erabiltzen zuenaf'J.

Bestalde, berriemaile batek Legazpin gettaturiko istorio hau aipatu digu:

55} B ttm utfarM i,Jm M ignef <&. 'fM tfic io n e sy  feycndtts tfn  fiifskttierrfiZ , B ifbo, I97j.o/> rar C otnpfefas tfe J .A l de B ttn tn tiia ra n  ( fl) . 40ii.mr. 
56} Banfiitfiamn, JflieAligttef de, EH S& ttf-fierriko AH tatik, StrnStkntitn , 1988, Ri.mr.
57} B.irt/atiiarciu, jo s t Aligtittfii<?, A iito/ogisr Vascti, 5. F.tfñitui. JOj.mr.
58} fonm iiarati.JaseAligi/eitie, E itsJkaf-IferrfA oA litoaA , Sfitt Sfktsritrsi, /988, 81.<>rr,
59} fiattm dbtratiJtiscAiig^ddi, T fad ic io ties  J ' feyettdas tic F uskttferritt, B ifb/t, 1973.v/?rtts C ot/tpfeias r feJ .A i tie  B ttra /J tfia rtttt ( i l) s !6.i>rr. 
M /D tiratk/tarati.Jm A iigm idt, T ra tiic io ttcsy  feyeurias tic K ttska ierria , BiI/»>, I973 .vbras C om pfeftts tie  J .A it fe  B a n tm fia ra »  f/T), 5/2.&r. 
61}Bttranatavao.Jose Aiigtteit/t, E /isk a f-Ilc n ik r t A lita a f, Savi\6tn/it/>i, 1988, 74.o>r.
(i2 ) nr7!Wt/iisSr*/!> tlKe MlPIHlf V / ........t.. ... J„ j. ... . . , J , , . rx r
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il"Leazpi ingumko baserri baten gazte bat zaonan kna  itezuna ta Marin istoriyue kontatzen ai ziia, esanez, an e 

eote zala ta, gazte orrek ez omentziñan xinixten ikusi atte. Ta bein basetti ingurnn zebillela Mari ikusi'omentzi- 

ñan pasatzen da, sustukin, txarrantxie iziten ba? ba txarrantxie etzeldñat zenbat metro ata omentzixkiñan, pille 

bat." (A zpeitia )

Bestalde, Murmnendiko D am k, eguraldi aldaketaren adierazle ere bada eta sugarretan eta txinpattak boteaz, 

M urum enditik  Anbotora eta Anbototik  M urum endira ibiltzen dela esaten da Iraurgi bailaran. Honela, 

Murumendiko Damea ren norabidearen arabera, egureldi bat edo bestea izaten zela esaten zen aitzina. Hau 

da, M urum enditik  Anbotorako bidean zihoanean, eguraLdi ona zetorreia adierazten zuen eta A nbototik  

M urum endiruntz  ikusten zenean, ekaitza zetorreia.

S  Berriemailearen adiskide bat eguraldi onarekin ehizara joan zen batean, Mummendiko Dama A nbototik 

bere Murumendiko egonlekura joaten ikusi zuen eta handik bi ordutara, eguraldia benetan txartu egin 

zitzaion'’. M a tx in b e n ta  (B easain)

ii Berriemaiie batek aditzera eman digunez, Legazpin zera esaten omen zuten:

"Segun ze egualdi zeon, m endi batea o bestea moitze omentzan."

(A zpei t ia )

Leku askotan diotenez, Mitrummdiko Damiek m endi batetik  bestera igarotzean, suzko bola baten itxura har- 

tzen omen zuen eta, berriemaile batek esan digunez, Iraurgi bailarako zeruak oskorri bazeuden, 

M urum endiko Damie Mmrumenditik Anbotorako bidean zihoalaren seinale Izaten zela.

ffi ‘'M uum endiko Damie M uum endin  eote omen da denbora bat ta gero beste denporaldi bat Anboton 

pasatze emen du. Ola, A nbototik  M uum endira datorrenin, kriston ekaitze izite emen da Azpeiti-Axkoiti 

aldin.Ta geo baitare esatea, zerue oskorri daonin M uum endiko Damie zerun dijulako, batetik  bestea pasa- 

tzen ai dalako dala, beak botatzeun sueatiken dala.”

(A zp eitia )

Liburu batean M atxim entako lekuko bat aipatzen da, aurreko berriemaileak azaldutako istorioarekin pare- 

kotasunak dituena:

§1 “Mari, ia  diosa madre de la Mitologia Vasca (diosa llamada M urum endiko Damia, en euskera), paso una 

noche por los cielos echando fuego, y que todos aquellos que la vieron sintieron un gran miedo. La Dama 

habia salido de su cueva y morada dei m onte M urum endi y se dirlgia hacia la cueva de Txindoki, La frase 

en euskera fue asi: “M urum endiko Damia, gau batian, pasazan suba botiaz, blldurtzeraño.61”

E ta beste batzutan, eguraldi eskariak ere egiten zitzalzkion /VIurumendiko Damiei. Honela kontatu digu 

berriemaile batek:

si “Trumoya zanian, egualdiya obetu nayian eo, olaxe eskatze ementziyon Semeolako etxeko andriak 

M urum endiko Damiai: karga Izarraltz, ta  deskarga Erniyo eta guarda Altzola, en demas Semeolafo“. 

(E rrez il)

M ari rekin ioturiko leiendek esanahi esanguratsua dute erlijioaren aldetik, kristau-praktikak ez b a ititu  

onartzen. H au, jarraian jasoriko leiendetan a tg i ukusiko dugu. Izan ere, hainbat kasutan, M ari, gizaki

63) E tu JrttlP en fram cn titf M agtkoa (II), Donasria, 1994, 67.o>r.
f>4) Peiift S/rntitTgo, L eyentins y  Tradrcibnes poptt/sires t/e /p a is  iftistn. Dotmt/a, /989 , /34. (»?'. 
6.5) /j!fw/</ !m /i m  t'&tgvm iitf Astuts/r, Ltiirctjf/sm  ttigj/r/fe/i/it nv.
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arm nt baten gisan ageri da, bere fainili-hartuemanetan. Bere senarra Maju dela esaten da, zeinekin bi haur 

dituen. Ordea, M ari gizaki hilkorrekin ezkondu deneko hainbat leienda ere ezagunak dira“ .

iii Ataungo aldaerak dioenez, Murumendiko Damak zazpi seme-alaba izan zituela Beasaingo Burugoena 

baserriko m util  gazte ha.tek\n,Murmnendiko Damak ez zituen bere seme-alabak bataiatu eta egun batez, 

m util gazteak, M art, bere seme-aiabekin batera, herriko elizara eraman nahi izan zuen. Ordca, M arik  

hegan alde egin zuen suzko bola batean, M urum endiko haitzetara hitz hauek esaten zituen bitartean:" nee 

umeek zeruako, ta  ni oaiñ Muruako". Honela, M urum endiko bere leizera itzuli zenf' .

Arestian aipaturiko leienda hau, oso ezaguna da Goierri aldean, herri guztietan leienda honen aldaeraren bat 

aurkitzen dugularik. Ordea, dirudienez, Goierrin ezezik, Iraurgi bailaran ere ezagutzen da leienda lrau, 

nahiz eta ez zuen leienda ongi gogoratzen, entzuna zuela esan ba itigu  Azpeitiko berriemaile batek. 

Gainera, A zkoitian ere aurretiaz azalduriko leiendarekin parekotasuna duen esaera bat jaso dugu eta hone- 

la esaten du;

l i  “Anbotoko damiek zazpi seme lurrerako, baterez zerurakofis”.

Bestalde, M ari ren izena hainbat toponimotan ageri da Iraurgi bailaran, M arikutx edo Marijen-kobia esa- 

terako.M arikutx, Azkoitiko Madariaga auzoan aurkitzen den trikuharri bat izateaz gain, ondoan dagoen 

putzua ere izen berberaz izendaczen da, Marikutxako putzua hain zuzen ere. Marijen-kobia berriz, 

Izartaitz mendizerran dagoen trikuharri bat da™.

Besie S0RG1ÑI6N K O N T V A K

JORCIKIA £TA I K A i K f M A 7’

M M atxim entako gizon bat Lopia ezizenez ezagutzen zuten, Bere bizilekua Gogorzuzu baserria zuen 

eta ogibideak berriz, nekazaritza eta ikazkintza.

Egun batean, txondarra ancolatu ondoren m antentzen ari zen. Halako batean, suak indarra hartu  zion 

eta ezin m enderaturik gerta tu  zen.Txondarra zulaturik, gure gizona betegarri baten barruan aurkitu  

zen eta une honetan deiadarka hasi zen esanez: “ni laguntzeko ez al da sorginik edo infernuko demo- 

liiorik?”.

Berehala sorgin batek etantzun zuen: ‘Topia, zer neurritako egurra behar du k ?”. H au  entzutearekin, 

Lopla txondarra zegoen bezala utzi eta azkar e ta  beldurturik  etxerantz abiatu zen.

(Azpei t ia)

O L A I V A K / 2

§1 "Sorgin batzuk gorroto zieten arrantzaleen etxe bateko biztanleei eta haiek galtzea erabaki zuten. 

H iru  sorgin ziren eta arrantzaleak itxasora irten zirenean, h iru  uhin-olatu b ihu rtu  ziren, zein baino 

zein indartsuagoak. Sorginek beren baitan hala zioten: arrantzaleek horrela edo hala jarri beharko 

dute txalupa, guk  ez itzultzekotan, Halabeharrez arrantzale batek entzun die hori cta ontzia jarri 

dute, sorglnek esan bezala. Eskerrak; bestela txalupa bazijoan urpera.

66) Snrr/tit^/Ja>eMari», M ilosy 1983, I l4 m \
67) Sn/yf/tUgi JnseAtaria, A h 'fo sy  Creena'as, Sm tSdm tuni, 198.1 JlS.oir.
63) BaramlMi-iiN.jaK Alig/jt’!(ie, Trttciiciofjesy ieyemias rfe EiisAsrlerr/a, B/ifm, /J)7j. ofiraf Cm/>/eteJ t/e^j.A! tkBaraadiaran (U). !6.mr.
69) Drttf/ gM axo 4  5. s/taitit/l.
70) Bt/ra/iti/{ira!/!,ja\eAfig/se/t/t, Diçcfanario deM ite/ogiit, t'c/itoriaiTxeri/nt, I40.(f/r.
77) G nm a/ijia Lm?a/iaga,j/Mii, je / i t iia k , su rg i/ia i etn  bcstc :E tts£a / P en tsam e/itin  Magi&totf (II), Dmosti/, 1994. 22. Otr.
72) Barii/irfinMn^Ji'jeMipvt/ffe E ttsia l-H erri/eo  A litoak. Si/t/ Se&it/ia». IÇ$S. 2/8-d/r.
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Gero arrantzale harek canpateko lacz bat eman zion h iru  uhinetako bati burni-ziri luze bacekin eca 

sorgina erdi hilik geklitu  zen,”

(Azkoi t ia )

A M V K O  £ V B ! A  ”

Kondaira edo ipuinak dioenez, Azpeiciko Am uko zubiaten eraiketa, sorgin eca ktistauen arteko lehian 

datza.

Esaten denez, Am uko zubia jencilak egina da. Beste leienda batek dio berriz, gau baCez egina deia zubi 

osoa. Oztopo handiak aurkicurik zubia egiceko, burucazio izugarriak omen zicuen inguruari begira, bera 

aitxatzen hasi aurrez egiieak eta ilunabarrean sorginak agertu zitzaizkion iseka eta algaraz zirela, gau 

hartan bercan berak egingo zutela zubia esanaz oilarrak kan ta tu  aurrez. Berehala eman zucen apustua 

zubia egin behar zuenak eta ekin zioten lanari sorginak trebetasun handiz. Sinetsi ezinik ikusten zuena 

eta jokoa galtzeko beldur, gizonezkoak ctanpa bat egin behar izan zuen.Inguruko baserritik  hurrenaren 

oilotegi aurrean, izugattizko sua egin zuen, oilarrak egunsencia iritsia zela pentsa zezan eta ahalik eta 

azkarren bere kukurrukua egin. Sartu zion ziria oilarrari eta aurreratu berak kantua, ihes eginik garrasi- 

ka sorginak berehala. Artean ere Am uko zubia zeharo bukatzeko, harri bat jartzeko falta zen eta sorgi- 

nak jokoa galdu zuten.

Egia edo tz  leiendak dioena, baditudi aintzinako abesti zahar bat herriko etxe guztietata  iristen zela eta 

honela zioen abestiak:

D indilin  dandalan 

Kanpaiak dorrean negarrez..,

Am uko zubian,

Isiltasuna ilunabarrez,

D indilin  dandalan 

Kanpaiak dorrean negartez ...

Am uko zubian,

Hetioa gauearen indarrez,

Dindilin dandalan 

Kanpaiak dorrean negarrez...

Am uko zubian,

Sorginak algaraz eta barrez.

Betidanik entzuna dugu historia hori eca be titik  Am uko zubiari7'1 lotu. Nahiz eta gaur egun bi harri 

falta bukatzeko, ipuinak dioen bezala sorginak lehia galdu zuten, oilarrak "kukurruku" egitean azken 

harria ipini gabe zegoelako. Zergatik  falta zaion bigarren harria?ziuraski, denboraren poderioz eroriko 

zen, denboraren eta uraren eraginez.

Sorginak elkartzeko lekurik ohikoenak akelatreak dira eta Azkoitin bildutako esaera batek honeia dio: 

i i ’Akelarreko baratzan sorgiñak ezpatadantzan.”

7M IiumJ. A u it/ io z n b n  E n h jm r h m a . 19RR, 20!-202 .ar. Leitnda [m ni hrtsm //g,in ,//ta  aatirahi. Ltg/U  zt/tm , AtiJoaimo A z tla tm  z/tli/t, r . L r , U r i / t / n k i  vtria. 
KaS/fe/rfmko zi/b/je thtA.
74) z//dujr/ AnMft'fa/ z//6ici erfv A/uuki-tt ittb i/ d(ttu iza/j 2aio.
75) &mm/i(fn{}jlJ<w iU igj/f//k, T ra //irioues j> Leyern/its cfc E m ia /erri/r , Bii/v, 1971, 16 eta 68, wr.
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Bestalde, aintzinako hainbat ola sotgin, jentil edota m airuen leiendekin lo tu rik  egon izan dira.Hauetarik  

aipatuenetakoa Iraetako olarena da, Zestoatik hurbii dagoena. Honako leienda honek dioenez, garai 

batean, ola honen inguruan, ez oso urrun, sorginak elkartzen omen ziren;

“Iraetako olaan lanean jardun eta etxera zijuala, A txutxuko gizon batek sorgin pila bat saitoka ta 

dantzan ikusi zituan zea esaten ari zirala: egunez zar eta gauez gaste.”

Iraetako olaren inguruan bada beste leiendarik eta honela dio:

S  "Bein Iretako ola-jauna, olarik erabilli ezin da, Anbotoko Damiei joan emen zkzayon.

- Txunguraren azpian arlosa ta arlosaren azpian sapo andi bat: kendu zak, ta ibiiliko dek.Erantzun emen 

zion."

LAi ttRVjAi. €L PA'N; V  LA RAV4A ,MT

m Elosua es una aldea que se levanta entre los cordales de Irimo e Im kurutzeta. En sus cercanias exis- 

ten los restos de la fortaleza que vigilaba el paso de la antigua calzada Bergara-Azpeitia. Se dice que 

el prim itivo  nom bre del pueblo fue San Andres de Iri-jaun. Iri-jaun se llama todavia la casa solar, con 

escudo en su fachada, que se ve frente a la torre de la iglesia.

En Elosua existe una antigua leyenda. Se dice que la hija de Iri-jaun se puso muy enferma. Nadie le 

podia cutar. Una noche, viniendo a Elosua por la calzada, un  pastor vio una fogata en medio del bos- 

que. Se acerco con precaucion pensando que los alli reunidos podrian ser bandidos, y cual no fue la 

sorpresa al ver que se trataba de unas brujas.Las sorgiñas reian y reian diciendo que la joven de Iri- 

jaun no curaria niLnca mientras no comiera el trocito de pan que se ie habia caido en la misa del 

domingo, trocito que ahora estaba en el mterior de la sepultura de la casa cn la iglesia y que guatda- 

ba una rana en la boca. E1 mal de la heredera de Iri-jatin estaba en que no se habia agachado a reco- 

ger el panecillo por vetgiienza. E1 pastor, callando, callando, escapo del paraje de Itxum endi (que asi 

se llamaba donde estaban las sorgiñas), y partio corriendo al solar de Iri-jaun. Cionto a ios padres de 

la joven lo que habia oido.Fueron a la iglesia de San Andres. Abrieron la sepultura, y aparecio la rana 

con el panecillo. Recuperado el trocito de pan, y llevado a la casa, se lo dieron a comer a la emferma, 

quien inm ediatamente sano.

Aurrez azalduriko istorio berbera au rk itu  dugti beste liburu  batean ere.Hainbat xehetasun gehiago azal- 

tzen direnez, jarraian azalduko dugu:

LA.'i SRV.iA.t; Dt l'tV:v/M£WDi's

Ss Junto al caserio que fue antigua venta, recordamos la Icyenda que nos habian contado en ttn caserin de Elosua 

sobre las brujas de Itxumendi. La hija del solar de Irijaun, de Elosua, estaba enferma. La habian visto varios medi- 

cos y ninguno era capaz de curarla. Una noche, un hombre venia de Bergara a su caserio de Elosua. A1 cruzar el 

bosque, cerca de Itxumendi, escucho risas. Se fue acercando lentamente, con precaucion. En un claro del hayen- 

do, en torno a una hoguera, las sorguiñas se reian y habiaban. Dccian que la hija de Irijaun no sanaria. hasta que 

comiera el trocito de pan que sostenia en la boca un sapo oculto en la igiesia, en la sepultura de la casa 

Irijaun.Resulraba que la joven habia enfermado porque habiendosele caido'al suelo el trocito de pan que se daba 

en el “Paxtecum”, le habia dado vergiienza el agacharse a cogerlo. Nuestro hombre se retiro sin hacer ruido, y se 

fue directamente a la casona de Irijaun a contar lo que habia escuchado.Fueron a k  iglesia. Abrieron la sepultura. 

AUi estaba el sapo con el pedacito de pan en la boca.Llevaron el pan a la niña, lo comio y sano mmediatamente.

76) Ptt&t Sanfirfgo. L itii/V w , LsyeutLisy ‘T rtreliaotjcspoprflares d eip /7 /s Pttsctt, 1989. jj-Jrf.arr.
77) Eitttf&v e/a ttig/t/td-a ttt/zotrai-R /wKW (tik?k esnti (fig/Urtttz, rz dttie irioiz /su m  Iki/t m zi/ti.
78) Pt/ia. Strtt/irça, L/t/s P&fiv. fs t  R //fti de los h tt/jm . / } Om v .
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Ya no hay brujas en Itmmendi; las espanto una gran antena de radioJ.

Atestian aipatu legez, ez Elosuko berriemaileek ezta inguruko auzoetako berriemaileek ere, ez d ituzte 

aurretiaz aipaturiko istorio hauek ezagutzen, baina Irijaungo alabari gertatutakoaren antzeko zerbait 

gerta tu  zitzaion beste auzokide bati ere. Honela dio Elosuko berriemaile batek:

II “Gizon-batek barrukotristuria zeukala ta jun tzan Santanderrera sasi-medikuagana, ta etremedixua 

emon zotsan: “etxea juten zanian kantxIUa apurtu izu  ta sapua eongo da barruan, kantxillan u r  orrek 

emoten dotzu trix turia”, Alaxe, etxea etotri, kantxilla apurtu. zeban, ta  sapua zeuan barruan."

E lo su  (B ergara )

Baina Elosun bertan esan digutenez, naliiz eta beste leku batean izan, ba omen ziren sorginak Elosuko 

auzoan.

11 "Sorgiñek? Antxe, Beatik zerea, Benta b itte rtin , azpikoaldin, sasizulo bat, olako zulokote ba t:|:. te 

geo sasixe eotezan da, sorgiñek an eotezila ta, gu bildurrez ibilte giñen eskola junde.O ñ kamiño azpi- 

kaldea, bai. Itutrixe gañaldin* dao or, ba, azpikaldea*. 'Sorgiñek eotezila an da, gu  beti eskola jun- 

dare, bildurrez, beti eoraotiken bueita* ibilte giñen."

(Azkoi t ia )

Honela dio Elosu auzoko beste berriemaile batek;

“B entatik  eiizara bide zarran gañekaidian aitz zulo bat zan, ta sorgiñ-zulua deitzen jakon;eskoia- 

m u tikuak  giñala mezatarako azkeneko iru abemariak sorgiñak kentzeko ziela esate zoskuen” . 

E lo su  (B ergara )

t.L T vem o i'tL CA'fRIO /,tKM)OjCal

S; Los ancianos de ia barriada de Los Martires (nombre popular de la advocacion de los Santos 

Martires Emeterio y Celedonio, m uettos en Calahorra en el siglo IV), relatan una leyenda curiosa en 

cuanto a la construccion de ese tem plo de San Medei,

Cuentan que la iglesia se quiso construir en un lugar liano peto que al dia siguiente los materiales 

acarreados al vaiie aparecian en lo alto de la coiina del actual emplazamiento dei santuarlo. U n  veci- 

no del caserio Zendoje quiso averiguar lo que sucedia, y se quedo a vigilar, Y  a Ia noche cscucho una 

voz que decia: “Aida zuriya ta gorriya, xe zelatan dagonari galdu bcgibegiye" (Aida blanca y roja, que 

el que este m irando que quede tuerto) y al tiem po de oit esas palabras quedo tuerto.AIgunos dicen 

que se trataba de los mismos angeles, y otros opinan que era la Virgen Maria, quienes devolvian en 

la noche, a lo alto del monte, y en lera tirada por bueyes, las piedras que dutante el dia se bajaban 

cerca de Azkoitia. Interpretando el hecho como milagroso, levantaron la erm ita en la alta ladera de 

Oieta-Oñazmendi. Irigoyen recogio tam bien  esta m isma leyenda.

L ibu tu tik  hai'tutako pasarte honetan azaltzen den istorio honek, oraindik orain, bizirik darrai Azkoitlko 

M artite  auzoko bizilagunen gogotan. Honela esan digu berriemale barek:

jg “Ortxe. auzkaldeko m endi ortan. ortxe eskubire bertan dao e? O ñem endik ikustea ton tof o ri* . ba, 

ori oso tontor politte  da, eskubikaldea claon ori, eta ara arriyek eaman da gauian ona ekartze zittue-

79) E z E k s/th  ezto hig//m h iM zm m  d h m ñ h tirftfrifa  femm ar/erk etv ez tfnle e&rg/itv eJo czer at/z/in fm/e/as.
80) CftiiiA/iji/tettdi. Alint//.xt/. F .ff/sii-Bergiirt/ko E tnegrftfi/t,
81) Pe/li?SiilitTgi}. Lf/is Pa/m L eyeniifis j '  T rac/içioucf p o p /ilttres tie /P tiis  Viisco. Domr/n, 1989. HO.orr.
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la, onuzkaldea. Zelatati esatezam, da Zendoje baserriye or bertan dao, ortxe, ta orkon bat gauian zela- 

tan zeola sorgiñek ikusi ta  tuerto o, eztakit zenbat gizaldi tuerto izintzaia.Ta gaur o indik “zeletan” 

esate zako, zeletan eotie, or terreno bat dao* “zeleta" esate zakona, soue, ta ala esate zako. Urte asko 

ori zala izingoie."

(Azkoi t ia )

Gainera, arestian aipatu dugunez, begibakai gelditu  zen m utila  M artiteko Zendoje baserrikoa omen 

zen.Zencloje basertia, elizaren ondo ondoan dago eta honen inguruan ere badira auzoan hainbat sineski- 

zun, berriemaile batek azaltzera eman digunez:

II “O ri berez gauza izingozan Zendoya ba, zea zeuela, kastiliu bezeia zeukena, izingozan ientxo, 

levuk ola iziteie8-. kastiiiuk eta Loiolak eta zeak dauzkeena, ba ortakuk baauzke, da ure asko aldaute 

eongoa. Kapillan bat iguel eukiko zuen, bañe zea bezeia, ori, fuerte o defensa bezela o ipiñiteko o ein- 

deko zea bat izingozala esatende batzuk. Geo esatende ba, praliik eontzila, or elizan albuen, elizie ta 

gcro a lbun etxe aundi bat dao ta prallik eontziia gure attek eta esan oi zeen, ayek e tzittuen ezautuko 

bañe aurretik zetotren.”

(A zk o itia )

LAs S R V iA ; P t  K I M V ' K V / ’

J1 U n  cazador con el que tropezamos en ei monte Izarraitz, encima de Madarixa, nos dijo que en los 

caserios de Aitoia se solia deeir que las brujas andaban libres entre el toque de campana del angelus 

de la mañana y ei de la tarde. U n  dia-expiico-Ie cogio el angelus de la tarde fnera de ia cueva a una 

sorgiña, Encontto la bruja a un hombre del caserio K im uku, y le pidio a ver si Ie podia guiar hasta 

el camino que llevaba a la sima donde ella habitaba.Y el hombre le acompaño.

A1 despedirse le dijo la sorgiña que al dia siguiente bajo ia almohada, y en señal de agradecimiento, 

encontraria una camisa nueva de lino.

Ei hombre conto lo sucedido al regresar a casa.Todos se tieron de ei, pero a la mañana siguiente, bajo 

la almohada, alli estaba la camisa prom etida”:

N ( V K  K l iR tZ . ”4

§8 Ataunen, Tolosan eta hainbat iekutan ezaguna den leienda honen beste aldacra bat aurkitzen dugu 

Iraurgi bailaran. Honela aipatzen da iiburu  batean:

“En otra variante publicada este año en el diario Euzkadi (septiembre 18) bajo el titu lo  de A rlzai bil- 

durgabea son las brujas las que van a sentarse sobre las piedras todavia calientes que un pastor de 

Izarraitz ha tisado para cocer ia leche en ei hueco de una piedra™1.

Como las visitas son diarias, el pastor se siente moiestado y trata de poner fin a ellas.Un dia calienta al i'ojo 

las piedras, y sin meterlas en ia leche, las lanza atliera.Las brujas que se sientan sobre elias, se levantan al ins- 

tante, dando ayes lastimeros. Preguntadas por sus compañeras quien les ha hecho daño, contestan: Neuk nerez 

(=yo misma).”

$ 2 't f . \ ik i fU t tjh /ffiiM ti t'trffa v rtfzM  egitiez.

P& fo SrtMtySo, i-ttii Pciita. L e y c i/tia sy  T tiid t'c ionespopnitfres d e iP t/is  Vnsco, Dn/nstia, l'J 8 9 . f5 4 m \  

84 t  Bt/Kti/t?raiwi, jw t ' rni^tei fie, T n n /ic io » e sy  ieyem /as fie E n s M e m a , Bi!ix>. 1973, 32 .o ,r.

85) Esfasingf/hi/ / f tc f /m : /d s ft i  titije % MRMifiay i/uida tty/ifoy faptiitvfei de fierfoi i w / a n v s i ’t/is Vt/m.
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5.1.2, Lamiak.

Lami, lamin, lamiña, lamiñaku, amilamia eta eilalamia deitzen zaie, Euskal-Hetriko lurralde batzuetan, zenbait 

ieizeetan, osinetan e ta  ibaietako ut-bateetan bizi diren eta emakumezkoak omen diren izaki batzuei.

Ipuinetan aipatzen diren lamiak, gehienetan, emeki bezaia azaltzen dira, hots, emakume itxura duten  izakiak 

dira. Lamien egitekoak, beste batzuen artean, hauek dira: iinaia eta ardatzekin ituten ati, era treguarriak, zubi- 

ak, gaztelnak eta beste hainbat eraikin m ota  eraiki. Gauez, kondairaren arabera, erreka inguraan arropa, eta 

batez ere, soinekoak garbitzen eta orrazten ere aritzen omen dira, mitoiogian, ibai-ertzean esetita eta utrezko 

orrazi batez orrazten ageri baitira beti. Gizonei emanarazi eta eskatzen dizkieten gari ogi, arto-ogi, urdai eta 

sagardoarekin edota beren maitaleek ematen dizkieten ogi, gaztanbera eta esnearekin ere eiikatzen dira eta M ari 

bezaia, gizakiaren < <ezetzetik> > bizi omen dira.

Betaz, sarri, M arittn  antzera ageri zaizkigu eta hori dela eta, maiz nahastu izan ohi dira kontakizunetan sorgi- 

ñak eta lamiak, itxuraz gain, d ituzten  funtzioak, zereginak etab. ere nahastu egin direlarik.

Lamien biziiekuaren sarreran m akil batekin iurra joaz, irekitzen da atea.Eta bizilekua pu tzu  baten azpian bada- 

go, urak irekitzen dira. Honeia, saari beraicn biziiekuekin loturik, lamiek aztarna asko utzi dituzte gure herti-
1 Krt

etako toponimian .

Honeia, Iraurgi bailaran, ez dugu  lamien inguruko arrasto gehiegirik atzeman baina aipaturiko nahaste horien 

zertzelada batzuk ikus genitzake.

Izan ere, sotgiñei buruz a titu  garen atalean aipatu dugunez, M art, M urum endiko ieizcaren kanpoan egon ohi zen 

urrezko orraziarekin bere ilea orrazten, abesti goxo bat abesten zuen bitartean.Ordea, Ieienda bera kontatu digu- 

te Azpeitian, M ariren lekuan lami bat azaltzen delarik. H oneia kontatu  d igu berriemaiie batek:

S  “Baserritat batek M uum endiko Dam ie ikusi om entzun M uuinendin, erreka batin , kantati aots goxo- 

goxukin da bere ille luze ta  ederra orrazten urrezko orrazi batekin .”

(Azpeit ia)

Bestalde, osin izenez izendatuak d iren  hainbat puczu, urm aei e ta  aintzira  aurkitzen d ira.Esaten denez, ain- 

czira edo puczu hauck ez du te  sakonerarik eta uretan  sartu  orduko, bertako urek beherun tz  tira tzen  om en 

dute. A zpeitin , Ibai-Eder e ta  Uroia ibaiak elkartzen diren lekuan bada horreiako p u tzu  ba t,  hots, Lamien 

puczua, Lamiñosina izenez ezaguczen dena eca bertan, lam iak bizi zirela pen tsatzen  da"'.

5.1.3. Aztiak

Izadiaren legecn kontrako gauza miragarriak egiten dituen, ahaimen ezkutuak d ituen  pertsona da, hala nola, 

etorkizuna asmatzeko ahalmena duena.Ordea, aztiak eta sorgiñak ere nahastu izan dira sarritan, sotgiñen zere- 

gin, itxura etab. aztiei egotziz edota alderantziz.

Iraugi bailaran, aztien aztarna gutxi aurkitu  d itugu , soilik, berriemaiie batek kontaturiko  istorio hau:

i !  "Mutill bat jun  ementzan aztiyena, aztiye jakingoezu zer dan?, ba, jun ementzan azti batena ta azti orrek 

esan ementziyon andik iilebece pare bacea ca alako euneCan azidentin iiko zala. Allau da eun ori, ta  mutille 

zelai baten erdi erdiyen jarri da iru bat bokaillo ta zato ardu artute, ta bete artin  pentsaiez: emen, emen ez 

natxik beia iñok arrapaukolemen, emen ze pasau bertzitepa!. Ez nauk ilko ez!. Ta olaxe ai zala, or emen 

dacor buitre  bat egan, orczetan zaldi buru  bat artute. Ta, m utillen  parin pasaczeakuen zaidi buru ori soicau 

du ta m utiiiei burun jo ta seko geld iu  ementzan bertan .”

(Azpeicia)

F .#skit/-H etT tko M tf&tt/l, Sn>t.S\/mtt#ti,
S? i Bara/ti/i<-ira>i. J m ’ </i, D iccrot/at to  t/e  iM itoIog/n VastrT, Editarra/ Txtrt&t,
lC4.un'.
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5.1.4. Bestelako jeinuak

Jeinuak, gizaki gaineko izakiak dira, alialmen bereziak ditnzcenalc eta euskal mitologian maiz agertzen direnak. 

Hauek ere, aurretiaz aipaturiko beste jeinuak halatsu, zorigaitzaren ekarle, eguraldi-aldaketaren adlerazle etab. 

dlra, jeinu bakoitzak funtzio ezberdin bat duelarik. Beraz, jarraian, Iraurgi bailaran i7,endatzen edo ezagun diren 

jeinu mota ezberdinak aipatzera joko dugu:

jVCiAAR £D0 MAjve

T xim ist oso argitsuak eta trumoi eta ekaitz m ota  zehatz batzuk Stigaar aidetik pasatzen doanaren seinale dira. 

Sugaar m itologiako pertsonaia M aju  izenez ezagutzen da Azkoitian eta aurrez aipaturiko ekaltz, tx im ist eta tru- 

m oiak eragiten dicu honek ere.

Gainera, Azkoitian uste da, Majne deiako hau M ariren, Euskal Mitologiako pectsonaia nagusia, senarra deia™. 

Azkoicin bectan zera esaten da, M aju eta Mari ostiraletan elkartzen direla.Azpeitin diotenez, M aju  Mdj'irengana 

joaten da ostiral arratsaldetan M arm  ilea orraztera. Azpeitin bilduCako CesCu batek honela dio;

“Eguzkia ca eurija baclan dianian, erceten emen d u  Anbocoko damak bere zulocik, eta urrezko orrazi bate- 

kin  occascen emen du bece ille edecca.

Ta ostial arraczaldiecan berriz, ordu bijeran, inpernuko eczaye jiiten emenCzako iIIia’Ocrasceca8,.”

{Doña Juliana de Azpeicia m e comunico la siguiente nota debida a Evaristo Gomez Inchausti, de 

Zumarcaga, que se la habia facilicado el año 1907)

Besce baczuk diotenez, M aju  lurpeko jeinua dela eta M ari eCa M aju  elkacrengana bilczen direnean, ekaicz gogor 

bac, harri eca kazkabar erauncsi bac leherczen omen da lucracen gaineraJ",

OSTRI’1

Ostotsaren, tximistaren eta ekaitzaren jeinutzat ezagutzen da, eca hedaducaz, harczen zei'u sabaiaren eta euriaren 

jeinutzat. Erlijio kutsua dario, eta astearen egun bat baino gehiagorik bada hari omenez dedikatua. Hala nola 

ostegun (orCzegun), ostlcal (orCzirale), eCab.

Osti deitzen duce Azpeicin, oscocs (tcumoi) esan nahi dueiacik, eca orczi, zerualdea, besce zenbaic lekucan.

^iicsjçoRRr
Jeinu askok animalia basaci edo basapizcien icxuca hartzen duce, haiczuloecan bizi dica eca lurpeko irelueCan garranCzi 

berezia duce zezen, cxekor, behi, zaldi, ahaci, aker, ahuncz, txerri eta txakurraren irudian azaltzen direnalc.

Zezengarri3 deritzonak, sarrl, leizezuioetako sarreran egin ohi du bere agerpena, zezen gorri baten itxura hartuz. 7,ezen- 

gorrik sua botatzen du aho eta sudurretatik, eta mehatxuak eginez, aurre egiten dio leizera sartzen saiatzen direnei. 

Honcla, leize batzuetako biztanle eta zaintzailetzat jotzen da.

Zezmgmi Azkoitiko “Txintxillo” leizean egoten zela uste da.Han egin ohi zuen bece agerpena eca baica honako beste leize- 

zulo hauetan ere; Lizartzako ‘'Leizezulo”, Ataungo “Iturriotz”, Orozkoko “Atxulaur” eta Bermeoko “Burgo" leizeetan.

88) Bitratitfiaran.jMi’A litftef tie, T rfld iciun tssy h ye /id tis  de E usA afetrM , B ffbo , lV7j}. obras C ofttpietiis r fcJ .M  de (11), !6.m r
BarrttidrartonjANMif’titld .\ £ia Sairucfe n fm a, hicS, CripnzJkaakv /tiiio  eta  isfaridaA, Cftjerd' A /m tm  Piwi>ic/niciv Ci/tijMeitx-i, f  980, 28.<)>r.
89J Biir</N<ii(iin}},joisi\fig/ttfffe, T ra/ffciones y  ieyejiciets cfc Euskeiierriet, B ribo, 1973. obras C om pieias efeJ.AS <fe B e /ie ti/jia in u  (II). Vj6.<i>v.
90) BmiiUttiitfait, Ja u  tMigmfifiecra SaiiJZ ifeEfairet. 1/tes. GipazJevirkit uiiio t/td  irtarioak, Cft/</ AiMims Pmui/tciiti je  Ci>tiptiZi'k?s IÇRO, 19 efa 28.mr.
9 1 )BaitiHtiiara>i, Joie j\iig /tiittaS ttf/iz delUt'ir/r. ines. G i(i//zf’olik$ m ito  cta  istorioeik, C'ajti <fe ejf/m m p/m jneia/'Jt (jf/ipuzcGa, 1980. 26.i»r.
92) n/ieti, iu/sruof, G /tia  Flistoricet y  T a u rtu a  eia A zpcifiet, Azpeiti&o Ucfct/a. 1086, $14  eUt 316.o>y.
9 3 / Iraftrgik/ifa>a» ZtZMgem ne/iez ezaç/ttzatak/ianv/t, jm ti  iju/tek //cruj/ejinl/at izt/t rtlttvfi/i etvAr>t/> /Pirf/f/t, zfateraio, /fiiz/U & ulza//.
Bmm/i<iwi,JmM i<>/tef eta.Stii/jstfaE iiñit. fm , Giptizkoetb /rtho et<?isimioak, Caj*/fe A /m m s /980, ii.o /r.
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£ A T £ M

Gipu?.koako Goierrin harri-jasa dakarren ekaitzaren ireluari Eare edo Egata izena ematcn zaio; betdin, gar itidarouekm, 

ots berezi bat egiten duen smren ireluari; baita ugalde eta aize eroaren ireluei ere; horien "eateotsa”, ikaragarria, nabar- 

menlii entzuten baita, harri-jasa bat, sutzar bat, uranbii liandiak eta basoan orruka ari den haize-burnmba gerturatzen 

diranean. Eate eta Egata, aipatu diren izen horietaz gainera, badira beste batzuk; Orots edo Erots (Arakii-en) eta Ereeta 

(Azpeitian). Sutan dagoen baso edo etxetik igotzen diren sugar luze bihurriak "Ereetaren bizarrak” dira.

Badira maj iazko indar baten jabe direia uste duten pertsonak, eta ohi turak onartutako esaera batzuk esaten dizkiote ekai- 

tzaren Eateari, eta batzuetan, eskuarekin keinu bat eginez, euria eta liarria non bota behar dituen erakutsi ere bai.

5.2. Hildakoen eta arimen inguruko leiendak

B £ r r £  m v k i d v k o a k . £ T A  m v t i l  k . o s k . o r r a ,s

11 M util koskot batek bere etxekoei esatcn zien beste m unduko bat agertzen zitzaioia. H ori entzunik, aita 

beste m undukoa ikusten zuen semearen atzetik abiatu zen.’’Langan orain pasatu da”, “Bidean aurrera samar 

doa", eta abar m util koskorrak esanez, eliza bateraino heidu  ziren. Berriemaiiearen ustez, Zumarragako eli- 

zara, hain zuzen. Hem en, hildakoak painelu bat eskatu zion m u tii  koskorrari eta liura hartzean bost atza- 

marrez beste hainbeste ertegune egin zizkion.

Eiizan hiidakoaren omenez meza atera zuten eta beste m undukoak haia esan zion mutikoari: “Z uretzat ez 

da zerurik faltako”.

H andik  urte batzuetata, m util koskorra gizondu zenean- berriemailearen alaba huta ezagutzera iritsi zen- 

Santa Lutzia egunez, Zum arragatik  M atxim entako Sagarrondo izeneko bere baserrira itzultzean, Izaspi 

m endian, Zumarragako partean amildu e ta h i l  egin zen. Heriotza aurkitu zuen leku horretan gututzea jarri 

zioten oroigarritzat.

M a tx in b e n ta  (Beasain)

A R I M A

si "Zerine a ttu  izindet nik, U itti  goenetiken Orniola birin eo, azaltze zala, anim i azaltze ote zan eo erreze- 

luc ta, eztakit zeñi azaltze zitzekoia, da, ze naizun galdetzeko ta, urrengo azaldu zitzekonin, mezi atatzeko 

esantzixola. Mezan bat ata ta, geixo etzitzekola azaldu. Ori a ttu  izindet."

(Azkoi t ia )

5.3. Itzularriak eta jentilarriak

Euskal-Herrian badaude hainbat harri, gehienak neurri handiko harriak direnak, eta hainbat inskripzio zituz- 

tela esaten zen. H arri hauek itzuiarri izenez ezagutzen dira56.

Bestalde, itzularriez gain, jentillarriak ere badaude. Jentiliarri izena ematen zaie, ipuin batzuen arabera, jenti- 

lek u rru tie tatik  orain dauden lekura bota d ituzten  hatritzar batzuei. Izan ere, jentilen inguruan iturri ezberdi-

94) Btifi-iiiditirim, Jast: Migi/eJ(Ji> F.m M -H or/ko AUftk/L Sa>/ SeimfMH, 2988
9 V  G.jfy/M/fd/a ?wrr(:>7,nv. J/fnn, jttif/in l, .m ^i/tai era kst?: E r/skit! PcnfS{/m e!/du AingM oa (II). Dmasthi, /994, 86.cn:
96} &/?#//!&!>■(!//, J m  Al/gi/clt/c. D içciouarlo e/e M ito iogia  Vt/sca, Se/n SeSasrian. J984, 96.mr.
97) B(i!wtJi(/ra//,Jost. Aligj/Je/e, E jtskd l-H errih / M itnak, Sa/i Se/iTStia», /986, M j-2ti4.& r,
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netatik  datozen m itozko gai b a ta ik  biidu badira ere, gizon basatia zen jentila, ikaragatri indartsua, mendi bate- 

an, urruciko etxe batean bizi zena; harritzar batzuk urrutira bota dituena; ingutuko kristauekm, gehienetan, 

pakean bizi den <<paganoa>>; Euskal-Herriko ieize askotan bizi zenaJ\

P f Ñ V R t K O  n Z V L A R R I A ”1

eS Elosu auzoko Pinurin (Bergararen barne), haitz handi bat zegoen eta bertan idatzirik honako hau ageri 

zen : “Buelta emoitasue”. Batzuk, buelta eman zioten eta azpian honako hau aurkim zuten idatzirik: “Ontxe 

nagok ondo”.

E lo su  (B ergara )

£L "Ç6NITIL" D£L M O KITE OL6TA”

M En la cuenca aita del Uroia, en ias iaderas dcl coilado de Pagotxeta, al paso dei antiguo camino que iie- 

vaba hacia Azkoitia a traves de los cordales de M artitta, se encuentra ia barriada de Aguinaga, Lugar perdi- 

do, solitatio, nacio entre bartancos y  espolones de montañas, pero ademas ias vilias cercanas encargaron de 

crear en su terreno un verdadero laberinto de limites de Ayuntamientos.

La verdad es que para la mente de un hombre de Ia ciudad constituye un autentico quebradero de cabeza el cratar 

de seguit y comprender las causas que motivaron semejante amojonamiento.Los campesinos, mucho mas inteligen- 

tes y practicos que nosotros, que ttatamos de explicarnos de taiz el por que de todas las cosas, resolvieron el origen 

dei caos de mugas con ia ieyenda de aquel '‘gentil” que subido a ia cumbre de Oieta lanzo una piedra hacia el valle 

diciendo que el limite seria aquel donde cayera el pedrusco. Como el mugarri llego hasta la zon abaja de oleta, asi 

quedo establecido ei territorio perteneciente a cada pueblo mugante en esta zona.Se puede ver todavia hoy en las 

cercanias de la cima de Oleta esa piedra del “gentil”, pieza de arenisca que lleva incisa una cruz.”

Baina, aurretiaz aipaturikoa ez da Oletarekin lotura duen jentilarri bakarra. Izan ete, aitzina, Iturriberriko  jen- 

tillaria Bergarako Iturriberri m endian aurkitzen zen, jada desagerturik dagoen arren. Esaten denez, jentilarri 

hori Azkoitiko Oleta gainetik  bota zuten'™.

je■^4IlLA ,0,

W, A intzina, Elosuko Itu rtxu  eta Elormendi baserrien artean harkaitz handi bat zegoen eta jendeak 

zioenez, jentil batek eraman omen zuen harkaitz hori liara.Harkaitzak hainbat zulo zituen eta sines- 

menak zioenez, jentilaren buru, bizkar cta eskuek eginiko zuloak ziren.Baserritarrek harkaitz hau 

apu ttu  egin zuten eta Elormendi-Azpikoa baserria eraikitzeko erabili ziren harri puska horiek, 

E lo su  (B erg ara )

Beste aipu batzuk adierazten digutenez.garai batean, Añei deitzen zitzaion jentil bat omen zegoen Azkoitin'"i. 

Ordea, ez dakiguna da ea Elosun aipaczen den jentila eta hau berdinak ote diren edo ez.

Bestecik, aipatzekoa da, Azkoiciko Elosu auzoan Sanson ditzen zaiola harri handiak botatzen dituenari'” . Honela dei- 

tzen zaio baita ere Tolosa eta ingumetan, Tolosako Uzturre rnendian dagoen jenciliariak Sansonarri izena duelarik.

98) Bdr/imfianw,Jost’ M igt/i/ Ji, T ra i/ic /a n e sy  Leyeiirfas t/e nusJkit/cn'/a, Bi/lo. 1973, 96.un\
BaM/k//iii/t, Jase M /g/ttftk, tla S a in zik  EZtir/;, Itiss, (7ip/fzkoako m /to  etu  /s to r/n n k  Ca/a t/e A/jon\>i t/t Guipjt/jva. 1980, IJ.mr.
99) Pcikt Sattfitga, fjt/s  Pa/tv. L eye u t/a sy  Tratj/çionesp6p/i/are.i tfe iP a /s  Vasco, Dfaiastta, !Ç8Ç, i46~i4?.mr.
100) Barani-iiara/i.Jme M ifftt/a t, D icçhnario  tfe M iirt/ogia Vasca, Edtturia/Txertot, !()0. m \
101) naraudianjtt, Jttst m gt/e/d', T ra tfie /o u e sy  /eyevcfas tie E nska/arria, /1//A>, 1973, lO O .& r.

102}Baraiu/iartj/t, Jost itt/%//<:/Jc, T m i/ic foncs y  /eyttut/as t/e E /tska/erria. Bi/lv. 1973. 27.wr.
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5.4. Idinarruak eta altxorrak

Idinarruak, idiaren azalarekin eginiko zakuak dira eta leiendetan, nrrezko txanpon nahiz labore kantitatea neur- 

tzeko erabiltzen dira. Honela, ohiko kontua da, hainbat lekutan, gehienetan leize edo jenderik bizi ez den ere- 

m uetan, urrez beteriko idinarruak lurperatura daudeia entzutea,

I R V K . V R V I 2 . e i A

Esaterako, Elgoibar eta Irukurutzeta  arteko mendizerran hainbat trikuharri aurkitzen dira eta esaten denez, Liri-ez 

beteriko kaxak daude bertan, Sinesmen hau dela eta, XIX . Mendearen amaieran, hainbat lagun lrukurutzetako 

trikuharria arakatzen ibili ziren, baina ez zuten ezer lortLi'"*.

M Segun una leyenda que cuentan en Plazenczia, en el dolmen de Irukurutzeta  se halla enterrada una cam- 

pana de oro. Dicese que unos hombres, deseando dcscnterrarla, empezaron a remover el tum uio de que esta 

rodeado el dolmen; mas tuvieron que desistii' de su empeño, porque salio del interior un  monstruo que tenia 

cuerpo de figura humana, cuernos en la cabeza y piernas de cabra105.

Segun otra version, cuentan en Plazentzia que en ei monte Muskitxu, entre Pagobeckinkatu y Elgoibar existe una 

campana llena de oro, enterrada en una senda por donde solo pasan ovejas, las cuales la descubriran alguna vez con 

sus pezuñas. Las scndas, por donde andan las ovejas, son muchisimas: de ahf la dificultad de hallar e) tasoro. 

Tambien refieren que entre Iriikurutzeta y Elgoibar existen doce cajas llenas de oro, de las que once sc hallan ocultas 

dentro de sendos monticulos de picdra. La duodecima no se sabe como esta enterrada. jCosa singularl.Entre 

Irukimitzeta y Elgoibar vio el Sr. Barandiaran once dolmenes, ni mas ni menos que los que hemos explorado en esa 

parte de la montaña.

Dadas las creencias, y teniendo presente que esta sierra es m uy frecuentada por todo genero de personas, 

muchas de las cuales conocen el terreno palmo a palmo, no es extraño que hayamos encontrado estos dol- 

menes tan revueltos por lo rnenos como otros muchos que hasta ahora hemos explorado en Guipuzcoa1”6.

A Ñ E I

Añei1'" deitzen zaion Azkoitiko leku batean, esaten denez, hainbat idinarm daude103. Lehen aipatu dugu, Azkoitin Añei ize- 

neko jentil bat dagoela eta baliteke, jentil honen bizitokia delako edo hartzea told honek jentil horren izen berbera.

E L T E S O R O  DE L A  C H A R C A  DE M A l K . V T i ,0,'"°

i l  La charca de M aikutz tam bien guarda la leyenda de qtie sus aguas guardan u n  arca Ilena de monedas de 

oro. Su mismo nombre asi lo parece indicar; Mari-kutxa (Arca de Mari, refiriendose a Mari la diosa madre 

de la m itologia vasca). La idea de la conjuncion del nombre de la diosa (Mari) y el del arca (kutxa), tuvo que 

excitar sin duda la imaginacion dc las gentcs cn el paso cle los siglos, y hacerles pensar en !a existencia de 

u n  tesoro, idea esta tan extendida en distintos parajes de la montaña vasca.

Pero la creencia dc que existe un  tesoro no solo se le atribuye al alaguna que se denomina de esa forma, tam - 

bien se le atribuye al doJmen situado a escasos metros de la chatca y que Ileva el m ismo nombre de

D fc c in n a r /o  </e A h V o /ag r/r V<7sc</. Sct/j Stl/as/iitn , ID 8 4 , 79.on\

105) &ar<!)k//<mm.Jm'm/gM’/</c. 'fr u d ic h n c s y  /eyendfts a'c E//s&<i/crri<( B/Zfa. 1973,
1 0 6 }  A nm za< /i. Tf/<sft»i> </>.-, Ii/m/>fj/<fr<in. / w  M igm i< /t. y  F.g/nv>/. </c. F .X P f.O R A C .lO N  </e f / i e z  y  s e is  t/n i i / ie f fe s  t/e  /<( s ie r /v /  <fe L /o sn< /-F 1///z e //tx /< i, S« //Sc /,-/H /m /, 1 9 2 2 ,

Ç./J/T.

1 0 7 ) !- t:/ ii /x/tif<t<f)} A /k i< tR trtz ffl <1/ //<ii//<i /vsu ix/tz/trrtn  A /it ia g trrz e /i </a. G a h h rt. cr<t//7</ik tm in , Eiosft <r//MtM tf/ tir t fc  dtgf/e// k/.n’» iirs te k  &v A /& / izen<nft/, //a ina  tz /fo & ig u m  </</ ca /i'/ it i 

/vjth '/- / i !  o.V<!//!•/! z>;>ik/isirilk A /h //Z tm ’/a  jf / t i/ /x a iv k m .

10 8} Br/r<///eii<////>/, J f/n ' A !ig //(/, <k, D ic c i///t< /r rb  t/e  iM ifo in g ia  V asra . F tiiia r ia / T.'VrUs/. J i.m r.

!OÇ) Pi’iict S<iii</g’i, L/iis Pafc/, Leyefirfas y Tr<f</icit>/ies p(/p//i<ires d e / P /tis V<tsco, Domst/i, 1989. /02-103. on\
1 1 0 } Pt/l<?,S<ti/tiago. L///S  P&iro, M o tr fa it r ts  < /e i P < iis  V//sco. 'i'o iHG  1 ; A /E / ic u e n t to  d c ip / tu t t io ,  T n n ftfx it is - r //ie l.$  y  « r//ii> /t/s J /2 0 - /2 1 . tur.
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Maikutxa. Por eso, esta misma creencia tiene distintas versiones.

Segun ia otra version, un poco antes de llegar a la charca de Maikutz, emplazada en ios 673 metros, domi- 

nando un pequeño casco herboso, vemos ios restos del galgal del dolmen de Mai-kutxa. Por cierto, segun 

oimos contar, hace ya muchos años, hubo gences que excabaron en este m onum ento  prehistorico, pensando 

que aiii podria estar enterrado un tesoro. Esta idea es comnti en numerosas “arripilletas” dei Pais Vasco. En 

este caso, cl origen dc ia creencia de la existencia del oro, podria estar tam bien, como en la version anteri- 

or, en el nombre mismo del lugar; M aikutz, Mai-kucxa, que por todas estas nominaciones se les cita a dol- 

m en y p o m ia , La conjugacion de leyenda, m onum ento , diosa y la palabra kutxa, tuvo que alim entar con 

fuerza ia idea de las riquezas ocultas, la m ism a jclea, y tradioion, que dice que cl arca puede estar Cambien 

cn lo mas profundo de ia laguna cercana.

Ademas, y por si eiio fuera poco, tambien existe respecto dc esta iaguna, la laguna que podria situarse entre ias mas 

grandes de Guipuzcua, ia creencia de que antiguamente se apostaba alli con monedas de oro. La apuesta consistia 

en ver si se era capaz de cruzar con una pieza de oro toda ia charca, lanzando la moneda en la zona mas larga del 

paio. Se dice que en el fondo de Mari-kutxa hay hundidas en su fango muchas onzas de oro a causa de aqueIlos 
desafios.

Otra version nos indica que en esta charca se celebraban apuestas por ver quien era capaz dc salvar su iado mas 

largo, llegando dc orilla a orilla, de una pcdrada, y los pastores de las distintas majadiis de Izarraitz eran los 

principales protagonistas se esos desafios, sin que tampoco faitaran a ellos ios habitantes de Ios caserios proxi- 

mos. Se dice que en el empeño incluso se Uego a jugar con mas de una moneda de oro, monecias que, ahora, 

yacen perdidas entre el biando fondo de la charca. Esta historia de las apuestas y de las monedas de oro, como 

se ve, entronca directamente con Ia leyenda popular de ia kutxa sumergida en este mismo potzua.

Es tradidon que nadie ha logrado lanzar la piedra de una margen a otra. Lo cierto es que hemos contado, en 

su composicion Norte-Sur, entre ochenta y noventa pasos, io que da a este troio una distancia suficicnte como 

para presentar problemas para salvario, por bien que sc supiera impulsar el pedrusco o la moneda elegida. 

Ademas, sc dice que ei lanzamiento debia reaiizarse desde el iado Sur de la laguna, Tal vez, y no es mas que 

una suposicion, se podria pcnsar en que, siendo el Noroeste el viento dominance en nuestra costa, esta circuns- 

tancia (el viento en contra) seria una dlflcultad mas a superar por los comprometidos en ia apuesta.

?! "Ni ure baldaldzu zer naon aituce? Oin dela urte  baczuk radiyun aitu nuen. A n eitementzan e::, nausiy- 

ei paatze ementziyon, en zea, etxien errentie, eta juce ementzien ba mendiz m endi, mendi batetik bestea 

ba, orl ordainczea, Eta gero, e, urrezko zcakin zeaice ementziyon, paatze ementziyon, txanponakin, eta txan- 

ponak, e::, alde bateciken bescea pasatze baldin bazien, osa, bota alde batc tik  eta bestea zeaite baldin bazin, 

urteko crrenti paaube o ezcakit zer, eta eroitze baldin bazan, urceko errenti paau inbero, zeoze oia izite zaJa. 

N eure  nao ori radiyun aitute. N ik  a itu  nun oixe eitezala, apustue baño errentien gorabcliera, osa, urteko 

errenti paau o ez. Bota urrezko txanpona, tapasacze baldin bazan bescaldea, balekue, eta eroitze baidin bazi- 

tzezun potzure, paau inber."

(A zkoitia )

Bcstalde, beste apustu mota batzuen lekuko ere izan omen da Maikutxako putzua berriemaile batek esan digunez: 

!s.i Maariyan baziopa M aikutxeko potzue, an apustuk eca ite emenituan. Beñ olaxe, bi m utillek  iexcerka 

apustuk eicen da, kam iñun beci lijerrenak irabazcen. Nazkau dek bes'tie ta zea pentsau diabe, Maikutxeko 

potzun eitie apustue, uretan, alde bacetik bescea zein lenuo aiicau.Ta an indertsuenak irabazi emenczian.” 
(A zpeitia)
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5.5. Toponimiari buruzko leiendak

1Z.AR.RAIT2,  £ T A  l i A i P l ' "

Mendi izenak azaltzeko hainbat leienda aurkiczen d itugu  Euskal-Herriko historlan.Honela, Irautgi bailaran 

honako hau kontatzen da:

l i  “Zumarrako Izazpi mcndiye ta Azpeitiko Izarraicz mendiye asarra in omentzien ta Azpeitiko mendiyek 

. galde em enm yon  Z um arragakuei:

“- 1 zet aiz?

Ta besrik erantzun em enm yon:

- I bezelako zazpi.

Ola, Itz auetadk  artu  ementzeben bi m cndi hauek Izazpi ta Izarraitz izena.”

(A zpeit ia )

?I “Izarraitz eta Izazpiren izena nundik datorren jakiteko onela kontatzen ziuten guri umetan.Izazpik gal- 

detu omen ziyon:

- I zer aiz?.

Eta Izazpik erantzun:

- I bezelako zazpi.

E ta ordutik  mendi batek Izarrajtz duela izcna eta besteak berriz Izazpi.”

(A zko itia )

A2 . PG IT I  £ T A  A ^ K O I I I " 2

Azpeitin bildutako leienda batek dioenez, honela sotm  ziren Azpeiti eta Azkoiti herri izenak:

“ Bi lagun, bat azpeitiarra ta  bestie axkoitiarra jiyotze emen die Izarraitz m endira ta  tontorre tik  beira zau-. 

dela, batek galdetze emen diyo bestiei:

- Ta i nungu  aiz ba?

Ta oindiken erriyek izenik etzakebenez, tontorretik  beituyez erantzun ementziyon:

- N i aitz goitikue.

Ta bestiei galdeu ementziyon:

- T a i?

T a bestik erantzun ementziyon:

- N i aitz beitikue.

Ta arrezkeo Axkoiti ta  Azpeiti izenez ezautze omendie bi erri auek.”

(A zpeit ia )

I I I )  L a m tfa  b ftit o ru itu iik  v ii/i/ i ti/'lta i! f /v  eZ&jy/tAf ti/t, Ix /ffiii iiit i /ttftfd c n ii. eza<‘ttt/ii/ fh ft:a‘/  rf>’lt/r/k .

t l? )  cto h i/m t/ii ft/lm/M/i'i! b/pm-f/h kjptnk/ c&ty/imyxt k/Hi/nren. kien tfah tttavr/siiaagttna/fa  kiifaktm  strttati. eta u  wi!il’ titfjnfhen t/rAwtr k-tiUf gr/zfat/ /trfea/tm: st zjvi//M*^ 
A d / i i / ik ir i t - t i& /C t! t / .  to r jix tt/d  h t/m /iu  A ri/ja w ta ra tem h m k tm k  hctti zint/d-o itien/fa bcttf A ti'zfttfcitt/fa fattafa filtt/rti/yottc/ctn: Fj/a.u luitttaJ.jittm ifcA/it'M'ftt. A p tttttc s  bisto- 

rkos. Ecfit/iim ti ’ ft/ Cttjt/<fe A/mrra Pmi'ittciaf Je Cr/tjfijtzeotf, 198i.
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Xoxoten biikarrik ez, Kakiita aldera dagoen gain hartan ere, guk Zamaleku esaten gcnion zabakloan, errometia iza- 

ten zen.Zamalelai izen horrek baduela uste dut bere esplikazioa: Azkoitia aldeko baserritarrek bizkar horretara bana- 

ka edo bi biajetan eramaten zuten garoa, giirdikada lehenik eta zama gero, eta zamaatzetik zutela jaisten ziren bide- 

an behera.”

6 R R . £ K A R T E  ETA 6 R L A P A T A R ""

Izena ta  izana bat datoz emen, bi erreken artcan bait dago Erreka-arte.Errekarte-ren sortaldetik Sistiaga 

erreka dator mendiz beera, sigi-saga amilka.Gaurko “Avenida” zabaieko zubiaren cskui aldetik Urola ibai- 

ra isurtzen d itu  bere urak.

Sortaidetik, berriz, M uñobil-petik  jaisten da bigarren erreka, Munategi deritzana, 500 bat m etro ibiiiz, 

Loioia-ko errota zaatrari eragin eta, Sistiaga erreka senidea bezala, U tola-n ibaitzen dena.

Ertcka bien nrtean mendi edo muño bizkar bat dago. Beronen gallitrrari "Erlapatat” (erJa-muño) deritzote berta- 

koek.

Egungo egunetara arte ikusi d im gu “pa tar” edo m uño orretan erlaimtzak. Gaurregun, erleek aldegin eta 

erlauntza jasorik, izen-uts geld itu  da Erlapatar.”

L A M I Ñ C M I N A 115

Osin izenez izendattiak diren hainbat putzu, urmael eta aintzira aurkitzen dira.Esaten denez, aintzira edo putzu 

hauek ez dutc sakonerarik eta uretan sartu orduko, bertako urck beheruntz tiratzen omen dutc.Azpeitin, Ibai- 

Eder eta Urola ibaiak elkartzen diren lekuan bada horrelako ptitzu bat, hots, Lamien putzua, Lamiñosina izenez 

ezagutzen dena eta bertan, lamiak bizi zirela pentsatzen da.

M A I K V T Y ,  M A I J E N - K O B I E  ETA M A R I Y I L o

S  La charca de M aikutz tambien guarda la leyenda de que sus aguas guardan u n  arca llena de mone- 

das de oro. Su mismo nombre asi lo patece indicar; Mari-kutxa (Arca cle Mari, refiriendose a Mari la 

diosa madre de ia mitologia vasca).La idea de la conjuncion del nombre de !a diosa (Mari) y el dei arca 

(kutxa), tuvo que excitar sin duda la imaginacion de las gentes en el paso de ios siglos, y hacerles pen- 

sar en la existencia de un tesoro, idea esta tan extendida en distintos parajes de la montaña vasca. 

Pero ia creencia de que existe un tesoro no solo se le atribtiye al alaguna que se denomina de esa forma, 

tam bien se le atribuye al dolmen situado a escasos metros de la clvarca y que Ileva el mismo nombre 

de Maikutxa. Por eso, esta misma creencia tiene distintas versiones.

1 ‘ v '" ' /Iloztct«re„ ,/„  ber/sm i), 1999
114)  h>t\<?!fi*agrT. G s/irti’/. E trdnrtr, f.ofaia Ur A>m /CtTtoh. H.urv.

t m  tlM n& m m Jm AU gM t,/,. D m K u ,„ ;« ,/i,\u tohg,„  Vasm. E Jm m ,/T nm ,. /64.
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MAKIKK’-K.Oflt

H au  ere, Izarraizko mendizerran aurkitzen den trikuharri bat da eta M ari jainkosarekin du zcrikusia. 

H ortik  datorkio trikuharri honi bere izena.

MARl'XfLO

Izarraitzen bada beste trikuharri bat A to 'rek in  zerikusia duena, M a rix ik  trikuharria hain zuzen ere.Izen 

horrek, Mariren zuloa dela adierazi nahi du.

I R V K V R V T 2 . £ T A " ‘

ffi La cima de Irukurutzeta, llamada asi por la triple cruz de hierro que la corona, cs union dc las mugas de 

Elgoibar, Bergara y Azkoitia.

Ademas, muy cerca, a escasos metros, se encuentra el dolmen de Irukurutzeta, m onum ento  megalitico de

la edad de Bronce y de una antiguedad entre 2 .000 y 900 años antes de J.C.

Honela dio berriemaile batek:

^  Irukurutzetak  esn nai du  itu  errik m uga cgiten duten tokia, Bergai*a, Azkoiti eta Elgoibar eta orrega-

tik daude iru gurutze bat eginda.”

(A zkoitia )

A R f U B I R I B l L L E T A " 7

N o  Iejos de Irukurutzeta, hacia W ., se halla una piedra arenisca de contornos redondeados, que mide 3'50 de 

largo, 1 '65 de ancho y 0 30 dc grueso. De esta piedra lia tomado su, nombte de A m birib tlkta  (ludar de piedra 

redonda) aquel sitio. Como k  piedra parece trasladada de otra parte, nos decidimos a excavar algo en su derre- 

dor. Salieron unos cascos de teja y trozos de carbon, cosas que suelen colocar debajo de piedras mojones como 

señal de su autenticidad.

K V T £ E B A K A R ni

Es una cum bre situada a unos 200m . A1 W . SW . De Irukurutzeta. Debe, sin duda, su nom bre, a un mojon 

de piedra coronada por una cruz de hierro que hay en ello.

m u n m m » .  Ti/afm , ,A  ,■ B X P L O K A C JO N d c S i a ,a i ,M ,„ c „ e s  d ,  *  s / tr m  < /eH /,,sM -P/a r c „ lm  ç ,,,M m rim . 1922.

Peat. .'iiH/tfifgfh I.jfis Pnttv, L n  v n tti /fc Ios fn n jftt, lOH.oir.

t i? )  AmiZinfi. n /a /f^ d :  Bm iik/iiirah.jM Alf& n/d', /  P.gm».. Emtp/ecL F.XPLO RAC IO N  J e J fe x y  se/s t/e!meu<ts </c i/J s iv r a  t/e Ebs//<t-Plazen/zs<i SauS</»MiaN. i V "  V -I>  « r  
/ / , y  Arrtitzartt. It/erfo* </*, Baranfiarati.Jm M i& f/e/,k y  ES,/nt<. Ftnr?/,*<A, EXPT,O RA CJON<fe <//ei y  seist </u/tW W S frt s ie tt'a  tic EZas//a-Pfazei,fzi<t. S«» SilaUia». /922.
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K 1 A S IK .0  G O e K J A " 9

E1 nombre Nasiko Goena, segvin nnestros obreros, procede de que el terreno en que se asienta es explotado 

por varios en sociedad.

P A Ç O B E D e i N K A T V

EI nombre de este terteno signifka  haya bendita; pero actualmente no existen alli arboles de esta especie, 

aunque sf en sus contornos. Parece probable que antiguam ente hubiese en aquel sitio algun haya, tal vez 

adornada con craz u otro simbolo religioso de donde le vendria el nombre de Pagobedeinkatu .

N uestros obreros nos imformaron de que en el m onte Pagola-mendi de Vcrgara existe un haya llamada 

Pagobedeinkatu. En ella colocan tosos los afios una cruz de madcra, cuando el cura y otras personas que le 

acompañan suben al caserio Pagola a hacer el conjuro .

5.6. Bestelakoak

b i r a o a '22

l§ Landeta izenez ezagtina zen ijitoa, asto mozten ibiltzen zena. Matximentako Erjdno baserriko bizitza batetik 

deitu zuten bere ekintza betetzeko. Asto-mozten ari zela, ijitoak baserriko beste bizirzako nagusiari esan zion behin 

eta berriz, bere astoa ere mozketara ekartzeko, baina honek mozketa hura berak egiten zuela erantzun zion eta ez 

zuela inoren beharrik.

H au  entzutean, ijitoak astoa ekartzen ez bazion biraoa botako ziola adierazi zion eta bukaera txarra izango 

zuela. H andik  denbora gutxira, nagusia bere-astoarekin abiatn zen eta aldapa handi batera heldu zenean, 

astoa am ildu eta berrogei bat metro bueltaka ibili ondoren beheko bide batean geld itu  zen akabatura. 

H an d ik  egun batzuetara, astoa galdu zuen nekazaria ijitoarekin m intzatzen hasi zen eta astoa galdu zuela 

adierazi zion. Lehen esandakoa gogoratuz, aipatutako biraoa bota ote zuen galdetu zion. Ijitoak baietz eran- 

czun zion eta biraoak indar gehiago izatearren horma baten gainera igota esan zuela. Baina gauzak ondo 

konpondu ziren, ijicoak astorik gabe gelditu  zen Endrioko bascrrirarrari asto bat saldu baitzion. 

M a tx in b e n ta  (Beasain)

S A N  M i q a ç o  £ R £ N S V C e A 121

Honako leienda hau Euskal-Herri osoan hedatu da eCa guzciz ezaguna da cdozein cxokotan. Ordea, ezagunena 

San Migeleko erensugearen leienda bada ere, ez da bakarra. Izan ere, Aralarko San Migelgo erensugearcn leien- 

darzat dugun  berbera, beste hainbat herritan ere bertako leiendaczat dute, Honela, San Migelgo erensugearen 

leienda berbeta aurlkirzen dugu  Elduaienen, O iartzunen, Saran, Z ugarram urdin eta baira Azkoitin ere.

Beraz, Azkoitiko erensugeari dagokion leienda jasotzea ezinezkoa izan bazaigu ere, antzckotasunak medio, 

A taunen entzundakoa emango dugu argitara jarraian:

T rta ffm .k B a rm & m n jm tM ig m tS . J Egmv, F.urigm ,k. E X P L O R A C IO M  ,h  ,! ,'e zy  sttis doiuiencs c/c s/errci tfe Sa>/ Stfo/rfMft. 1922,
16.t»r.
120) Artitixtd/, Tfkifmudc, BartfnrfMMu, (\tfg/te!tA\ y  P.gimn, Ewitf/tst!e. H X P f.O R A C IO N  rie / i /e z y  sc/s rfof/i/enes J c  /a  srçn-a t!e E /osua-P fazerifzra, Saa SeA/sf/a/t, 1922.
17.»!?-,
12!) AitiUZilJ/, Ttltifum &irat;<!far,///.jweA!i&{t!d’. y  Egiov/i, E/tr/y/v je, tX F L O R A C lO N  t/e cllcz y  si'/s t/ofiuencs t/c  fa  s/erra  tfti E /os/ia-P ftze/lfX /tt. Sat/ Stkts/fa/t. 1922.
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Si "Leizeaten gañen daola San mielgo elizea esaten doia.

Leize ottan denboan baten Iraunsugea blzi izete enientzan, da gosetzen zanen erritta  jetxi ta eundabealdiko 

ei:iotzak kristauen arten eitte ementzittun, O treati inguam arritako errik erabai ementzoen eunen kristau 

bat, suerten atatzen zana, Iraunsugeri bialtzea. Beingoaten neska gazteari tokau emenzitzaion. T ’ala Ieizc 

ataken ondon jarriementzan iraunsugea noaiz atako zan zai.

Garai artan mendiz-mendi ementzeillen Goñiko Zaldune, burnizko oñetakok eta gerritti berako kate aun- 

d iat atrastaska urrau arteko penitentzie eiñ bear da. Alako’aten.Inparnuko deabrue zaldun bikain baten 

p iguran agertu  emen zitzaion, da oñetakok eta katea urratzeko be astasunekiñ iurtzi bcar zitula esa’emen- 

tzion. Deabrun esana eiñ ementzon, da oñetakok ausi ta katea osoik geatu emenzitzaion. Baño oñutsik ien 

añe ibilli eziñ Zaldun gizajoa, da sekulan kateik urrauko zon uste bae geatu ementzan.

Bein Iraunsugen leize-inguruti zijola, ikusi an len esan deun neska gaztea, ta galdetu ementzion ze:

- Zertan zare emen?

Neskek, zana zan bezela, esa’ementzion gertaera guztiei, ta urdun Zaldune bea Iraunsugen zai jarri emen- 

tzan, neskea bee etxea bialdura,

Alakoaten, nun irteten dan leize barrundi Iraunsugea, ta e ldu kateri ta au tragatuz badijoaaldeatzen Goñiko 

Zalduneana.ltxum ustu a rtan .. .  eitten dio onek deadat San Mieii:

- San Miel, lagun zaidazu zuk emen!

Esaten doia Z erun ots bat izentzala:

- San Miel, ie deie dek m undun.

- N i ez naiz zu bae jungo, jaune.Erantzun ementzion San Miel Aingeruk, ta  jetxi Alarmendia Jatingoikoa 

buruz zola, ta be ezpaca zorrotzakin m oztu ementzion lepoa Iraunsugeri, ta ba itta  arekin baten Goñiko 

Zaldunen kateare, Oolaxe onek be penitentzie erabat bete ementzon.

- Andixe emenda eiñe leize aren gañen San Mielgo eliza."

£HIZLTARl  B £ L T ^ A R £ N  L £ l £ K J D A l2i

Mateo Txisturen izena, ehlztati iheslariaren ipuinak d ituen  euskal aldacretan azaltzen da; bere gehiegizko ehl- 

zezaletasuna ordaintzeko, hor doa m unduan zehar, ez pake-une eta ez atseden, bere txakurrak atzetik dituela; 

mitozko histori ezberdinetan jasotzen diren, aidezko eta gauezko ehizeen pillo handiaren zati bat da ipuin  hau. 

Euskal-Herrian ezagutzen diren ipuin  honen aldaeren arabera, ehiztaria apaiz bat da gehienetan, meza erdi esa- 

nik Litzita, bere txakurrarekin erbi baten atzetik joan zen eta itzuli ez den eta itzuliko ez den apaiza.

Honcla, Soraluzen, Juan ito  txistularixa Elosuko apaiza zela esaten dute. Behin batean, meza ematen ari zela, dea- 

brua azaidu zitzaion eskubi aldetik erbi irxuran. Meza bertan behera utzita, bere txakurrarekin erbi ustekoari 

jarraitu zion. Betiera guztian, gelditu gabe, ehizean ibiltzera zigortu  zuen Jaungoikoak .

Bestalde, Izarraitz mendizerraren ingum an  dagoen Ziolar bentan gizon bat zegoen zerbait hartzen eta haize bola- 

da handia eta ekaitzaren etortera somatzean honela zioen berriemaile honck:

i i  “Bai, Eiztari-beltza izango zcn, bere zakurrekin ote zijoana. N ik  ere orain dela zenbait gau a itu  nuen”. 

Geroago, behin baino gehiagotan ekaitzaren erdian zerua zeharkatzen zuenean, bai Ehiztari-beltzaren txistuak 

baita bere zakurraren zaunkak erc entzun izana baieztatu zuen. Baserritar hark Ehiztari-beltzaren istorioa erabat 

barneratua çta sinetsia zuen.

Gizon honek zioenez, Ehiztari-beltza Lasturko apaiza zen, mezerdian, bere zakurren zaunkak entzunik, meza 

utzi eta erbi baten atzetik abiatu omen zen.Honeia, Jaungoikoak zigortu egin omen zuen apaiza “ .

f24) PtiitJ Satufga, L///i IW /a  Lcyetfd/is y  T rattñrant's poft/fiavex t h l  P a is Vasco. D&ms/ss/, 1989. 96-97.wr.
125) Btmrm/MMt/, Jose Af/±mf tk. F .usktii lie r t rkt/ A lifotik. Si/ti Se&tstit/n. 1988.
126) PeñttStttMga. Ijm Paftrt, L eyem fa sy  Tv/fcticiones j/o ftu ittrcs t/e iP a fs  Vtisctt. Dnm/ist, 1989, 97.c»r
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San Medel es cl nom bre popular que se da a la iglesia de Sati Emeterio y Celedonio, en la barriada de 

Martires, en la villa de Azkoitia. Las imagenes de los dos Martires, hijos de) centurion San Marcelo, y cuya 

liistoria fue cantada por el poeta latioo Prudencio, presiden el altar mayor. En cJ tem plo actual se aprecian 

las muchas modificaciones sufridas en su arquitectura en eJ paso cle Jos años.A mi juicio, Jos basamenros, 

una ventana ajimezada, y las imagenes se Santa Maria y  San Ju an  (dei sigJo XV), son los testimonios mas 

antiguos que nos quedan de ese vicjo santuario. Si esos restos podrian remontarnos a Jos sigios XIV-XV, 

quiza el origen de esa igiesia sea incluso anrerior dadas Jas caracteristicas de su empiazamiento al paso de 

un  antiquisimo camino que llegaba dei Goyerri, i a su m ism a advocacion, una de Ias mas antiguas de la 

H ispania Cristiana.

La fama de este santuario Ilego a ser tal que, segun me contaron, y hasta no hace dcmasiados años, venian 

hasta aquf peregrinos de Jos pueblos de la cuenca baja del Bidasoa, de todo eJ valle del Utola, e induso  de 

las mas alejadas villas dcl goyerri gulpuzcoano. Los exvotos, Jas ofrendas, las limosnas, todo recuerda un 

m undo muy aferrado a las tradicioncs de los mayores.

Pues bien, Ja ermita de San Medel (de San Emeterio y Celedonio), tiene tam bien su leyenda.En una esqui- 

na de la iglesia se ven colgar dos grllietes.A su vista te dicen que se trata de un prisionero que estando en 

grave estado, y en la festividad de San Emeterio y Celedonio, rezo un rosario, quedandose dorm ido al fina- 

lizarlo. Cual no seria su sorpresa, cuando desperto, al verse junto a los muros de la ermita, y sus pies toda- 

via permanecian aprisionados por ios grillos. Antes de m o n r  pudo contar a ios asombrados campesinos que 

le atendian cuanto le Iiabia sucedldo.

M artiteko San E m eteno  eta Zeledonioren eliza eta bertan zintzilikaturiko oinburdinen inguruan hainbat sines- 

kizun daude M artite  auzoan eta jarraian aipaturiko, elizaren sorreraeta gertaturiko gertaera berezi batzuen berri 

em an digu  Marcitelio berrlemaileak:

II ‘Testa lenengue izitea marzuen, Iruen, ori marzun genun ba, Emeterio eta Zeledonio dia emengo, emen 

daude elizan, dauden santuek. Oyck izitez leondarrak ementzien eta Kalaortan martirizau intzitcuen, naiko 

gezurrezlco zeaittea, serbitzatzie, eo naiko egiazko ukatzea obJigau itezittuen ordungo erromatarrak eta 

ICalaorrako Arlaf (?) erreka ordun esateue, eztao istoriye zeainde zeoze itz baczuk besteik ez, eta lepuk m oztu 

zizten, aurretik  braldu em entzitnlen batek eraztune. ta bestik musuzapive. ola. bota em entzirrnn*. zerure, 

ta arai iñez ixkuta emenczien*. laxce jungo zila beak esanez bezeJa, esan oi de. Eca oin dala hamazazpi gizal- 

di inguruko kontue izingoa, lenengoCalio zea, marciri euskaldune. Da geo, ba, iz.ingozan emendikano, biy- 

eke korri asko ite omentzeben da, emen bakarrik ez, Osintxune zeauxe daure, m artiri klase ori, Emeterio ta 

Zeledonio da Osincxu emendon Gipuzkoan lenengoa, bestie, gero Españiane Ieku askotan esatende daure- 

la, M artirietak eo zea.”

"An esan genun garai baten oso inportantie  zala Marticte, batzuk esacen de, G ipuzkuan kristonak sarcu 

zanien, Jencngo lenengo elizi dala ori, esatebe baczuk, esatebe.Bañe urte asko eonda ori dudie o zea.Oñ, ori 

zan aldie, elize dotori o zeaitteiela, beste eitura bacen.”

“ Gero, ori baño Martitcealdeagore‘a . pixkat beraotiken*. baa, berrocamar bac m etroa o, beste guutze bat 

ezautu gendun guk, gurutzaide esace zitzekon, ori lenago entz.unda gure errikuei ba.Txibiltar, ortik  bera 

eskubire* bi bizitzeku ta orkuk Afrikan soldau zerela kartzelan zeurela, eztakit zeatik kartzelan sartute, cta 

akordau zitzekoela:

- Bier M artitteko eune izingoek.

E ta orduen errezaczen asi zila, da, noia ote zan ba, urrungo goizien, ez, urn ingo  goizin ez, gabien ortxe crten 

da, kurutzie zea intzitzekoen lelcu ortan, orra etorri tte , eztakit nola etorri zin, jainkuk jakingou nola eto-

L eyeu d a syT n iiU c lm ia Jn ip iih n sM P m  VilIM Lhaala. /989, 124-!2\orr.
1 - 8 )  E iv ftr a iliiM ? ,,/M n tfm z  jiip a ,,,,.^  ■■z r lr t,,'1 s m ,  la m r ik a a in m  Ju .
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l'ti tte, or esnatu zila, soldau ittetik . Oyen burni ayek eontzin urtetan, eztakit noa jaso zittuen, ezautu 

n ittun , ba, zenbat urte die ba, hogei urtez eo ustc t kenduko zittuen. Ola, burni bat zan. da  geo boobillek 

zauzken. tipo ontako zea*. antxe eotezan, elizeko paetan, nik an ezautu n ittun , da  eztakit, bearba ganbara 

jasota eabat eo ze intziyen eztakit, bañe urte  gutxi da oyek ixkutau ziia ortiken.”

“Emene askoke era, ganauen kontuen etortzeie, ta atzore bai, Astigarralde ta beste Gipuzkuako errialde 

danetatik etorri oi die. Emen erromesak, guk promestunak, promesak iziteie ba, gauze bacek zca zerbiukoizula ta 

amabecjiñei aginczeyozu ce, guk pcomescunak csan oiiyen da ecorrice mezi eman ca geco acgizaye ezcakic, ccra, ola 

bueltan. bictnte1* eotean zea ori, mee mee*. geo pctskecak* amateiccue, aure guniczie, besce baczuek uccu ca cancak 

boca buruketa. O tture ori te oñe, atzore eaman zittuen. Bai, leen da oindik geyo etortzezan, zeatiken gaztiek eztau- 

ke leeno zarrak zeen zeaucere ta geo bestaldetiken baserritiken, oñ, geruta gutxiyo bizi da basetriko ianetik, ganau 

batzuk dauzkee, paretake aundiyo len baño, baño pixkat usten aidie, eta ba zaarrak, utzi o zaartnte eo ezin ebeia- 

ko eta gaztin artien, gaur eunien eliza jure eztanace kantidadi eongoa, gure ballarane baraure ta gañontzine ala eon- 

goa. Ta esatezeben Asciarragakuek eta zila ta, jo!, emakumik, e m a k L im e - a n d r a ,  ni ze esandoizupa, nere edadekuk, 

Iruroei-irutamar urte inguruko emakumik eta etortzezin. Antxe, mezi etzan falta, dime, bocacze zeben da, mezak 

emancz, da meza mordue inizinda, jende mordue etorri oi da. Geo, urte guzciyen ccorrl oi da ona, udarane bai. Leno 

zien negun zeacek, pazkuak, pascuas de pencekosces esate zacen zea oyek, guk nola bercan zeoze festi izitean ordu- 

nc, emengo eunek die, Mactiteko eunek ta Iru eun jai iñ oiditeu, guk pazku aundiyek geure ustetan, da umetati- 

ken eta aurredkene ori aitu izingenduen. Da orduene jende mordue biarrak eo ze ctortzezan da erromes jendi geyo 

orduen, bañe auce, eun ori ya k a s t a u  da, oñ ezta etortzen len bezela, eun ortan ezta etortzen, bertakuk bai bañe.Len 

esan deana, pazkucan jente geyena pazku biarrcnez etortze zan kanpotiken ta bañe, oñ etortzeie ba, kotxi noladaon 

eta karretera nola daon ba, eozein jaitcn udean etorczeie, mezeta kanpokuek, ezaucze eztituzun pectsonak, kantida- 

de aundiye ez, baño, kotxe bat eo bi o olaxe ta urrungun beste bat eo bi ta, urrungun utsuni igual izingoa ta olaxe. 

Leno jai baten ecorczezin bezela, oin etortzeira ba sarri, geyo partiute eo, pillan etorri berrin ba, banaka eo etortzcn 

da jendi.”

(A zko itia )

I R I A V K I  C A 2 j a v A

A Iriaun, que apaccce tambien como hi-Jm tn  y que en el m lsm o barrio de Elosua se le conoce hoy por hoy 

como Ixami, se le nombraba como castillo de Elosua. Su gcande ancigiiedad es indisputable y la creencia vul- 

gar es que existia en el ticm po de la citada union de la provinciaIS

Segun otra fuente, la tradicion refiere todavia que ia primera casa construida en escos concornos, despues de 

ia desapacecion de los gentiles, ñie la cie htzkitza' de Zumarcaga; y ia segunda, la de /)7>®«.Añaden que los 

señoces de esca iograron vencer y dom inar a los de lu x k itz a ’0.

l i  Bestalde, berriemaile batek Aranzadl elkarteak Tolosan antolaturiko “Euskal-Herriko gazteluak” erakus- 

ketan jasotako informazioaren arabera, Iriaun, “Gaztelu” deritzan haitz txikiaren toncorrean zegoen (565 m.). 

Bergarako Elosu auzoacen hego-ekialdean. Gaztelako Alfontso VIII.ari 1200ean cman zitzaizkion gazteluen 

artean honako hau erc bazegoen, Garibai historialariak jaso zuenaren arabera.

Egun, gaztelu honen ormen aztarnarik ez da geratzen, kokapena nabarmen geratu den arren.Enrike IV.aren 

erregealdian (1454-74) eraicsi zen bere harri landuz hurbil dagoen San Andreseko eliz parrokia berreraiki- 

czeko.

(A zkoitia )

GornaM, i'abh. N o ttc id  tle ias Casas m cm orabtcs c/c Ga/ftuzcoc/, J7-3H. m \
130) AreJtuadi, Tcks/am Jc, Bam tutianni.Jm  illigMJd?. Egmtt, /■ttr/s/w d-, F .X P L O R /IC IO N  de d fez y seis dobtfeues rfe ia  s itm a  r/e F Josna-P lazeutzia. Se/tt ScktxtiaU, 1922.
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Gainera, Iriaun gazreiuatcn inguruko beste kontu batzuk ere aditzera em an dizkigu bcrticmaile honek eta jarrai- 

an azalduko ditugu:

P  "Iriaun edo Ixaun Eliisuko taberna baserri oetako bat da. Len bertako gela batean mozten zuren illea 

igandctan, len taberna ori bertako baserrikoak zeukaten eta itxi egin zuten eta gero bertako gazteak artu 

zuten eta m artxa dexentca egon bear d u  orain.

E ta bada ondoan Gaztelu izeneko mendi kasko bac gero bertako kamiñua egiteko kaxko ori dena jan zuten, 

auda, kantera gixe erabili zutcn.Eta orduan bazan Elosuko eskolan gure lagun bat Elusu bertakoa eca 

Kantera baserrikoa eta danak kantera deitzeri genion.Eta egun baten bertako apaiz zaarrak Don Ramon 

difuntuak au  esantzion:

- Emen gaztelun kantera jarri ditek eta zergaitik eztiagu egiten zuen etxeari Gaztelu jarri eta oni Kantera?,” 

(A zkoitia )

i l  "Eta geo, um e ginaia, jai arratsaldetan pelotan egin eta pezeta baten ogi puxka bat ematen zuten berta- 

ko baserrian. Gogoratzen naiz ango Lutxi xaar xaar einda beti erritan nola ibiltzen zan. Erontoitik  pelotak 

aide egin eta sukaldeko ieioa txikitzean danok alde egiten gendun  frontoitik baino pelota sukalde barrun 

gelditzen zan eta gero zein joan eskatzera?/'

(A zko itia )

I L A R C j lA  /  L A  L v y ^ l A ,,,

SS U n  hom bre, llevando al hom bro carga de argoma, iba hacia casa.Cumo la tal argoma era cosa robada, no 

queria que nadie le viesc. Aparecio entonces la Luna y el de la Argom a le dijo:

- N o necesito de tl, tate.

Entonces la luna le agrro de la c in tu ta  y ie levanto, y desde entonces alli esta ese hombre en la misma 

Luna, llevando ai hom bro su carga de argoma.

(Aprendido en M achinbenta.Hay otra veision muy parecida en A ntzuola '12).

6. Sinesmena

€L R A V O ™

Caso curioso es la vieja creencia de que dentro del termino jurisdicdonal de Azkoitia (Gipuzkoa) nunca 

dañaria el rayo. Esta tradicion nace del siguiente relato de uno de los testigos del suceso:

“U n dia de la Transfiguracion dei Señor (6 de agosto) mientcas estabamos todas cn ia oracion de la tarde, 

sobrevino tan recia tempestad de truenos y relampagos que u n  sacerdote hallandose casualmente en nuestra 

Iglesia descubrio el Santisimo Sacramento. Continuaba la tempestad a.las seis de la tarde a tiempo que debi- 

amos abrir la ventana del coro bajo para cantar Completas; y al abrirla vimos en ella un  giobo de fuego que 

nos acemorizo. En esa ocasion Ia M. Joscfa que era Prelada nos dljo:

N o teman, que a nadle hara m al.”

Y  fue asi que aunque aquel globo de fuego arrojo un candcicro que estaba en medio del coro y pasando por 

la reja de la Iglesia y al altar mayor asusto mucho a los que estaban presentes en la Iglesia temiendo que se

1 3 1 ) A zh /e , /?L(n>?-ti7w A b iriiis /e , C u ç n to s  y Leyeu r/ns, !6 2 .m r.

f  ?2) n t  i/ifinrfti c ti /tt D iente fiep n /tir  VttSCrt, To/no IV . /3-wr. I/tff U /w f-i\lix e -> i Jasan. "A i-gsfag ita 'h i
133) A g ifim , A m xo/t, S'i//>crs//c/o»es Pupu/eires Vasctts, 28-29.m r.
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abrasaba el retabio parecio no habcr hecho daño alguno, como lo predijo la V. Madre".

Se trataba de la Madre josefa del Santisimo Sacrametito, fnndadora del Convento de Jas Brigadas de 

Azkoitia, acruaJmente en proceso de beatificadon.

A R Ç [ e . A I O L A ' J<

S  Las ancianas de Elosua creen que Ja luz de la “argizaiola” aJumbra la luz a Jas aJmas de Jos difuntos.

C A S £ R I O  B t K I I A ' ”

is En la pared del caserio Bcnta de Elosua, sc destaca todavia Ja piedra que lleva incisa las Jeti'as" JH S ”. 

Segun nos dijeron, esta casa pertenecio a Jos jesuitas hasta eJ año 1871. Es tradicion de quc en esta venta 

durm io San Ignacio de Loyola en Ja rnarcha hacia Aranzazu y Monserrar, en su partida definitiva del liogar, 

despues de Ia herida de Pampiona,

V M E E X I  E T O R R E R A 136

H aurrak nondilc damzen, honi buruz hainbat siniste egon izan dira liistorian zehar eta Eiosuko auzoan esatera- 

ko, umcek, haur jaioberrien etorrera honela zela uste zuten:

H “Labiako am andria oiñ daia 70 bat urte jute zan um ia izateko launrzera, ta guk  uste giñuan areli ekartzen 

z ittu la  umiali."

E Iosu  (A zkoitia )

li"A rrate tik  ekarrzen ziela umiak; ori esaten zosliiien g u ri .”

E losu  (B ergara)

7. Ohiturak

7.1. Erlijio-ohiturak

D O M I  S A K I T V

sfl "Domi santu eunetan argizaioiak, baite garixen ekartzire. Domi santuten garipilla galantak biltze i ttu -  

nan elizen! An eotezin sankristaue, ta zca, zuek eztezue jakingo bañe? Leno, oñ akoltxaue ibiJtzcan bezela, 

koltxoie oien geñien eta, koltxo arentzako azal aundixek izitezin, konpaazixo batea bi alkarri jositte be2e- 

Ja, ola, azal aundixeli, koltxoie sartzeko, ta  koltxoicn geñetiken koltxo mee bat, eta alalco aundixeli ipintze 

zituen eJizin erdixen, eta bakoitzeJc, naizunali naizuna, batzuli ana erdixe, bestik anaie, bestilc gutxitxuo,

! ' i ’4 )  P t& r. SinstMgp, ! ’j i js  h v f u  A rg fid fo fa  Vasca: e tv e tjt fits, r/tos, fey trttft/sy  tratffcfttm x; te/ac/r>rnrrf(Ts co/J fns tuts/nas. Dormtkr, ! 9 6 4 . 

133) Pcñt. SittsttogCi, Litt.\ Pa/ro, Lst R j/frt tfe  /os brnjos, lOÇ.mr 
I j 6 )  Guñi. AU n’t/fM /. E fo i/t-B tr^ tn tk i)  iittiagntj'KT.
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gaixe ematezan basetri danetatik. Ze zakuka gari ittezin! ta  kaletarrak etzeben eze ematen. Gaixe ori elizin- 

tzako izitezan, ostixek eitteko esate zeben. Oñe e itteittue  zeozekin!Gaixe naparra tik  ekarrikobe oñ!." 

(A zko itia )

A R Ç I Z L A I O L A 137

S  Las ancianas de Elosua creen que la luz de la “argizaiola” alum bra la luz a las almas de los difuntos.Elosua 

es uno de los lugares donde Peña Santiago mas elevado num ero de argizaiolas ha visto y es la m ujer de la 

casa quien se coloca en misa mayor en la sepultura. Todas las argizaiolas estan colotadas sobre el lugar que 

ocupaban antiguam ente las “sepulturas” de los caserios.Posicion quc se guarda todavia m uy arraigada entre 

la poblacion.

Aratz-Erreka eta N uarben, eta baita Beizaman ere, argizaiolari dagoklonean, antzeko ohiturak m antentzen 

dira.Beizaman esaterako, argizaiola batzuk laukidun formako ohial beltz baten gainean jartzen dira, aldiz, 

Nuarben, ohial beltzarekin batera beste kolore batzutako ohialak cte jattzen dituzte. Bestalde, Aratz-Errckan, 

argizaiolarik ez d u te  jartzen, laukidun formako ohial beltzaren gainean ohial horizko gurutze bat josten dute  eta 

lurraren gainean jartzen dute, gero, ohial honen gainean 2 zutargl jartzen dituztelarik.

N ahiz  eta argizaiolaren inguruan dauden ohiturak aipaturiko hiru leku hauetan ezberdinak izan, hiru crrito 

hauek honokoa sinbolizatzeko egiten dira:

t t  “Sendikoa hiltzen denetik urtcbete betetzen den arte, ohial hori hortela m antentzen da eta urtem uga 

betetzean, ohial hoti kendu egiten da.“

Duela gutx i arte, Azpettiko herrian ere m antendu  den ohitura izan da.

Azkoitiko Urrategi auzoko berriemaile batek zera esan d igu  argizaiolen inguruan;

s§ "Domi santu eunetan argizaiolak, baite garixen ekartzite. Geo argizaixek, bakoitzek bee sepulturetan 

ipintzezien. Eta, meza nausixe, argizai aixek zeainde ta, geo bañe urrungo eunetane, animen eunien dare 

argizaixek piztca ta, argizaiolak eta danak. Seorie paa inber izitezan ordun. Seorie izitezan emakuma bat eta 

aure urtin  paau ettezan, eta arek atatze z it tun  urtien meza nausitta o, olaxe, atatze zixon arek bere argizai- 

ola ori bere sepulturea. Bakoitzek paatze zixon seoriei, oxetxen ama zan gure scorie, ta ari paau ta, garixe 

eman da, andra danak eunpasie ordun!" .

(Azkoitia ) .

Eta M artite  auzoko berriemaile bati argizaiolengatik galdetzean, zera esan digu:

II “Emen etzan argizaiolaik jartzen, zeatiken emen etzan entierroik eitten da eztao illerria esatezakona, kan- 

posantoik eztao emen.Au, etrite jute zan emengue, ta an bai, pizte z ittuen ta gero paga inber izitezan zer- 

baitt, scrora esatezitzekon, da arek denak ibiltze zittun, bea enkargatze zan.”

(Azkoitia).

H I L 6 T A K .

Betidanik, Euskai-Herriko historian zehar, hilctak, erritoz beteriko elizkizunak izan ohi dira.Honela, norbait 

hiitzean, ohiturazko hainbat gauza eta errito egin ohi ziren dira eta horictako batzuk dira hemen jaso d itugu- 

nak:

I37)Pe»0< Sauth/gt), L///i Pu/tv. A rgrza in fa  Vnsca: cresm-ias, ri/as, /eyaurfetf y  iiiif/ic ianes re/^titm ar/ai ro>t /its  m /sm a s Dtmt/x/ia. /9C>4.
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H ileta  elizkizunak esaterako, gaur egun egiten direnekin antzekotasunak izango zicuzten arren, oso ezberdinak 

izan ohi ziren. Honela azalczen digu berriemaile batek:

sil "Leno izitezan prim eri ta  segundie. Entierruek dirun arabera o docoezixen arabera. Ta geo izicezan gañea 

percsencako raezak esace zitzekon, zenbac eca meza geixo, elizeko altare danetan ipiñi, aizu! N i akotdatze 

naiz, ama zana ikzanien, emen ezin biliau pertsentako mezak emateko abareik, A rantzazutik ekarri g iñu- 

zen. Eztakit zenbat paau giñuzen am ortzaek eta biajic eta. Abariek alcari becetzeko, hijue.Alcarik bueltan- 

bueltan eoteieba, aitae danecan mezak, primeako entiertue ta aure gaestixoue, seundakue, askoze bajuoue, 

aure, metkioue, ta pertsentako mezaik ipintze ezpazan, aurere merkio. Ederki ertentziunan ba guri!. Eztakit 

zenbana, bine m ille  pezta o, eztakit ze kobrau zeben ordun, prallik etortzi, ta  amatretal™ gañea. Da etzai- 

ñat noa juntzin aixen mezak, eta geo, usetixue zan gañea leno amatretaku emati danai.Ori beste bat zazta- 

rra!. Geo emen ipiñi zeben entietru danai iguala. A ze paki ederra intzebenLDanak igual, pobrik eta abea- 

tsak danak igualak."

(Azkoitia) .

Bestalde, iehen, ez ziren orain bezala, hilotz guztiak hilerrian iurperatzen, denborarekin, lurperaCzeko lekua ere 

aldatu egin delarik, bcsteak beste.Honela, Iraurgi bailarako zeuden ohitura baczuk azalduko ditugu:

“En los albores del criscianismo se encerraban a los fieles en la parte antetior de ias iglesias, lugat conocido 

(hasta hny mismo) con diferentes nombres. Asi, en Aratz-Erreka (Azpeitia) se llama Zum itaim , tanto si habia 

enterramientos como si no. Alli se colocaba, sobre la cabecera de la tumba, una estela discoidal (especial- 

m ente usual en cierras navarras), bien con una sola cruz o bien con ei nombre de la casa o incluso del indi- 

viduo enterrado. Autenticas obras de arte popular.

La razon era que los fieies gustaban de ser enterrados junto al tempio, como eiemento creencial por una parte 

y por otra como proteccion de ias almas al estar junto a lugares sagrados.

Poco a poco, ademas de las santas reliquias, fucron enterrandose tambien en el interior de las lgleslas a papas, 

obispos y dignatarios. En principio solo religiosos y posteriormente tam bien los reyes y hombres podero- 

sos.Tal era la obsesion por merecer un sepuicro en suelo sagrado que hubo familias que consttuyeron capi- 

llas junto a sus casas solares (caso de Egurbideola o San Jose, ambas en Azkoitia)'“ .”

BE DE I’N K . A Z l f O A K .

Iraurgi ballarako auzo guztietan bcdeinkazioak garai eta modu berean egiten zircn arren, anzo batetik  bestera 

bada aldaketarik edota bedeinkazioekin zerikusia ducn pasadizorik. Hori dela eta, Iraurgi bailarako auzo ezbet- 

dinetan bedeinkazioak nola izaten ziren azaldu d igute  berriemaileek eta hauek kontatu tikoa jatraian azalduko 

dugu:

Esaterako, M artiteko bettiemaile batek, bedeinkazioez galdetzean, zeraesan digu:

!1 “Gero onek, Mai'tittek, euki zuen zeare bal, Axkoitiko kargure bai.Len bedeinkaziyue itezan, zean asi, 

ori konjuru  esate zitzekona, maiatzaren iruen, inbentzion de ia Santa Kruz, iziteaba, ta gero, katorze se seti- 

enbre, exaltazion de la Santa Kruz.Tarte ortan konjurue esate zen, apaize bettan  eocezan ba beci, noiz o noiz 

ba, encierroa ca bajacze zan bañe gañontzin berta, M artitten , beti or, neskamem batekiñ, bere baatziere 

bazuen da, aurretiyokuei, eztakit gutxiorabera, oñ eun bat urte, batte beyeke, bei bat eo bi eukitzezitun iño- 

laze, Da erti guziko bedeinkaziyu eittie, artu  eñ, eittezan, maietzien, gariye ittezenun, e ta  b itze zin arrau- 

tzak, batzuek iru arrautz em atezittuen, bestik dozena erdi, ta  oiaxe. N i ib ilitte  nao neu, apaizekin bedein- 

kaziyu iten, otarrie o sestue o ze esangoizupa, saskiye o artu eta arrautzak besun nittula. N auzken ba bea- 

tzi o amar u tte  eukiko n ittu n  oia ibiltze nitzenien. Ba esan dizutana, eska ori o bcdeinkaziyo ori itteko, ota- 

rri artu  eta etriyen biltzen ibiltze giñen lendabizi. Gero aostun icezan berriz artuena, artue, gau t ezta artoik

1 3 8 )  A g f/im , A /J /x m . £ f  r / t o  f n n e r n r / o  c »  6 0 - 6 2  m \
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ei-tten, esaten gutxi, gariye berriz iñun ezta emen eitten, da orduen bailarakuek. ollaskuk /eaitezittuen, 

oiiasko parie o genealin, eta onek, M artittek  zauken eskubidi erri gustiyen itteko, Gero, ni akordatzeako 

kendu zeben zea ori, erri guztiyen eitte ori kendu zeben, ballaran ibiltze giñen bañe erri guzrlyen eittie 

kendu  intzeben. N u n b a tt  parrokiye beak kejaute eon o ta ,”

(Azkoitia).

A zkoitiko Urrategi auzoko berriemaile batek berriz, honela deskribatu zizkigun bere auzoko bedeinkazioak:

II “Bedeinkaziyue bestie! aure izitffian zeaLApaize jutezan baserrixeta sankristaukin eocezan, esku batekin, 

oterrekin gizonezkue, eta bedeinkazixue eite zuen, leturetxo bat ein de, ur bedeinketuc ata ittik  oia. erramu 

batekin a stindu* . eta ordun emate zitzekon dozenaerdl arrautzie o dozenie o, zuk borondati zendukena. 

Otarri artze zun gizon arek, cta geo apaizel, oiiexko parie etxea. O ñ, beeinkazixo danak gastau die! kotxin 

beeinkazixu bakarrik oñ. Len eozer gauzeatik, eozein labore o ta, beeinkazixue. OñLJendik tamañi artuixo, 

bai!.”

(A zko itia )

Bestalde, Azpeitiko Izarraitz auzoko berriemaile batek bere gazte denboran egiten ziren bedeinkazioak honeia 

gogoratzen ditu:

11 “Bedeinkaziyu zaliek nola ibiltze zien?. Etortze zin mayo junio, junio etortze zln bedeinkazi}T.iek eta 

etortze zin da, etortze zin etxea, botatze zeben etxctiken ur bedeinkatue, eta baserriye ta  kanpu, dana 

bedeinkauta geratze zan. Ori iteko, gero emate geñon m omentuen, momentaneuen izitezan dozena erdi 

arrautzie, xei arrautze, xei ta beatzi baidin bazauzkezun, beatzi, klaro!. E tagco , dlzienbre aldin, gabonaldi- 

en, eman ber izitezin olleskuk, olleskuk ta arrautzi ta, de todolayek etxi bedeinkatzea etottze zilako ta.”

Honela, bedeinkazioekin zerikusia duten  hainbat pasadizo dakizkiela eta, honeia kontatu  digu berriemaile 

batek:

st “N i junitzen lelengo urtin , beatzi bat urte eukiko n itun , da Don Lorentzonea.

- Ta, enc ba! Eta eztakize! Ta ene! Ta aia!.

Ta bueno, buen agradecido. Eman nixkon nere oyek eta geo San Agustiñea dotriñea jun giñen da, baakizu, 

neska kozkorra ta, geldi eongo nitzen, zuzen zuzen eongo nitzen baño!, Blaibelarrondokue. Osea, bi aurpe- 

gi oso diferente ikuste nitun, dotriñea jundakun o erreaiukin jundakim. Eta, ieiengu eman da andik beia- 

xe beiarrondokue.

Ta, geo etorri zan biarren urtie  ta, amak;

- Bai, junai.

Ta aia, arei eman berrin, saldu ta botak erosiLGeo m endaerratzak ein da diru pixkete aorratze genun, kua- 

dro aundi bat eotezan da, da!, botatze genun  kuadrun atzea. Ostias gastau!. Da, lonazko zeak lelengo azal- 

du  zinak, zapatille lonazkuek bañe bota tipoa, errebuelta danin txuriye ta bestin bcitza.Ta, lelengo nik erosi 

n itun  emen ballean c?. Ta balian otxenta pesetas. Trentaizinko pesetasen ollexkuk saldu piazan, trentaizim  

kopesetasen saidu, da, geo kuadrun atzeku kontau ta, beste p a ta tap ixke t saidu, ta botak!. Zazpi zortzi urti- 

en ayeke eskun emate nitun,e?bai gustoa, goxo goxo!. Geo bestik andik gerotxuo erosi zituen oiako botak 

baño, beintzet nik lelengo. Ta, gure etxea notiziye iguei lelengo urtin  etzan aileako baño, etorrl ittea 

ori.Ure da dardaraie!, ure da dardaraie!. Ze inun d iruk in  da, artu  botak eskun da nearrez;

- Auek erosi nitun!."

Ordea, pasadizo honez gain, bedeinkazioak zireia cta, beste pasadizo bat ere kontatu digu eta honela dio:

«  “Nee gizonake ala eñementzun, Astearren baten o etorri izingo zin bedeinkatzea ta, iñor ez ctxin. Da, 

amak, baakizu, etxin ber izitezan da, etxin zeon dana kalea emate zan etxca zeoze ekartzeko, bcrko eman 

da, mayen gañin laa ementzeben bedeinkatzalle oyek eta;
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- N ik  oin ze in  ber det?.Nee gizon orrek, m u ti  kozkorra ta.

- Ementxe etzazkepa arraurzek prailiek?.

Artu em entzun carterie, da otarratiken xei arrautze plateran ipiñi ementzixkon da, Felix sankristaue, izena- 

ke o indik gogun  dauzket.Ta, ja, ja, ja!. Parre inde, alde ayek bedeinkaziyo oyek emanda bañe, beak ekarri- 

tako arrautzak atzea beak eman!.

- Ze itteu orrek Juan? A m ak esan ementziyon da.

L Bai, beak otarrakaie ekarri du  ca n ik  bertacik artuce eman diyot.

Ta, paso!.”

(Azpeitia).

Berriemaile batek ostei'a, orduan Urrestilla auzoan apaiz zegoen Jautarkolek, et'renceriako euskai idaziea, bedein- 

kazioak egiten ibiltzen zenak, eCa bedeinkazioa egicera joan eCa zer egicen zuen koncacu digu:

H ‘‘D on Luis zana zan, joe! tipuel.Ta Artza baserrire jun  da ta, otarri beteta jungo zan da, je!.LaatZ;eako 

danak kontauta  laa, Artzan otarrie. Uf!. Arek amai lcobrau inementziyon geo Urrustillen zea eotie, eunek 

pasatzea junde apopillakiel.Diruxale!. Apaize zan ure Ca, Arcza bedeinkaczea jun, Ca ordurako baserricen ota- 

rrie bete izingo zun da, ocarraka aure iaa ta  bcste otarrikin jardungo zan andik atzea baño an laatzeko ota- 

rraka aure.Da;

- Auek koncam ein beac dia bazparei.TeLOmbre!*.

Acea otarraciken da, kontau dana zenbac gcldiu zin.Amaire arek kobrau inementziyon estantziye zein, 

Urrustillen, bai!. Ta aberats kumak!. Errenteiku zan, liburuk eta eskribitze zitun ori, ta firmatze zun 

Jautarkol, Jauregicar Luis, Jauregicac Koldo. Ba auxe zan, apaiz oixe zan.Axkarra zea bañe, pexece- 

ro!.Pexeta!.Zea, kabrito utz uczel.Urrustiilen eontzan da geo Zarautzea juntzan, Zarautzen iltzan.N ik ezau- 

tu  nun are. M otor guxi aurrenengoraku aek, ibilli zan emen. Guxi, bere macrikula ta guzci. Da, ate jun da 

Nuarbea, apaiz ori ta, Kopl zana, Fausto Kopi, da ure danai iceziyon ba batenbac da, joeLArek ez arrankau 

m otorra ari!. Joe!, bai m antzuatiken!.

- Pero ombre!. m oto oni ikuczen dionak.-ta ni umie-. Tuan demonioakin inpernuecan izango dai.Tuan 

demonioakin inpernueCan izango da*!,"

(A npeitia).

S A N  J V A K I  e ç V N A

San Ju an  egunean Iraurgiko auzo eta baserriecan zituzten usadioak ezaguczeko, Marciteko berriemaile baren 

lekukoa jaso ahal izan dug u  cta honeia azaltzen d u  bctak:

51 “San Juan eunin sue emen eittegenun berezin, da bai, ortako, San Juan  eunien eamatezan erromeiietie 

esatezitzekon zea, iorakin de indeko zea bat, eamatezin, nola esangoizupa, batzuk sorti esaceziyoen, eca zea, 

lorak eca ipini eca gero, keixie, zerezo o bada ba, arana, esan det gariye nola elttean, espiga de trigo, burue, 

gero arcuere bai, arcue cxikiye eotezan da arto landarie, artoianda txiki bat, oxe dana zeain, altzan dotorina 

ipiñi ce, fruCa zeak emace zitcuenak, oscin ze eamatezittuen, oyek bai beintzet, keixie, saarrare igul, arana- 

re batzutcn ipintzezitzekon eo ori, gariye, artue, oyek. Bedeinkatzezan elizan, meza aurrin  o ondorenin 

genealin bedeinkatzezan da gero eittegenduen ba, ate gañien gurutzie ipiñi, ostca, sootan sartzezan maki- 

lla bat bezela, makille bat, oitturie  ba zan, ola, p itzatu bat eiñ eta eur pusketa bat kuutzi bezela.Orrekin 

ipintzezitzekon gañea sorta orri, erramillete iplntzezitzekon ezpata belarra esatezikon, emenrxe bercan dao, 

nik or ezautu nuen da oindiken or scgikoyo, ezpata belarra, zinte ola zabal zabala, kuutzi bezela, eurre ta 

gañea ori sartzezitzekin. Sarrerako leyotan da ate gañetan da, leku danetan ez bañe ola, ate gañetan da, etxin 

sarrerako zeatan da,

O ñ, errem u eunien, ordune errem u eunien ittezan ori, erremu eunien bedeinkau ittezan, ta gero, or esan
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diiLit, ori inbenzion de la Santa Kruz, Santakutz eunien eittczin gurutziek, aura josi ta ipintzezin.Eta 

gañontzin sue, San Juan  bezperan illuntzin, oindik eitten da, nrteto.Bakoitzek bere etxekue ta oti aurretik 

eztakit noiztikcn zeaingo zan, San Juanetako kontu  ori.

Bueno ba, San Ju an  Azpeitiyene, Oñetz balieran, Oñetzen eittea San Juan ta  UrrustilJene bai, zelebratzea, 

M artitten ez, arbol de San Juan esatezakon zeaoietako tente ipini piazan sartute ta alakuek, Amen alkoik 

etzan. Len esan dizutana ba:, zea, erramilleta ori, bedeinkau, de geo, batzuek, ganau geixo eotezanin eta zea- 

orren, gorde eittezan sorta ori, etzan botatzen, ganbaran co gordetzezan, ba, arekin ure irekiten ipini te 

ganauei ur aure eman da sendatzeko ta erailtzen zittuena, baña nilt ori ez nuen etxin selcule ori usatzen o ez 

nun ezautu."

(Azkoitia).

Azkoitil^o Elosu auzoan berriz, San Juan egunaren ingutuan honako sinismenak eta usadioalt zituzten:

if “San Juan goizeko intza bedeinkatua izate 2an.6ft’
Elosu  (B ergara)

^  “Gure amak San Ju an  goizian zelaira bidaltzen giñuzen anlmtsik intza artzera, bedeinkatiLa zeola ta ona 

zala osasuneraJco ta..'"’"

Elosu  (B e rgara )

Pl “Sanjuan goizian Intzetan ibiltzen zien ankautsik.”'"
E lo su  (B ergara )

isl San Ju an  goiiin , intxaur ostrue biJdu eitten giñuan, ta  geo, urtian ziar bierra izitezanin, aure egosi ta 

artti.”

EJosu (A zkoitia )

m Bestalde, esaten denez, Azpeitian bazen beste ohitura bat. H au  da, San Juan egunean, erramu prisketa 

b a t  sL itara  botatzen zuten “Kyrie Eleison" crrezatzen duten  bitartean/'i\
(A zpeit ia )

Azpeitian, baina Matximenta auzoan, San Juan goizean eguzkia dantzan ateratzen deiako sinestea dago.Honela adie- 

razten du bcrtan jasotako esaera honek: “San Juan goizian, eguzkiya dantzan”.

Matximentan ere, Elosun eta beste hainbat auzotan lialatsu, San Juan goizean, intza Jiartzeko liankautsik ateratzea ona 

zela uste zen, goiz horretako mtza ona baitzen etreumaren kontrarako. Egun berean, baserrietako ateetan Jizar-adartak 

jartzen dira (euskal mitologiako zuhakz magikoa), lizarrak, etxea cximistetatik babesten duela uste baita ''’.

E R R O B A T IB A K .

Errobatlbak ere, ttadizio handiko ohituta izan dira duela u tte  batzuk arte Euskal-Iierrian eta baita Iraurgi bai- 

laran bertan ere.Bailarako auzoetan oso ezaguna zen, otoitz bidez, unc hartan komeni zen eguraldia eskatzearen 

ohitura hau.Honela azaldu d igute  auzo ezberdinetako berriemaiieek errobatiben lom tu hau:

Azkoitiko M artite  auzoan honeia izaten ziren ertobatibak:

ss  Errobatibali e i t t e  giñuzen San Markos eunien, oti, bcintizinko de abril, orl seuru zeaittezan, L ir te ro  u r t e -  

ro ezautu gendun, eta gero Izitezan, pazko, Jen f^an det pazku aundiyek maiatzcko pazko de pentekostes 

esate zaben o y e n  aurretiken Asentziyo cune, Asentzion del Señor, amar eun leno iyo zala zcrure, Espiritu

/ ,39}  Gañr, AUtv/i/xv/. E /o s u -fic rg rty tu k u  F J ijo g r r tf/r t  

OtaJr, M in v ry /!. E /o s x t-B g r/firrd A ff & t>?ogrctf/a .

/4 1 } Cr.irr, MitVHt.xr/, F./osJi-Btfrs'ttytrko E /uogrcfiti.
i 4 l )  Agrrm x, Antxm i, S a p e rs iiç /c n e s  F o f i/ //i/v e s  V a ra is , .17 ,»r,

143) Pd&TSat/njio. /jfis Pa/m, l^vent/cts V 7 'rttt/tCMuet trahrr/ttirt sM  P /fit I raao r/rt,.*.
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P A ^ K O K v e

Pazkokue ohitura hau h o rrck  izaten z ek  azaldu d igu  bertiemaile batek:

'iX Pazkokue, urtin  beñ etorri te jaunartu in ber, arbi loatan o, maiatz alde ortan iziteie arbi loak, eta atzea 

urrungo u rtin  alde ortako iñ inber.”

(A zpeit ia )

B A T A I O A ,  £ L | £ A N  S A R T 2 . 6 A  £ T A  M A R T O P I L L A K

Egun, haur bat jaiotzean, ospakizunen bat edo beste egiten den arren, garai batean, egun askotako ospakizunak 

izaten ziren, lchenik, bataioa, gero, elizan sartzea, eta azkenik, M artopillak.Honela, eiizkizun eta ospakizun 

hauek noiz eta n o k  egiten ziren kontam  d igute  Azkoiciko hainbat auzotako berriemaileek.

Berriemaile batek, Urrategi auzoan ospakizun hauek nola izaten ziren azaltzean, honela dio:

<* “Bataiau ittezan ordun seittuen, jaixo ta  um m g o  egunin o urrunokun o olaxe, eta geo elizen sartzi izi- 

tczan, elizen sarrzezan ama sendatzezanien.Esate zeben, elizen sartu arte andrik eczuk  kanpoa ertenber, bes- 

t e k  burun telli ibilli bcrtzak , lengo esaerak esaera, ala esate zeben. O rdun jutezan ume Cxikixekin elizcn 

sartzea ta  bedeinkazixo bat eitezeben apaizek eta elizea sartzezan, bedeinkazixuek eta. Bataiau lenuo, jaixo 

ta seittuen, geo ama sendatze zanien elize saitze ori,izitezan. Atte, ta  atcepunteko ta  amapunteko ta  ordun, 

oñ baño zeao izitezan ordun e, ordun a ttepuntekuk  eta am apuntekuk bcsotan da ibiitze zeben, oñ eztebe 

ekitzen umi ola e?ordun bai, artepuntekuk eta am apuntekuk eta besotan euki itezeben elizan. Bazkaixe itte- 

zan bañe gutxik, jasotze zebenak eta attebitxi ta amabitxi ta gutxi.

Geo izitezan marroeixe, umi jaixotzezalako, ori ederra!. Auzokuek cta paricntiek eta danak oiñ bodan artzei- 

en bezelaxe, ordun martoeixe, um i jaixotzezanien. Eta zeoze errealu ematezeben zeoze, zeamat ta bazkaixe 

eman da. Geruo, umie p ixket saneatze 2anien, elizen sartu ta gei'o itezan martoeixe ta  ni akordatze naiz, nik 

azkena izinunien, auzoko andra batek:

- Ene!. Ekarri neska berrize!. Au bazkaixe!. Bizkotzo ta danakin!.

O rdun  dotori zan aure, e?, Bizkotxuk eta, orduntxe asi giñen ganea ola.Etxik, gurasuek ipiñitakue aure 

dana, hainbeste, pillue, ze, otamar berroei bat lagun izitezien bixitie zauen da auzokuek, eta geo iziko-izo- 

bak eta zeaitte giñuzen, oxek gonbidatze g iñuzcn eta otamar berroei lagun inguru izitezin, Izitezinez, etzan 

bromi iziren aute, e?.”

(A zk o i t ia )

Beste berriemaile batek berriz, Martitcn nola egiten.ziren azaldu digu:

II “Bataiuk eta bertan eittezin, oyek, bataiuk eta bertan eittezin, ba bai, um i jaio ta  seitcun, altzan azka- 

rrena, ori gaña aintzezun ordun eliziek, dotriña ori izttegenun, aldan azkarrena eaman ber genun umi batai- 

atzea, gaña gaurko aldin iltzeko arrixku zea zeon, orduen etzan, etxin izitezien, iñoa eamateko zeaik cz, eta 

batcc pa rtun  bcrtan ilde. Etzeuen medizinaik eta um ik ill itezin. O rreatik  zan zea, azkar bataiatze ori, orre- 

atik. Eta zan partun  bertan, umiek iye illin, iltzen iguel cta orduen ba, gizasemen batek, gizonezko bacck 

eo cmakumezko baCek, bataiatzen bazekiyen batala zeiken; “ nik bataiatze zaitut, aitaren, semearen eta cspi- 

ritu  santuaren izenean, am.en.”Ya bataiauta gelditzc zan.Da diskuirun eztezu ondo bataiau ta ilko zan bil- 

durrez, eta geo bataiatzea ematc zeben eta esate zen ba, kondiziyue apaiz orrek; "baten batek bataiatu o 

bataiau gabe baldin bazaude, nik bataiatze zaitu t”.

Ama, azkat sendatze z a n i e n ,  orduen, ba ori genealien, seun, i z i t e z a n  ba, z o r r z i  amar eun, o h a m a b o s t  eo, ba, 

bai, zea amak ta urnik biyek gaixo bat a t r a p a u r e  makiñe bat tokiten.O ri zala ta, azkar e r t e n  nai i z e t e n  arra- 

zoiekin e m a k L i m i e k  ba, goor eo a z k a r  eon balitz bezeia, jendin aurrin  azaldu nai i z i t e z e c n  amak, t a  bestal- 

detik  Ianare bai, pamili aundiye o s e n i t a l d e  aundiye e u k i t z e  zeen, umetalde aundiye, eta su-inguruko bea-
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rra, ta  ortako azkar zeaitte nai, ta  seun ze aldi tokatze baldin bazan, amak debil debillek eoteie genealien 

orduen, da  gaur bezelako zeaik erzeuen, orduen familiye izicezanien, oiiuci lepu m oztu, utni sartze zanin, 

n ik  oti ikusi nun.

Amaponteko ta  atteponteko, eta genealin eo jayo zan etxin bertan  edo bestela tabernan, Urrateine rabernan 

eingozan, amene a l a  askotan in oi zan, apaize, sakristaue ca atteponteko o ama eo, zazpi zortzi laun zenbat 

juntatzezin.

Ori esatezen, ori esatezen, amene etzan ertetzen. Bai, ori ez nun ikusi bañe esan ola eittezen, bai, bai, oittu- 

re ori zan, esan ola eittezen. Erten ber bazan Celli burun artute, ori esan oi zen,

Ham abost bat eunea genealien, esan dlzuet, m artopillek esan oi zitzekon, leku batzuten, emen guk marto- 

pillek beti entzun izingendun. amabsr bat eunea gitxiorabera ola, zea eittezen, bere cartekuk eta abixau te, 

bazkaye, m eindire bai tte , geo zaar batzuk jute baldin bazizun, gizonezkuk bazin, berriz afayere iguel. 

Kastu eitte zeben de, leen allau ezinde ibiltzezien, zea, baaczuisaldic jatekore oliyu naiku etzeuen de gacza- 

re igul ez, da dcsascre aure eCxin, Ballaan baldakizu zenek kendu ztien?. Ballaa oncan zenek kendu zun?. 

N euk  kendu nun, otture ori. Bai!, alaxe kendu nun ba!. Batzuk ez ementzien gustoabañe, k ittoL N ik  kendu 

nun de akabo!. Eta aure aittearren gañea, mattoei oyek eta atzea eitrearren, jute zan askotan, len csan dizut, 

ola, ama ver baño leeno elizen sartzea, giro txarrakin , eualdi txarrakin, iuel elurre izendare bai, e?.Eta bai, 

ortako nai izitezan elizen sartutc ya zeainde, jendin zorionak eta. Bai, bai!. Geruo bazkai ori izitezan.Aute 

izen da andik gutxiorabera hamabos bat eunea ola izitezan, beti ezCa jaye rokatzen aurre izitie, hamabost 

eunea juxtu juxcu ori inberra izicie, igul amar eun, hamabost, hamazazpi eun igul, ezCakit zenbat, gutxio- 

rabera olako tarte  batekin izitezan. E m akum ik orduen astuk bezelaxe iye ibiltzezin, um etalde gaanta, eta 

geo gauza oyek, eliza sartzie ta.

O ñ, oñ zea eittende, eun batin  bakarrik danak, urte guztikue, Kandelayo eunien kalin, Kandelayo eun ori 

izltea dos de febrero, bisitacion de la Santisima Birjen eo, nola da?. Amaberjiñen azpitik  pasatzeko oitturie 

dao emen Axkoitin, oñe. Aurten batayau dinak, urrungo urteko febrerun elizan zea, amaberjiñen azpitik 

pasatzeko otcuri dao. Ori Axkoitin bakarrik eitea, auzuetan ez. Geo Axkoitin, gazcik bizi d inak ba, juteie, 

um e danak artu  te, sei o ttura  bati!,"

(Azkoitia).

Elosuko auzoan, bataio, elizan sartze eta martoei kontuak direla eta, lionela diote:

t i  “G ure gataixan A zkoittira eruaten giñuzen um iak  bataiatzera; jahço ta  urrengo eunian atsaldian. Elosun 

Azkoitti partin  dao Aitzerra. Bataiora jute zien a ittapuntakua, amapuntakua, umia bulardunak eraatcn 

zeban ta besce norbakt; aitta beñez.

Bataio ondoren meindia izate zan Azkoitiko taberna baten. A itta-am apuntakua ta um ia eruaten zeban 

andria izate zien bertan.

Elizan sarcu aurrecik ezin zan etxetik etara ta um ia jaixo ta hamabost eun barru etxian bazkaixa eitten zan, 

martoixa. Etxekuak ta senitartekuak etortzen zien. Bazkarixa: sopia, garbantzua, azia ta  arrozkoletxia. 

Ardua, kafia, kopa ta pu rua1*4,"

E losu  (Azkoitia ) .

B  “G ure um iak bataiau A zkoittin, jaio ta bi eun barru.

A ittapunteko ta amapuntekok konbidatzen zituztenak izate zien bataiuan. Guria etxetik elizara koñatak 

eruan zun.

E txetik kristalezko pitxarra ta toalla eruaten zian elizara.

Lenengo um ian, o itturia  zan, gizonan aitta  aittapunteko ta andrian ama amapunteko izatia; bigarrenian 

aldrebes, ta ondoren koñatu-koñatak. Elizan am apuntakuak eukitzen zuan umia besotan, ta aitcapuntaku- 

ak erropatik eldu eitcen zion.

Bacaiorako barrutik  berdin jazten zan umia; ta  felpazko gonan gañetik faldoi cxuriya, pikezkua jartzen

} - i4 l  (jtw /, Afw-/s/A?/. E fa s u -B c rg tirc tk o  E /n o g ft t/ra .
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zirzaion. Txaketa, txanua ta  botatxuak txuriyak. Mancoia be lanazko txuriya.

Bataio ondoren Azkoitiko tabernan bazkari majua eitten zeben. A itta-am apuntekuak konbidautakuak 

parte artze zeben.

Senidiak eta auzokuak etortzen zien etxera um ia euki ondoren erregaluakin; bixitia  esatcn zakon.Erregaluak 

pijama, kolonia, jertsetxua, izate zien.

U m ia  euki ta amar eun barru “eliz-sartzia” eiñ nuan amak iagunduta; umia besuan eraman nuen ta kande- 

iia. Abadia estoiatik elduta elizan sartzen zan, belauniko jarri altara aurrlan, kandelia piztu  ta abadlak letu- 

rak eitte zittuan. Akabau ondoten abade-etxera metiendatzera juten giñen; txokolatia bolauekin. Aurretik  

abadiai otarkadia eruaten zitzakon. Eliz-sartzea eiñ aurretik ezin zm  etxetik atea, mezatara be ez.

Ama sendotzen zanian martokk Izate zian etxian; artzen zien andrian aldekuak, gizonan aldekuak, etxeko- 

nekuak ta  auzokuak. Eun ortako bixilia jatekua izate zan, botellan bat, melokotoia, txokoiatia. Bazkaitako: 

jeneralian bi sopa, bat lijerua ta bestia paeila, arkum ia ta  gatzatua garaixa ba-zan, bestela aragixa ta tartak, 

ardua, kafia, kopia ta  purua145."

E Iosu  (A zkoitia )

Elosuko beste bei'riemaiie batek, aurreko bernem aiie hauek esaniko guztia  ere alpatzcn du.Ordea, horrez gaine- 

ra, honako beste zehaztapen hauek ete ematen ditu:

l i  “Um ia goizian jaixotzen ba-zan atsaldian bautizatu eitten zan. N orbait umia bautizau ondoren ikuste- 

ra etortze zanian " Ja inkuak bedeinkatu daixela” esaten jakon. Bautizora aittapuntakua, amapuntakua ta  bi 

testigo juten zien.Testiguak norbctan tartekuak eo etxekonekuak lzaten zien.Testiguak firmaLi eiñ bihar 

zeben. A m apuntakuak um ia lepuan eruaten zeban ctxetik elizara.

A ttapun tako  ta  am apuntako, baten eo besten anai-arrebak izate zien .U m ia jaixo aurretik  esate jakon ama 

eo a it tapuntako  izan bihar zebala. U m ia  besotan euki am apuntakuak, ta a ittapun takuak  um iai erropatik  

eitzen zotsan.

Izena aukeratzla, ba neska ba-zan amapuntakuana ipintzen jakon, ta m utilla  ba-zan aittapuntakuana.Eun 

señalatu bat ba-zan, Am a Birjiñana eo, ba, uraxe.

Bautizo ondoren merienda sakristauan etxian izate zan, A m apuntakuak eruaten zeban jatekua, ta a ittapun- 

takuak etatekua; sakristauan andriak preparatzen zeban meriendia ta au izate zan: urdaiazpikua toniatiakin, 

gañian gaztaia eo intxautrak, kafia, aguardientia ra puraa. Meriendan eoten zien a itta-am apuntakuak ta  bi 

testiguak.

Bautizo-bazkaixa etxian eitten zan eunian, eun ortan ekartzen zien erregaluak; senide germ ak izan ezkeo 

ollua, txokolatia, boiauak, jerez-botilla bat, ta ostianguak berriz dirua, iru eo iau peseta.Erregaluei bixitia  

dcitzen jakon.

U m ia jaixo ta  hamabost bat eun batru eitten zan etxian bazkalxa: martoixa deitzen jakon eo martopilla be 

bai. Martoixa euneko bazkaixa izate zan: ollua, okelia ta  txorixua garbantzuakin egosi, saida ona eitteko. 

Lenengo saida Pixtoia-sopakin, garbantzuak txorixuakin, aza mortzillakin, ollua patata  erriakin, postrian 

gatzatua, berc garaixa izan ezkeo, ta bestela arrozkoletxia.Ardua, kafia, kopia ta purual4V'

E tosu  (B ergara)

B E A T 2 J V R R E K 1 A

Azkoitiko M artite auzoan ba omen zen ohitura bat galnontzeko auzoetan ez zena eta honela kontatu  d igu  berri- 

emaile batek :

I* "Beste oitura bat, gañontzeko barriyotane iñune aitze eznuna, abenduen ba, izeten da mes de rosario, 

errosayuen ille otubrie izitea, errosayo eune otubrien zazpi izitea, ottibrin zazpiyen zelebratze zan.Ba base- 

rriyen garai artan ian asko eotezan, gañuntzeko lanak, da mezeta juti ta oso zalle zan, orduen garu baldin

14>} Ciai!!, Afhmfx//. E tatti-Tlergim iko E fungn/fifi. 
146} Gom, AlAvnfxsi, E fosff-B eig tirtiko  E tn o g n /ia .
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bazan, gaztañe baidin bazan, artue, babie, arbijorratzie, ta b itu  zenbat lan klase eotezan.Oso ill, lan askoku 

izitezan, eta otubrien, inberrin o eittezan, abendure aldaute zauren len.Abendue deitze. zan, asi San Andres, 

San Andres da izetez nobienbre, azaroa, azaroa azken eune da, eta geo, abendun zortziyen Sortze-Andra 

Marin eune, azarun azkenengo eunin asi eta A ndra Mai o Amaberjiñe, zortziz garbiko eunin bukatze zala 

beatziurrena itezan, nobcnaria o nobenak. Ta eun ortan, otamar orcan asi, errosayue, ta ill guztiyen errosayu 

ta rnezi eotezin. Ori, n ik  beste iñun a ttu  eztako otture  bat da. Eta noiztik zetorrena, otcure ori noiz asiko 

zan iñok arrastoik eczeuken, aspalditik, aspalditik eongozan, Geo, apaize zeaintzanien, apaizek etorri zei- 

ken arte laaziyon, jende, daneko jendi etortze zan. O ñ ezta e itten .”

(Azkoitia).

K .O K IG R .E Ç A Z JO A

Kongregazioa zela eta, honela erantzun digute berriemeileek horretaz galdetzean:

II "Dantza elduan arrapatu ezkero zigot au egoten zan, kongregaziotik bialdu egiten zuten. Kongregazioa 

onela osauta eoten zan; m utillak  Luistarrak ziran eta nexkak berriz Mariaren alabak eta illean bein konfe- 

sau eta kom uniua artzea derrigorrezkoa izaten zan, len esan deun bezela Luistar eo Mariaren alaba ordena 

ortatik  bialtzea zan kongregaziotik botatzea."

(A zkoitia )

IS “Luistarrak esan oi zitzekon.Bestie zan neskana, Marin alabana, illero illero konfesatzea eman da, garbita- 

sune o gaztetasune, seso kontuik  ctzan ordun. Kongregaziyo ortatiken ba, batematek iotun de eitte bazun bota 

eictezictuen ta  gero konfesatzea jun ber. Olakuke arcu izin giñuzen. Bañe, gaurre dancza lo tu  eittieire eskasa 

irizte zako ta.”

(A zk o itia )

Berriemaile honek esan duenez, jendeak dantza lotuan egin ztiela zabalduz gero, kongregaziotik bidalia izaten 

zela. Horren lekuko batzuk kontatu dizkigute beste berriemaile batzuk:

IR “Da, nik eukitzenun bildurre! M utillek a tten  da aman bixten esango ote zeben.ein nule! Kongreazixun 

de,je,je! Kongreazixotiken fuera izitezan eitte zuna ta, etxin txarro ez kongreazixun baño! Je!,"

(Azkoitia ) .

II "Ortxe intzlyoen zeaite, Donesteakui ta, Errezillen, iru cmakumei, iru emakum ek Zelatunen dantza 

indebe ta, jundie baakizu kongregaziyue ta, jundie kom uniyu artzea ta, ez eman!.Fuera!, ezta pentsaure! 

J u n  altara aurrea, e!, kom uniyu artzea, ta ez eman!.Donesteakui, ta, iruri."

(Azpeitia) .

iil “UrrustiHene ezautu nituan nik. Neska eleantik ituan, da eskotie, ,da zenbat eskota?,Oñ añakuk 

ez!.01ako eskotie da, da jun deta, Don Tomas zana zan komunifio ematen da, eskote aundiye zaukela ta ez 

eman!, b i o iru  neskai!. Esan nitxoan;

- Kauendio!, akau ingo nike apaiz ori!.

D on A ntoniok esantzoan;

- Zertan  aiaiz esplikaziyo ori ematen. Laayok ixllhken, ikusikoek, ilbeltzien da otsallin earki itxikotxiye!.” 

(A zpeitia).
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A N J 6 L V S A

Garai batean, anjelusa, kanpai zehat/ b a ta ie i  deitzen zitzaien eta beren esatialiia iia ten  zuten. Honetaz h itz  egi- 

tean, honela gogoraratzen dute anjelusaren kontua gure betriemaiieek:

sl “Anjeiusek, anjelus orrek zenbat kanpai, beatzi izite altzitun?. Bai, euardiyen, beatzi, amabitakuk bai, 

beatzi. Geo, iliuntzien iziteuan bestie, amayeku esate geñon, orrek amaiera esan naiko zian, ordureko danak 

fuera!, ordureko dana bukau izingozan erromeye. Bai, bai, amayekue jotze zanien, aidel.Neskak eta asteitu- 

an juten da m utillek  ayen atzetik .”

(Azpeitia) .

Beste berriemaila batzuk berriz, bonela azaltzen digute:

11 "Amabitan anjeluse gañea. Ori nee a ttek  esateu ori, Berroetako a ttitte  zanak eite ementzun, aizan lekun, 

da!. Atxurre bota, Loiola beira jartze ementzan, txapela kendu ta  aizan lekun, errezau.Ordun ya, bazkaittea 

seuru!.”

(Azkoitia) .

H “G u eta geienak garai artan erriz erri ibiltzen g iñan erromerietan. Bostak alde ortan aste ziran, garaiz asi 

eta garaiz bukatu. Ala ere gogoan daukat, urtean bein lzaten ziran Elusuko O tabak eta orduan ere amabi- 

takoa jotzeako etxean egon bear eta korrika E lusutik  eta askotan bidean jotzen zigun eta bildurrez:

- Etxea jun eta sermoia izango diagu!, esanez aikarri.

Gero beste lekuta ateratzen asi giñan eta orduan etzegon ez ordurik ez nun junik  eta nun etorririk.” 

(A zkoitia ).

B e y ie L A K o A K .

HiLT?JK.O ! C|AV£A

ii “G u, itegiñuzen, gure, nere attek iltzeko oso bearrezkuk ementzien, nei attek erakutsite, gure atte 

oso aurreatue izintzan gixajue, eta oso beatrezkuk zila pues, illen lelengo beatzi ostielak, beatzi osti- 

el pasau eitie, iilen lelengo ostielak, beatzi segidan. E ta  oyek ingiñuzen. Zazpi, San Jose zazpi jayek 

eite giñuzen. Baño, kom ulga inbertzan zazpi jayek ondo eiteko, kom ulga inbertzan. Eta leno etzan 

kom ulgatzen oñ bezeia, ieno kom ulgatzeko zan konfesauta.”

(Azpeitia) .

7.2. Gaitzak eta sendagai edo sendabideak

D O K M I N I S H K . V "

li “Goizian iru  dom inixtiku illaran eitten zianian ona zala esate eben lengo zaarrak.

D om inix tiku  eiñ ondoren, San Blas! Esate eben zarrak. San Blas zan katarruan kontrakua. Katarrua daoni- 

an dom inixtikua eittia ederra izaten da; dom inixtikua eiñ ondoren gotputza  deskansau eitten da.

G u gazte giñanian kafe-autsa sartu sudurretik, ta laster ingo ziñutzen bi eo iru dom in ix tiku .”

E losu  (Bergara).

14?) G'mii, iM fm ilx » . E /osfi-B ergm trko E tu o g rtf'a .
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A S V K J A ,  H A I K I B A I  Ç A I Y O T A J V K I £ K I  J E K J D A Ç A IA

ti "Amen aldameneko gizona, m util zanian 14 bat urtekin  m utii odolcsua zan; amak asunak a ttu , gerrira- 

ño narru -gom tan  ipiñi ta  asunakin bizkarrian jo ta jo; b ittartian  m utilla  kurruxka batian, bizkar dana 

puzu lu tu ta  geld ittu  zakon, sudurretik  odola botatzen asi arte ta lurrian potzu ederta eiñ arte.

M util gazte gogorra zan'4S.”

E lo su  (A zko itia )

iS Ordea, ondoko bizitzan,itxikonin, Elosun esaten den bezala, asuna beste modu batean erabiltzen zute- 

la esaten dute.H onela  kontatzen digute bertako berriemaileek;

“Bumko miñe gendukenien, asunek ipintze zizkun gure ama zanak ankatan.Oia, ankak beotu ta burnko miñe jun 

itte zaia esate ziuen. Bañe, gu  lexterka iesi, ama asunekin nera etortze zitzekunin, oe azpixen eo altzan lekun ixku- 

tatze giñen.”

(Aizkoitia).

■  "Oñ gripe esaten zako baña leno oddiin pasadia esaten zakon.

Gure am ak odolan pasadia pentzatzen zanian zala, asunakin ankatako bernatan jo ta erte eitten zigun anpo- 

Ilak Irten arte; gero anpollak bere kasa juten zien'4’ ."

E losu  (Azkoitia).

Ws “Sasoikua nitzenian, 23 urtekin, akorduan daukat, lo tu ta  geklitu  nitzen, ta esangotsut ze eiñ neban: 

eskukada bat asunekln gorputz danian igurtzi ta ez neban ezta sentidu be eiñ, ez etre ta ez m iñ; esa notzan;

- Ekarri zan beste sortada bat.

Eta beste pasada bat emon; artian ezoztan ezer eiñ, ekarri eraiotsen beste sortada bat, igurtzi, ta  orduantxe 

erretzen asl jatan ta  gorputza granotzen.

Asunak odola txupau eingo zosten ta  granuak kanpora urten arazi, ta  ni deskantzauta ge ld ittu  nitzen, ziaro 

sendauta, ain ondo be, beixak jextera jun nitzela'50.”

E losu  (B ergara).

J I N I S M E K I A R E K J K I  L O T V R I K O  S E K I D A B l D d A K .

F S O M t S A K  t.TA tl iP.OMCSALDlAK. .

S  "Promesa asko eitten zan leno, gerrlko eo besoko miña zeuanian, um iak izketan Ikasteko; 

Urkiolara, Arantzazura, Santu bakoitzak zeukan beria, da promesa eiñ ezkeo derrigor jun bihar zuan 

bateon bat etxetik.

Irixaungo gizon zarra ernixora jutentzan urtero, ta argizaixa eruaten zeban.

Txorixak irte'ostan lepuan, ta andrian aizpak esantzin;

- Izu promesa: Bergarako San Prudentzioko Santutxura juntzaiz, litro bat olixo eruanda.

Alaxe jun nitzen San Prudentziora, ta andik Mondragora perira, ta  peritik  etxerakuan txirixa lertu  ta 

juntzan.

Gerriko m iña euki ezkeo, o rdun damak Azitzgorriko kurutzai protnesa eiñ da juten zien, Atantzazura 

autobusian ta  andik Aitzgorrira oñez.

N i neu Aitzgorrira junda nao, gerriko m iñakin oiñ dala 40 utte. Lau launck kotxe partikularra  artu- 

ta jun giñen, kurutziari argizaixa emon ta  erretzen jarri, errosaixua errezau, txabolan bazkatixa eiñ ta 

etxea bueitau g iñan151.”

Elosu (Azkoitia).

14Uj G$w. f t l in t/fx t/ , Efos/t-Beyg/irnko E/HOgrafij. 
? -/9 ) G dh/, M ih v fx tt , E/osn-Befgtifet& o E in /tgra fi//. 
/5 0 ) A lm at.vt E fosfi-Bergayako E fnografi.t. 
n D G e m . Ah'tvif/.vtf. E /flsn-Rcyg/iyrtkn E /nogyafi/t.
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18 “Besuan eo m iña euki ezken, argizaixakin neurtn besua ta  Arant2azuko Santutxu ermitatxora eruan
. rsz „

ergizaixa, ta antxe p iztu ta  laga .

Elosu (Bergara).

H “T xakur aundixakin igurtzi garatxuak ta  Uberako (Bergaran) Santa Engrazi ermicara jun, ta  igur- 

tzitako dirua bota, ta  akordau eitteke garatxuak jun eitten zien'51."

Elosu (Azkoitia).

i r T x a k u r -  aundixakin igurtzi n ittuan  garatxuak ta etorci zan eskaliai emon notzan txakur-aundixa 

ta  enitzen akordau noiz jun tzien'5*.”

Elosu (Bergara).

II “Txakur-aundixakin garatxua ondo igurtzi ta  txakur-aundixa pobriai emon:nik 14 bat urtekin  eiñ 

neban, ta  garatxua jun  eiñ zan'55.’’

EIosu (Bergara).

M “Nere anaiak duro batekin igurtzi-igurtzi eiñ garatxuak ta  dii'u Santu bati bota zion; ez genuen 

jakia nun, bañan garatxuak jun esin zizkon.'56”

Elosu (Bergara).

B  “Nere amonak musuan begi azpian garatxo moduko bat zeukan da diruakin igurtzi ta Arantzazuko 

Santutxura bota zuan dirua, ta garatxua sendatu zakon.

N euk, 40 urte daia olaxe Aranczazura jun  nintzen ta garatxo eo grano moduko bat neukan beatzin, 

da pesetiakin igurtzi ta ditua Santutxura bota neban; andik pixka bacea arantzia etara zan.157”

Elosu (Bergara).

Gure berriemaile batek ere ohiturn hauxe bera baieztatu digu:

li  “O ttu rie  zan, txakur aundixekiñ o oia, iurtzi garatxo ori te, geo, Arantzazurako bidin dauen 

Santutxuko ermitea, ara bota artako txanpona ori.AIa, garatxu jute ementzan beintzct, ala esate zen.” 

(Azkoitia).

i i  “Garatxuak batzutan ebagi ittcn  giñuzen, ta bestetan txakur aundixakin iru  eo lau aldiz ondo igur- 

tzi, ta  Elosuko Santutxura jun, txakur aundixa bota ta Kredua errezau, ta  juten zien " amen Jesus”'5a.” 

Elosu (Bergara).

S  Seme zaarena gaixo neukan nik, ta Itziarrera jun  giñen; gerra onduan zan, A m a Birjiñan azpian 

pasau um ia, limosnia emon, errezau, an bazkaldu ta  etxea; um ia sendau eiñ zan.'” ”

Elosu (Bergara).

M "Nere seme batei m utilletan  kosta eitten jakon ibiltzia ta  Arratera Am a Birjiñan azpian buelta bat 

emotea eruan gm uan, tapasa  ein jakon.

EIosu (Bergara).

IS TP.APV.-AK.

“Gure ama zana ta Artzabalgua Buruko ixlpulia kentzeko San Martzial ( Bergarako) iturrira jun zien.Etxetik 

trapu zuri pusketa bana eruan zittuzten, ango itturriko urakin trapua busti, ta burua igurtzi, ta trapuak ittu-

G(m, AUim txv. M r>st/-Iiergni-aki) E ftn jg rn fitt.
/5 3 !  Gei/i M ñvtttxu. E lesu -B trg ttm ke E tm ç m fia .
J34) Ctttli A ltta tar. E iestt-B trg ttrtikii E tiñ s r ,tfi,i.

' T-’ Gttiitj iM iiftttxtt, a lv s ti-B e rg a r ttk v  E it/c ç r ttfiti.
IS ñ ) Getlt ilih iiln t. E io tit-B eig ttrttio  E ttu s i ttfii,.
!?7) Gmt, H tratxtt. E lm t-R trx a r ttto  E tm g ra fia .
IM S Gmt, Mtrtntxtt. E Io ,t,-B tr (M a to  E tm g tttfitt.
I39J 0 ,1,11. ttbnntxu. E ft/sti-B ergtirttko U tuogrttfm .
160) Goiit, Abmtxrr. E h s„ -n ers m ,ko  E tu o g rtfitt.
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rri ondoko larretan exegita kga; trapu asko eote ei zien.Ixipulie sendau jakon, eztakit utagatik eo bestela jun 

bihar jakolako.16'”

Elosu (Bergara).

E Z L I A R R I K O  M I Ñ A N T 2 A K . 0  5 6 K I D A C A I A K .

iS “Eztule kentzeko, esne beruei rona dezente bota ta artu.

Eztarriko m iñan kontrakua; talo-palan brasie ipiñi, olixue bota, m anta batckin buru tapau, ta aren Iurrune 

artu.Eundoko aldi eifi izindit neuri orrek."

(Azkoitia).

il “Eztarriko m iñandako gatz-urakin gargarak e ittia  ona da.San Juanetan bedeinkatzen zien erramuan 

lorak egosi, buru tik  bera m anta batekin estali ta lurruna artu, eztarrixa Iibratzeko.Paper de estrazan erdi- 

xan ardi-sebua bero-berua sartu ta petxuan ipifii, katarrua biguntzeko.'42”

Elosu (Bergara).

Hi “Sutako autsa sartañian berotu, sakutxo bat propio elñ autsa sartzeko, ta lepuan bueltan ipiñi.'63”

Elosu (Bergara).

IS “Kareaitz-arrie goritu , zinkezko barreñuan ipiñi, esne-tantak arrixai bota, burua tapau, ta lurriña artu, 

eztarriko miña kentzeko baita be belarriko infeziyuandako.'M>'

Elosu (Bergara).

11 “K ukurruku-eztulandako jarabe au oso ona zan.Ardo zuritan karakol mordo bat ipiñi, azukar gorrixa 

bota, euki egun bat eo bi tapauta, ta  eran iru aldiz egunian.Zikiña ikusteko, gozua erateko.165”

Elosu (Bergara).

7.3. Erromeria eta neska laguntzea

E R R O M E R I A

Iraurgi bailara, erromeri-lektL aparta izan zen garai batean, igandero, edonon izaten baitzen festarako eta dantzarako 

aukerapategabea. Bailara honetan, soinujole bakan batzuk bada ere bazirenez, erraztasun gehiago izaten zuten auzoeta- 

ko lagunek erromeriak antolatzeko eta honela, erromeriak igandero egin ohi zircn batean nahiz bestean.

Bailarako auzo ezberdinetan egin ohi ziren erromcriak eta baserritarrak, hamaika ibilera eginak dira errorherletara joa- 

tcko. Ordea, erromeri-leku bakoitzak izaten omen zuen besteengandik bercizi, bitxikeriaren bat.

Honela, Potzumentan (Potzu-benta), Maariyan (Madariaga), M artltten (Martite), Elusun (Elosu), A izpuutxon 

(Aizpurutxo), Loeto gañin (Loreto gaina), Zamalelmn, K om untzon, lrutxabolatan, Oñatzen, Urrustillen 

(Urrestilla), Zutruntzolani Benta-berrin, Irukurutzetan, etab. izan dlra erromeri-Iekuetako batzuk eta hauetan, 

dantzarako aukera izan ezik, jokuetarako ere parada izaten zen, hala nola, bolotan jokatzcko, aizkol-apustuak 

egiteko etab.

Bailarako berriemaileek eman dizkigute erromeri hauen zehaztasun batzuk eta erromeri-leku bakoitzean, dan- 

tza eta bestelako kontuak ere nola izaten ziren azaldu digute:

/6 ! )  CsDiii. Mhvnlxn. Efaftt-Rtrrgara& o E /u o g rt/ta .
162) Gw/. Almmxii. E hstt-B ergftraA o E fm g ra /fa
163) Gw/. Min'nixif. FJasr/-B ivgat(iki/ Efn&grrt/itt.
/6 4 ) Cnffi Min-ntxa. E ioftt-B ergftrnko Iztnngra/M . 
//;■-! iu/n,>/tv//. F .ioxtt-Berearaka Efu&grtifrtt.
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P0IZ,v/K,t(>4TA

S  Poczumenta zean dao, or, Eizmendirako kruzi artzean ortan, da soñnjoilek arri baten gañin jarri- 

te jotzc zeben soñue ta, oindikene Potzum entan antxe dao soñu jotzeko arriye.Eundoko erromeye iñ 

oi zan an, da gañea, jateku ta batipat eratekuen paltaike etzan iziten. Esatebenez, zaagi bat ardo ta 

erate omentzin erromei aldi bakoitzeako. “

(Azpeitia).

LO RfTC Ç A :> JA

18 “Loeto gañin erromeye itczan, soñujolie jute zan de geo, Atzerrekatik eta, Urruscildike jute zin 

da, N uarbetike  bai ta, M atxim enta aidetike, ordun jende asko bizi uan Matxinaentan da.Zaragiye, 

zaragi ardu gastatze uan Loeto gañien boletan inde.An ze eongo uan ba?gaztai ta ogiye, ta atdue, ardu 

naiku emate ziyean.Loeto gañin jayero eite uan erromeye.Kako jute uan area  soñu jotzea.Neska asko 

juntatze zan ordun, familiyeke aundiyek gañea.

Erromeyek baita eite zien: K ortzu tik  onutzouen, Oñatzen, Altuneko Saietxin, Potzumentzan, 

Zurruntzolan eta Bcntaberrin, jai baten Zurruntzoian eta bestin Bentaberrin .”

(A^peitia).

oU A T L

I I  “Inguruko soñujole ta  jende asko inguatze zan Oñatzea.Oñetz fuertena!,bestikin ezta konpaaziy- 

oik ez!. Lau soñujole jaiero, Larrañaga o bazan, izuarri soñu aundiyekin jotze zun arek, Axkoitikue, 

flako flako bat, ure emengotxe soñujoieik onenak, E lgeta txikiye bestie.Arek erakutsi ziyoen emen 

ingurukutakuei soñu jotzen, e?. Elgeta txikiyek. Artixtie, zirokue!. Jate aldea ta, iguel basetriyetan 

da ta, soñu eakusten, da geo andik ertetzc zeben soñujolike, soñu txikiyekin da.Auntxe ta, 

M endibilgo Miel da.Bai, MendibiHene dcnboalie intzian arek.”

(Azpeitia),

Ml'lOKO ? A U 'iv t“

1! "Iztioko saletxe aurrean bazen berdegune bat eta han bildu ohi ginen igande arratsaldeetan bola- 

da batean eta eguraldi txarra bazen eta saletxea giltzatuta bazegoen, Iztioko mandiora etortzcn ginen. 

Jaiero samar biltzen ginen, Garizum an izan ezik, eta oraindik ere bizirik dagoen soinujole bat izatcn 

genuen gurekin, Mario izenekoa, Madalenako kamineroen etxean bizi zena. Gero Arroara ezkondu 

zen. H em engo m utilek  elkar h a rtu  eta soinu bat erosi ziotcn eta erromerian biitzen zenarekin'amor- 

tizatuko zuten seguruenik soinu hori, ni artean umea bainintzen, 12 edo 13 urte  izango nituen, eta 

ez bainintzen sozio sartu negozio horretan. Mariok Sakabirekin ikasi zituen pieza batzuk jotzen eta 

nahikoa zuen horrekin gute erromeria animatzeko, dozenaren bat lagun biitzen baikinen edo zerbait 

gehixeago. H ortxe jarduten genuen zerbait, librean eta lotuan, nahiz eta crromeria ofizial askotan 

lotua jotzea debekaturik zuten.Gogoratzen naiz Mariori Paiomitas esaten ziotela, “Vuelan, vueian 

paiomitas izeneko pieza bat etengabe jotzen zuelako. H andik  urte  batzuetara soinuari utzi eta 

Arroako neska batekin ezkondu zen eta han bizi da oraindik ere.”

K O S liT A

ass Erromeria ibiltariak ziren haiek.Lcizea baserrian ere egin zuten beste bolada batean. Ardoa eta pikuak 

eramaten omen zituzten bertan jateko. Olaztik gora dagoen Kostitan ere bai hurrengo bolada batean.Ur

/66} Apmv, tM AUitv/a, JfLxnx. J pxc Agim. tMazAetare» Ai/iiirta. (fifcifztf eta Bertaottk}, 52-}_?.•
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putzu baten ondoan dagoen berdingunean.Hara Luziano Xaguak-eta eramaten omen zuten ardoa. 

Kostitako erromeria horrck katcgoria gehiago hartu zuen eta Arbe soinujolea joan ohi zen Leandro pande- 

rojolearekin.Eta Madariaga Txikia esaten zioten beste soinujole bat ere bai.Jende gehiago biitzen zeiako 

zuen kategoria hori, Egurtzatik eta Loiola aldetik igotzen ziren, baina halaz ere ez ginen asko izango. 

Kostitan eguraldi txarra tokatzen zenean, Viila Plata izeneko etxe bat bazegoen beherago eta hara jaisten 

ginen, Arratsaldean garaiz hasten zen erromeria eta garaiz bukatzen zen, ilunabarrean. Aipatu dudan Villa 

Piata horretatik cgin nuen nire iehen neska-laguntza ere 15 edo 16 urte nituenean”/*

“Geo dao olaxe esktibire, Lfrreta jeixkeri do, da xaxi, sasibiri oñ esateana, gero gan'au birie, ta cxaboli dao 

an, txaboiak daure bi, bi zatitute dare.Bat dao, onuzkaldetik daona da gorriyena, da atzerik zeuena zan 

Patxiñe, Eurtzeko Patxifiekue.Eurtze bi bizitze izingn baiie bezela, bi bizitzcke alaxe daure ta txabolake 

alaxe dauzkebe, terrenueke bai, ta ordun intzeben biyek peante txabolie, biyek peante intzeben txabo- 

lie, da eunez, garizumi baldin bazan, eunez, jardute getidun, ba, alde ontatik. osea. alde ontatik* . gorri- 

yen txabolan erromeye eite gendun.

Arri aundi bat dao an, da soñujoii jartze zan an, da soñujolik izitezin gure denboran Gaate, eta baalizu, 

Gaate pixke pixket gu  baño zaartxoue zan pixkat, Eta nai izitezun neskak eta, da guk diruik ez genun 

eta an gure kuadriliene diruik etzan. Eta, Gaatek ekartze zixkiun kajakaie kokozko galletak. Da joe!, geo 

konpromisu zeukezun!, ja!. Etxea etortzi baakizu ze izitean, danak kuadrillen antxe, ola etortze zien 

bañe;|:. jode!, arekin zeñ ctorri!.

Ta geo eitegenun, ori eunez, ja!, eunez, eun motza zan da motza izitezan. Da, itegendun sue iñ, eurre 

naiku eotezan da, bestaldetik sue iñ, otzare izitezan batzuten garizumen, eta sue itezan da bein arratsal- 

deko xeirek o, bai, xeirek aldeaezkeo or, pasatze giñen illunetan da, pasatze giñen atzaldea, atzea, da, sue- 

k in sorgiñek! (barre alearak*). An eitte gendun, dantzan, e? bafie, dahtzan e?.

Da Laja ba nrtxe asi zan e:: erromeyen. Akordatze naiz nola etorri oi zan, praka motzak, baño oñ bezela- 

kotxe gizona zan Laja, krixtona!. Da, Aranburuko morroiekin ezautze zan Laja. Eta bildurtu ittezan, e:., 

muturrekon bat, baakizu, mutikozkor zarrak ta, ordun baakizu ballerik ballerintzako ta  zea izitezun da, 

gure Juane bitxu zan ordun, izitea ba, ona bai baño, joder i !, zea, ertena!. Baño ya ordureko bareztute 

zeon. Eta bueno, andik akordatze naiz an paretie, kanpun, kanpun zea, potzu, len leno erromeye eitezan 

tokiyen, nola jo zuen piezie, ta jo zuen:

“katxito. katxito. katxito mio',i? (abestuz)

Ori jo zuen. JoeLEta klaro, beaire kuadrillie oso ondo ibiltze xixlcon, porke, gu juntatze giñen, gu, emenguek, 

anai-arreba zarrenak, nire gaxtie, e, ba, amabi urte. Klaro!, baserritik baserrire junda eta gero, Abitaindik eta 

Knmuntsotik eta Mendibildik eta, bueno, emen balleran danak orrea, an bertatik.

Baño nola jo soñue? .Ordureko baaidakizu ori zertzan gutzako?. Dantzan eite gendun txistue jo ta, da!, dantzan, 

antxe ibili, dantzan ez genun itcn c baño bai, Ta bestaldea pasatze giñenin, agari'auen da, a?.Biyek Azpeitikuk 

zm baño guri Azpeiti Izen o Axkoitl izen bate etzigun inportaiken, bakatrik genden da. (barre algarak*).

Eta ba, guk Kostiteko erromei ori gurc garaikue.Geo, beste batzuk udean, udean festa aundiyek eta asi 

zinin da, Laja ya asi z i k u n  ola, L ir tebe te  o urteterdi inguture ola ibili giñen da, gero kiaro!. Azite ta, beake 

asko ikixi zun soñu jotzen da, beak, geo beak e: ogibidic, klaro, ortik eta ordun, ordun soñujoleik etzeon, 

da gazti gutxiyo!, gaztik klaro!, Lajak ertengo zun ola soñujofe gaztie, beste gañantzin eskuko bietzetako 

hainbeste soñujole eongo zan amen inguruen, besteiken etzan eongo. Ta ordun ba, klaro!oin baño gose aun- 

diyo zan soñuna, gosiel.Ez jatekuna, baita soñunare!, gosieLGure garayen zan gosie?eta ordun ba, ori izi- 

t e z e b e n /  Asi zan ba, or, Zaraurzaldea ta, Ayaldea ta, Zumarraldea ta, esate ziyoen lekure.Ta geo klarob Gure 

asi giñen pixkac bajatzen da, Komuntson jarri zeben gero erromeilekue.”

(Aiipeitia).

K O W V M I ? . i )

m  ' 'Komuntzo baserrian ere oso erromeria polita egiten omen zen.Sakabik eta Egañazpik jotzen zuten 

han sartitan eta kantina ere bazegoen.'68”

/6 7 ) Afi/r/K jttxum rfet J a -vx .J ta rA j'im  M aTkcfnrntf A la ist/a . (B/s.ttZii et<i B erfsuak), 5;Ltnr. 
168) Af/irre. jtxww! eta M m xt.Jexi/x.Jax: Agim'. M ozkefttreu  A la is/n t. (FH zitza elct ficrtsonk), Jj.tar.
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“Koniuntson jarri zeben gero erromei tokiye, kantinie ta, bolatokiye ta, Krnmintzon. Da geo, gure 

txiki denborako, ta ya amairu urte inguru aldea o, atea zeben Komuntzo, tageo Komuntzoa jute giñen.” 

(Azpeitia).

KA.J F R |\ i

ss Kukuerriñe eite uan erromeye. Or, M artitte  aldea irutxaboiatan, iru txabola zaurean ta antxc ite 

uan. Gañea, bere aparteko eunere eiteuan da, maatza emate ziyen jateko, maatz jana eite uan. " 

(Azpeitia).

M A R T I I f

“O rdun jayen bi meza izitezin, ta geo arratsaidin, bezperak esatcyoe iekn batzuten, guk  errosay- 

ue ta gco beatziurrena Santun batena o izitezan da, jende pille jute zan, gazte ta zar, gazti oindik geyo 

jute zan. Geo, elizeko zea ori zan ertosayu errezau, beste nobenario o zea ori ettezan, otoitzeke ette- 

zien, ta geo batzuk pelotan ta  beste batzuk an eotezin beita ondorenien, soñuen da erromeyen, pix- 

kat illuntzen asi arcc.Askotan apaizek ertetze zun da anjeluse errezau te etxea.

Jayero eitte zan emen, M artitten erromeye. M artittene soñujolik ballarakuk zien, da alde askotako 

suerti eotezan emen, tolci askotan soñujoleik etzeuen iñun.Epelde zaarra o indik bizi da, gutxiyo baño 

Larrañagan osaba, oin dela gutxi iltzan gañea, ibiltze zan emen geyena. Lcku batzutan ba egokitasun 

ori izitezan. Ona etorri oi zin Azpeitiko O ñetz ballarakuk, andiken, m util kuadrillie etorri oi zin, 

amar bat m utill jaiero jaiero. Geo eontzan epoka bat M artite tik  Elusuta jute zilare bai, beste amar 

bat laun jute zin, gu  baño gaztiouck zinak, oñ eukikoittue ayek iruoetabost-amar urte b itte rte  orta- 

ko edadekuk, baita elurre bazane jute zin.

Illuntzien erromeye bukatze zanien da, gazte jendic, ala!, tabernan oso jende gutxi gelditze zien, 

m util zarrak jenealien, jokuno jardute zeen. G u gustoa eote giñen, poz gaantakin urrungo jairakore. 

Leno, csantepa, tabernan M artittea etorii te, ba, arratsaldien errosayue errezau tc antxe eon oi zien, 

elizetik erten da, emakum ik, gizonezkuk taberna jute zin da, ezta penrsaure emakum cik taberna 

juteiken ordun.”

(Azkoitia).

II Gerradenpora aure eta ene!, trixtiel.Jaixe etortzezan, illuntzien Urratei genun gukgeure erromeilekue, 

jute giñen beandu, illuntzea, orduterdi bat eo zea dola ta batemat ildekue beti izitezan etrixen, gerran ilde- 

kue, ertosaixon bat errezau, zeozc limosnatxo bat bota amaberjiñei te, sokadantzan geo pixketen jardun ta 

jitau te etxea. Iño etzan coten, mutiltzar bat eo bi tabernan, besteik iñun etzeuen mutillik ordun da, gerra 

denporan, ementxe, iru urte pasa amentxe juntzizkun!, nee gazte denpori ala izintzan!, N ik  hamazazpi urte 

nittula ertentzun gerrik eta. Geo asi zan erromeixe ta, geo normaldu zan.

Urratein jaiero izitezan erromeixe. Gerra ondun erromei polittc iñ oi zan, Asko ez, e? Bañe, bertan, ballera 

bat o biko jendie ta ola. Bertako mutill batek soñu jotze zun da, ordu tetdi eo bi ordu ez e, gure erromei- 

xek, etzittun eitten. N ik  baitte Urrateiko baltseun zeare, asierie ezautu nun.Ontxere goun dauzket zein nes- 

kak asi zeben. Tolereneko Teexa, da eztaldt bestik zeintzin, lelengo baltseun eintzebenak.Mutiliek ilde 

daure. Maarixan da eittezan da, Urratein etzan citten da, eñ ein nai tte, kontuk izitezin an.Martitte azkena 

asi zan, eitten. Ta n ik iru  anai zaarrouek, etazea esate zitzekon, baltseo txikixe o, erdixe lotute ta erdixe eldu- 

te o, iziteaba?aIako zea ta, jenealin aure jotze zun zerin de, alako piezan bat o bi eitten bagiñuzen! Da, nik 

eukitzenun bildurre! Mutillek atten da aman bixten esango ote zeben ein nule! Kongrcazixun de, je,je! 

Kongreazixotiken fuera izitezan eitte zuna ta, etxin txarro ez kongreazixun baño! Je!."

(Azkoitia).
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'm Ju n to  al dolmen de Irukurutzeta existe una planicie y en e lk  una pequeña hondonada donde se 

forma una balsa que conserva agua durante gran parte del año.

En la planicie se celebra una romeria, anualmente, el primer dom ingo ck Mayo.Hoy no tiene, que 

sepamos, caracter religioso esta romeria; pero lo tuvo indudabiemente en otro tiem po.Cuentan quc 

antiguam ente un  anciano de Lezarrisoro (caserio de Vergara) subia todos los años, el prim er domin-

go de Mayo, a la cumbre de Irukurutzeta, llevando una cruz en la d n ta  de su sombrero de copa.Con

e! iba mucha gente.Ya no se lleva n inguna cruz; pero la gente moza continua celebrando anualmen- 

te la romeria que pi'incipalmente consiste en bailes y merendonas.16’

O tra  vetsion que hemos recogido sin embargo, asi nos indica:

"Segun nos contaron, y antes de la guerra civil, el dom ingo anterior a San Isidro tenia iugar en esa 

alta campa una im portante romeria, iugar de cita de los pueblos, barriadas y caserios, de uno y otro 

lado de esta m ontaña.'70 

Berriemaile b a td i  honela adierazten digu:

*! “Irukurutzetako erromeye maiatzien izaten 2an eta ortik  Osintxu aldea dago Lezarrisoro izeneko 

baserria eta gure etxien gaiztakeriren bat egiten bazenduem umetan:

- Lesarrisoroa bialduko aut!.

Esaten ziuten eta gu  berriz b ildurtu ta  ain u rru ti nola zegoen!.”

(Azkoitia).

riV;RR,IOIiCA fci:A tRKHOK.,OA

bS "Bai, bai, amendikene ola jute zin. N i neu enitzen sekule, enitzen jun, enitzen alleau.Ba, esan 

detan bezela, ba, Erniyokuere oso eun politte  zan. Mezeta, xeiretako mezeta jute zan, xeiretako meze- 

ta  jun, eta ikeagarriye baño!. Bestik ikuste ziñuzen, autobusek plazan, kioskoaño laundu bestiei ta zu 

etxea, errespeto earrakin!. Ez iaatze etziulako e?, egiye esanda. Etzeuelako juteik, Laatze etzalako 

etzan. Etzaueiako, cta ez genun pretendiure iten benetan.”

(Azpeitia).

Ç A R I ^ V M A

Garai batean, erromeriak garrantzi handia izaten zuen eta Garizum a eta Pazko egunetan debekatua egoten bazen 

ere, ibiierak ibilera, isilka eta ezkutuan egm ohi zituzten erromeriak. Honela, G arizum a etaPazko eguneko hain- 

bat pasdizo kon tatu  dizkigute berriemaile hauek:

II “Eta geo asi zien Erremu eun baten, eune pixkat illune zeon da, Erramu eune zan da, guk, gure pentsamen- 

tu  zan, eztakit ala izingo zan. Baño, Iturbide M id  da Montañakuek aurre aurrin da ta, joe!.

- I, oyek krixton zea ingo ziuek da, ayek krixton zea, ta!.

Ayek etziule ta, denuntziye iguel eingo ziule erriyen da, baakizu, zea ori. Ta baaldakizu noa jun giñen?oin dao, 

Kostite amen da txaboli amen do, ta besti do, Kostiteko burnizko langie or, eztaona jiyotzeik betik gora, men- 

dire, an bukatzea zeana kaleko jcndintzat.Andiken olaxe, gora junda, leno, oin dao dana sasiye, baño ieno zeon 

dana sukalde au bezeiaxe, garbi garbiye, da, emengo txaboii dao ba an?, Oindikene tente dao baño askore eztu 

ver eroitzekore. Lenengo pagu zan eta eotezan garbi garbi dana, perretxikuekinde dana beteta, Eotezan aure, 

ekarri eziñ etxea orbela ta, txabola aure orbdakin beteta eotezan da, oiakotxe puxketa txiki bet zeon betebe.Jun 

area, an nola zeuen jende pasadizo aundiye, ta batetik zan Erremu eune, Erremu eune ordun zan pekatue, bua!, 

mortal!. Pekatu zan dantzan eitie!, ezta musikaike!, ezta ezerrel.Ori eta Pazku eunek eta.

/ 69) Amizttifr. Tt'/is/r-iv Je. B a ra n £ fit? r a n .jo w ifc . E n r /tf/r -fiX P L O R A C 'fO A ' rf? r fie zy  s t fs  dofint:nes (fe frt xferrcr de FJtiff/ti-PirfZCflteftt. Sa/f Si&ts/irf/J. 1922.
ll.o /r.
170) Pc'/JaXtinfMg». Lt/isPtfy<K Lt> r /fto  <itt f/.< fonfjos. lUH.on.
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Errarnu eune zan da, jute gea gu area, eta an beintzet erromei paxara bat ein genun.Geo, zaxpiterdiyek zortzi- 

retako etxea. Bazkalonduen ertetze giflen, ba Iaurek o oia, iaurek aldin erten da zortziretako etxea.” 

(Azpeitia).

iSi “N ik  bizitzan eindetan markaik aundiyena da, Pazko eun baten, Pazko eun bat.Ta klaro!, iu tu  beze- 

la eote zan. Ordureko ya Kostiteko erromeye gastaute zeon potke soñujoleik etzeon da ba!, ez giñen 

juten. Da, radiyuek eote zin, bai Arrate irratia, cta Seura irratia ta oyek eotezin, Garizume guztiyen itxe- 

lita etzin eoten baño etzan soñuik eoten.Eta eote zan soñu gose batl.D a nik eukiko n itun  amalaurte, bai, 

amaiau urte eiteko neort Pazko eunin.Ta nik eindetan markaik aundiyena erromeyen ori da. Ba, giñen 

gu , gu  g iñen bost neska; Aanakue, ni, Otolakue, Daemengue, ta  bestc bat uste zala Txurrukakue, bost 

neska.Jun Komuntzoa, erromeyc zcueia ta, Xakabi jute  zan da, jun giñen bostetan, da, jun giñen da, abi- 

xauzula etzala etorriko. A bai?. Pixketen eon giñen da:

- Ze eingoñeu?.

- Maariya jun beñeu.

- Bale!

K om untzotik  Urreta, U rre tadk  Goiko Saletxe aldin autrca, Urruzola aidin aurrea, Maariya.An bi pieza 

in, da buelta, etxea. Amarretako atzea etxin. Amamak, da, gure etxin dierka jardute zeben.

- Hlune zan e?illetargiye zeuela eskerrak!.

Pazko eune izingozan abrille, abrille izingozan ba ordun.O rdun orduik etzan aurreatzen, etzan errelojoik 

aurreatzen."

(Azpcitia).

K IE S K A  L A Ç V M T Z L tA

Erromcri ondoren, m utilek  neskei etxeraino laguntzeko ohitura zegoen dueia urte  batzuk. Honela, baserri bate- 

t ik  bestera, egundoko ibilerak egin ohi zituzten eta hainbat pasadizo ere gerta tu  'ohi ziren. Berriemaileek, hori- 

etako hainbat lstorio azaldu dizkigutc:

i ! ‘'Agirrek duen irudipenaren arabera, neska bakoitzeko h iru  m util izaten ziren erromeria horie- 

tan.Neskalaguntzeko ordua iristen zenean, alde egiten zucn neska bakoitzeko mutil taldea izaten zuen atzetik. 

Askotan bottokan hasteko zorian ibiltzen omen ziran, nahiz eta aukera beti neskaren esku egon.171”

§s “Da K om untzoa jute giñenin? pues, neska launtze asunto ori? Je,je!.Ba ola izite zan. Esanda o, esan 

ezkeo ondo!. Bazien, eztet izendako zeñ baño, gu banore p ixkat zaartxuo, baño, laatze zeben jertsi o kanti- 

nan, entenditze al dczu?. Da geo, etxeakun ba, kantina jun bertzeben jertsi artzea. Ta, je!.Neskire, je!, 

sabfa!, (barre algaraka*) asko jaklñin neskire!, klaro!. Eta arek nai Izitczun pues, m utillen olatu jutie, geo, 

entenditze al dezu?.

N ik  ari niyon bildurre!. N ik  al baldin bazan bi.Bueno, ni!, N i baitarrlk ez nirzen iziten. Gu, amengo ta 

beste batzuk, iguai izingo giñen itu  neska o iau neska o?da, ni bcintzet oixe prokuratze nitzen. Aibaldin 

bazan, beitu atzea, osea, kantina aidea ta ein beste pixkat, pare bat pieza eo ta, eta zan K antinatik  bera oia- 

kotxe aldapi zan, K antinatik  bera olaxe bajatze giñen da, zuk baakizu zer dan?. An olako m util piliie atze- 

tiken olatu bezela?eta bultzeka?. Aizu, jo ta iguei!. N ik  kriston biklurre niyon gauze ari, Eta ola izitezan 

neska launtzi ba, potzu au te, orru batzuek baiiastarrak bezelaico orruek eta!. Da Berastei, em endik klaro!, 

emendik dana aitze an eindekue, U rretatik  gutxiyo baño. Emendik geyo, ta, a!, gure atte ta ama!, a!, amen- 

go neskak. Lau neska amendik.

- Entera gaitun noiz erten dezuten?.”

(Azpcitta).

1 ? U Aglnv, ffa  A i / a J f l X f  A ;’jr>i\ A itjzketctren /1 fa is iiu .(R iz itia  eta  Btsr/sttiik}, .5.5.atr.
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i l  “Ba inde nao ni, gaur makaldute nao baño pixkorra nitzen, ez neuk esatealako bañe, txikiye bañe pixkorra. 

Karrerie Iatza jo nun!. Iru neska giñen ordun, etzan kuadriile aundi ori, da beste mutil mordoskie. Da, pentsauko 

gendun zein mutil izingo zin. In jesukriston karrerie!. Da, Komuntzotik Takoloa bueltautekuen, Takoloa buelta- 

tze zanien, an berdiñ artan jo krixtoko karreri jo ta mutil zarrake atzetik, krixtonak!. Da, jota, saastiye zan, bañe 

ni, bazekiat nik zein giñen da?. Zeon saarta, dana dana, dana itxite, ta betik gora saarrin jiyo, betik goraLBaibe, 

zuk etzcukezun olako karreri mutillekin aurretik iteik?, Da, ba!,ldaro!. N i, eunero antxe pasatze gmen astukin 

emendik gora ta?. Da, ño!.Earra izingo uke, junde, aurrin etorri te, ortxegora jiyotzie?, I, Antzeta(Arantzeta) aldin 

gora ler iten, i?. Ju n  inberda Urretaño lexterka artan zeuk nai ezpalin bazendun ayekin jude?. Eta, jun mutillek 

eta, mutillei bentajatxue, pixket atzeo ikasi batin da, bentajatxue, jiyo saar arboian gañin gora da, geldi geldik, 

illune! fbarrez*). ixil ixilik saar arbola gañin. Da, aitze gcndun.Gozadik aundiyena zan, mutil ayek ze esate zituen 

aitze ori! (barrez*). Ayek ze esate zittuen aitzie!. Ordun bageñekigun nundik jo zeake?.Ene!.Ba, ola!, oia pasagen- 

dun gute gazte denporie,Geo ayek etsitze zcbenien, ya Aantzetafio ta gure arrastoik ikusi etzebenin, txakurrepeze- 

la nola etzeben tiseitzen, (barrezj) goiti bera ayek. Bueno, ta ayck bera pasatzc zinin, jetxi te martxa etxea!. Ba!. 

Ayeke bela aspertze zine?, etzin beayekeoten e?. Ayek jun dituk eta zea ta, bai, neska txarri ori, eta besd ta besti 

ta, komentayuek aitze giñuzen da, kasoik ez da aurrea!. Eta, ba, ola zan zea, zitaute ta, i jungo al gaitun? Da, i zea 

ta? Ol.Ori dotori da.”

(Azpeitia).

M "Esan degunez erromeria goiz asi eta i llunduta  bukatzen zan eta gero neska laguntzera.Andik etorri eta 

lagunak batzuk egongo ziran afaitzen edo aldrebes, zu afaltzen eta lagunak neska iaguntzen. K ontua da 

neska iaguntzen izan zanak txitxin  ardoa pagatu bear izaten zuala. N eskatan izan eta bueltan etorri eta 

tabernan sartu orduko esango zizuten:

- I, atazak txitxm  ardua?.

Gero zuk ere afaldu aiekin batera eta orduan ere beti izaten zan xaxi bertsolariren bat edo zerbait molda- 

tzen zana, eta orduak aurrera olaxe.”

(Azkoitia).

Aurreko berriemaileak esan digun ohitura hau bera Imanol Lazkanok idatzitako liburuan ere jasotzen da:

«§ Hara gazte denborako neska laguntzetatik hasi eta noraino hcidu naizen! Norbaitek pentsatuko du  ordu- 

ko esperientziak direla liauek. Ez zegok hurrean! Geroko bizitzak erakutsi didan apurra da liau. Garai hartan 

oso urrutiko intxaur ziren horiek guretzat, baina gure sanidadean ilunabar polit eta goxo franko kendu geni- 

on geure gazte denborari. Gero, neskaren bati lagundu eta ostatura heltzen giñenenan, Errezii alde horretan 

behintzat, eta gehienetan han ibili ohi ginen, bazen ohitura bat. Ostatuan zeudenek txikilardoa eskatuko zizu- 

ten. Gizartea utzi eta neskatara alde egin zuenak otdaindu bcharreko zerga izaten zen txikilardoa: botila bat 

ardo. H ura  atera eta ogitartekoren bat jandakoan, niretzat behintzat beste eginldzun garrantzizko bat izaten 

zen etxera joatcrako, nahiz eta horrek askotan gurasoek eta apaizek jartzen zuten ordutegian arazoak sortu. 

Norbaitekin bertso saioren bat egitea ezinbesteko eginkizun bezala hartua neukan'.

7.4. Festak eta jokuak

F f S T A K

Ai-J D RAMAiy? K.

S  “Ta oin bezela andramaixetan da!.Andramaixetan jakingozu gaueko amabixeran kalin  iñore etza-
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la geatzenordunl.Ta urrungo egune izitezan San Roke egune, urrin zan egunik txarrena gure etxm. 

Goizeko xeiretan jotze zeben ordun dultzañeruck, buelti itezeben kalin. Aure!. K aiin  lo ittegenun 

izeko batcn etxin, aure jotze zebenin jeiki de etxea. Arbi iñ in  urtungo egunin, eun guztixe soka jar- 

tzen jardun ber. U rtin  izitezan eun.ilc txarrenetako bat.Beti eun artaxe inber izitezan atbaixek eta!, 

oso zea izitealako, iabore ori oso inportantie izitea, artuk  eta garixek eta eztebe iziten ola denpora 

jakiñiken, bañe arbixe izitea bi o iru  eunen barrun inbetreko gauzie, eta beti San Roke eunien.Oso 

lur zallek zin gañea ta!, aure egune izitezana!, aure egune izitezana!. Geo gari jotziere pare artaxe izi- 

tezan jeneaiin.

Bcste baten goun dauket, San Roke eune o, irugatrengoz izingo zan, iru etxetako gaixek jo ta, azke- 

nien, musu garbitziere, ez koartobañoik eta cz ezerre ordurt, potzun eo aitzan mouen zeoze garbiu 

autse ta  zikiñe zeakin, zenbat musuzulotane. Urrengo egunin dana aursez inda etortzezin. E ta altzan 

m oun izea zarren batekin irulaubet lagun arekin sikau ala prestu te, illuntzin gure erixue, kalea afai- 

dure ittekc!. Gajo zouek!. Oñ ezten ibiitzen jendi ala!. Gure gaztetako izierie!."

(Azkoitia).

K -;A iU n ;t!< ,G  veS TA K

I I  “Oñ astin bein meza bat eotea, len gañea bi izatczien, da asteguniene ba zea askotan Apostoluen 

eunetan, gero oyez gañea, domekaz aparte emen bertane izitezin ba beste hamabos bat jai bertan 

eittezinak. Izatezien, oñ geyenicn, jai oyetan geyenetan, San Ju n  eune kendu zan, San Ju n  eunere 

leno jai, domeki bezela izitezan. San Pedro izitezan, ori, zeare bai, Santiago de Onil bal, Santiyo eune- 

re aurtcn uste t jai ipiñi zebela, bañe, San Pedro eunine ezta jai, kendutc, Euxebiotzeko eunere parro- 

kiyen eittea, Axkoitiyen Euxebiok oso deboziyo aundiye du, deboziyo aundiye da Jesusen biotzantza- 

ko ta prozesayue ta, illuntzien zea aundiye izitea, ato relijioso o ze esangoizut.”

(Azkoitia).

ARATc.-CinuK.AKO rtiTAK.

«  “Atz errekan San Isidrotan izitcie pestak ta leno, m am i jana eitte zan. Bitan iguel, sobratze bazan 

da, manejaure ustet asko eitte zeela.”

(Azpeitia).

H V / A P J t K O  H 5TAK

>1 "Onea etortzezin txistulayek eta, etortzezin da, zea eite zeben, bazkalondun eskin pasatze zeen 

etxez etxe. O ri festetan, Trinidadetan. Euerdiko, erropi astune iziteyen, da geo bazkaita gurea. Urerc 

legi uan. Ordureko karga karga inde, ta biatrenin xixta bai, etxin. G urin  jate zeben da, ezen zeaik ez, 

da g u k  jaten eman ber!. G uk azi ingiñuzen ayek, azi!, N eu k  kulpak orrea etorri nitzelako, besteik 

eztauke, neuk."

(Azpeitia).

I I  “Bañe ordun eski itezien txistu  joez da, bctc bete eitezien ordurako. Euerdiyen etxez etxez eite 

zeben, Trinidade eunien da, limosnie, ean da limosnie, taka!, bota  ber, da. Da!, da!, da!.

- Eango zu?.

Ta, bestie ta traue ta traue, kargau azkenien. Goizin jan ez, etzeben jaten da. Geo euerdiyen majo jate 

zeben.”

(Azpeitia).

SI Eta historlan zehar izan dira hainbat pasadizo txistulari eta nuarbetarren artean ere. Honela aipa- 

tzcn digu N uatbeko berriemaile batek:



“Jende guztiye atetxen zean, dultzeñeto ona, dultzeñeako baliyoxun. Jesusen biyotzan eune uan, 

Astierretam noiz iteie?A bai, Pazkoa biarrenin, ba, bizikletan netxetorrean n i M andubi, Salbatoretik 

gora, ta  de ttaje e! Joakin ori, ta, ezauture enin in, atte zanak esantezian:

- Ola ta ola ta, u i !.

- Oixe izingo zan?.

- Bai,

Ta, esantzian;

- I baño leno jungo nauk ni?.

Da, ointxeko baten ekarri nian ondoen ondoen ondoen da, ler iñazi nitxoan da, beouan gañea, ta  ;

- Allau altzea Joakin?.

- Ezautze al nazu?.

- Bai, ondo asko!.

Da, dultzañi jotzea ta, seittuen asi uan Mabdubiyen dultzañi jotzen,

Geo ari baaldakik ze ingeñon guk  Koeanea etorrite?.Piteik etzeukela, p itek  etxik laa z ittu la  ta, 

Errealdeko Dionixio ta  etzaiat zein billa giñuzen, diru mordukin.Geau, da ayek ekarri zizkoen da 

krixtonak iñ de ez joazi!. Ta diru m ordu bilduko zin Koreanin e?. Da, ba aldakizu ze einge- 

ñon?.Antonioko Joxe zana ta n ik  a rtu  gendun Iezterkan aurrin da, Antzaango zubiyen, jata, eidu 

biyok da an buuz bera euki genduan,

- Azkena aukek ontxe!, esan geñon.Azkena aukek txerri orrek!.

Eta, geo abanta uan bidetxurrin  da, '*ti-tiri-ti-ti-tiri-ti”*(abestuz).

- Mekauen!, Joxei esan nitxoan.Mekauendio!.Artapau te ebai iguel ingoiau txerri ori!.

- Da laa igual inberko zoau!.

T a antxe laa g iñun.G eo, oiiokin, or, Andoañen, Leitzaango tunelen bate tik  eroi ta  illementzan,” 

(Azpeitia).

Ohiturak - IfiAVKCI BAILARAK.0 K O N T V  Z.AHARRAK. j  11

J O K . V A K .

Festetan, edo jaietan, batzuk erromerian dantzan ari ziren bitartean, beste batzuk hainbat joku eta jolasetan ari- 

tzen ziren, sarri, joku horiek apustu kutsua zutelarik.Ordea, auzo guztie tan  jendeak ez zuen joku berdinetara 

jokatzen eta ezta neska eta m utilek ere. Izan ere, neskentzat joku batzuk zeuden eta m utiletzat beste 

batzuk.H onela kontatu d igute  Iraurgi bailarako zenbait berriemailek:

11 "Elosun aintxiñatik  eitten zan boletan; bola-ieku asko eon die, tx ik itatik  asi ta, dozena bat, o rtik  

gora ezautu d ittu t .  Oiñ, batea eongo zienak, bost eo sei; famosuena guria, Bentan,

Bentako boia-tokixan etzan am ititzen gazteik orduan, erromeixa nola bertan eitten z an ,,. (oingo sala 

de fiestas bezela); 14 urte  arte ibiltzen g iñan beste b o k -to k i txikixetan, auzoko boia-lekutan bola txi- 

kixakin, batzuk emen ta bestiak an, tag e ro  zan, alternatiba bezeia, Bentakua”.

“Auzoko boia-leku ezautu dittugunak: Korta, Artzabal (Agirrezabal), Narbaiza,azpikoa, Litxurdlo, 

Benta-osre, Labiaga, EUIor (Egileor), Agetre, Amentzela (Amentzelaga), Aitzarta (Aritzederraga), Eliz- 

onduan, sasoi baten famatua (60 bat urte), gerra arte dozenerdi bat eongo zien.

Eskola zeuen tokixan Soziedadia eiñ zan, Sociedad Elormendi ta bola-lektia be eiñ zeben, etxe kontran, 

oiñ lau bat urte.”

172} Crtf/i. A l/nv/x// E!<?su-Bergmako E tnogrtifrit.
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"Bola-tokixak 15-16 mecro zeukan luzian, ra lurtian metro t'etdiko ola sartuta, azkenian i tu  txerla illaran. 

Txerlia bezelako cgur bat sartzen zan rasian lurrian, ta aren gañian kolokatzen zien txerlak. Emen txer- 

lak etzeuken izenik; ori beatzi dienien.

Bolia, egurrezko borobilla zan, eslcu-zuluakin, lizarrezkua onena. Bolak aundixak ta txikixak zien, aun- 

dixa kilo t ’erdi ingurukua; enjeneral au ibiltzen zan; desafixoko jokua eicten ba-zan, or bola txikixa iza- 

ten zan.

Esku-zulua, (boiiak) gurpilla  etuateko da. Zulo aura euki ezian, ezin zeikien bolaik jun; aintxe zaindu 

bear ziñuan. Esku-zulotik eiduta iñope etzeban botatzen; oin be ez, ori bee aldeko ipuña da. Am en esku 

zabalian artu ta  botatzen da bolia; iñoiz Iurra bustixa baldin bazeuan, bolia zerrautsakin igurtzi.

Boliak ola jo ta zuzen jun bihar dau txerlak jotzera.

Boliak o k  ezpadau jotzen olnisa deitzen jako.

Boliak txerlak ezpadittu  jotzen kale da.

Gettaoscian jokatzen zan asko, geuk 19-20 utte geunkazela; kantidadia dirua; inguruko jendia ikustera etor- 

tzen tzan.

Joku  bat zan trabesa\ joku bakoitzian bi b o k , bixen pare baietz bittan, bi jota parra zan, iru jota irabazi 

eo bestcla iru baietz, ortxen jokatzen zan diru asko ..

Bcste joku bat zan konpratrabesa esaten dana, bik alkarrekin zeiñek geixau jo.

A m en dirua pksta-p lasta  ibilli zan, gerra ondoren, ta  durua asko zan. A u ta ni izango giñan gutxien 

giñuanak; euki ez, da atrebidu ez!. Jaixan bakarrik, jai atsaldetan, goizetik ze o ze ta  giro ona zanian 

jokatzen giñuan.

Bentako bola-Iekua etxe a t L r r i a n  nola zan, udaran bakarrik jokatzen giñuan, asi otubrian ta abriilerarce. 

N eguan fuera; neguan oso gaitza zan, ura formatze zan da.

E m akum iak etzeben bolatañ e itten .”

E I o s l l  (Bergara).

•  “Frontoirik etzeuan da elizpian itten  giñuan pelotan; orduan narruzko pelota gutxi ibiltzen zan, da 

knazko peiotiakin da altzan m oduan jokatzert giñuan."

Eiosu (Bergara).

AFv. !<TV/AK,

sl Apustuetan berriz, m ota guztietako apustuak egiten omen ziren garai hartan; giza-proba, idi-pro- 

bak, harrijasotzaileen apustuak, asto-probak, aizkora-apustuak etab.

^J tS K iK n iA K O  jOLA; E t^ tc JA K 174

Hi “Garizuman Santutxu onduan ibiltzen g iñen galdertmka. O rduan erzan izaten garizuman ne.ska-muti- 

Ik k  alkarrekin ibiltzeik da neskak galderonka eitten giñuan, da m u ti lk k  boletan.”

Iilosu (Bergara).

£S “Garizumako jai daneran etzan erromeixarik eoten da neskak galderonka jolas eitten zcben, da txoko- 

latia jokatzen zeben.

G aldm ia  ta  txikilloia esaten jakona bi egur die, bat aundixa, Galdema, metro erdikua, ta bestia txikixa, ixiki- 

lloia, ogei bat zentimetrokua, ta onek punra bixak zotroztuta eukitzen zittuan, gero saka eiñ zeixen.

ti, Mtrt/j/xf/. h losa-B ttrgdn tJeo  E tu ogrftfu t.
2 /4 }  (iu/Ji, /M/tiv/fx//, E fasa -B çig /trttA o  H fnogt'ftf/n.
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Lau eo bost laguneko bi kuadrilla izaten zien; lenengo aseeran tx ik ilh ia  eskuan artu ta  galderoiakin jo ta 

al dan urriñen b k ld u ta  eitten zan; beste kuadtillakuak aidian attzen ba-zeben bota zebanak etsi eiñ bear 

zeban; neskak am antalakin artzen zeben, batzuk ortan oso onak Izaten zien; izan danik onena onen koña- 

tia Amentzelagako Isidra, Martifien alarguna.

Batzuk oso artistak izaten zien; igual beste kuadrillako bostak botatakuak aidian artu ta  atzera botako 

■im u tn .T x ik ilio ia  aidian artzen ez pazeben, jaurti ta  Yrixaungo atia jo bihar zeben; txikilloia  zenbat eta 

urriñau bota, jakiña, atia jotia nekezaua,

Jo ten  ez pazeben, lenguak segitzen zeban jokuan.Orduan, txikilloia  iurrian ipifii, puntzan  jota sakia 

erain, da galderoiakin jota alik ta  urriñen botatzen zan.Orduan puntuak  kontatzen zien: onaño bost pun tu  

izango zien, orrafio amar, ta ala; p u n tu  geixen etaratzen zeban kuadrilbak irabazten zeban.”

EIosu (Bergara),

7.5. Bestelako ohiturak 

6 J K 0 L A

VRRA'ff Ç]

il 'T e len g o  iblli giñen torrien, neskaiar batekin ta  Urrateikue getuo ipiñi zehen.Eta gu ez giñen 

U rratein  ibili, torrien, torre beekun, neskazar bat, zaar zar zarra, kordoe andi batzuk ibiltzezin leno, 

Karmengo Kofradikuk o eztakit n ik  ze, frailik ibiitze z ittun  bezeiaxe, ibiltze zittun , Karmelita 

Kofradiko sefialetzat. Ta eskolatik geld iu  ver gendunien, anaxc ta bixok geldiuber genula ta, Jesusekue 

ta  La buena Juan lta  ori neuzken nik liburuk, arek etzittun askozegeixo eukiko, zarroue zan zeoze bañe. 

Ta axek eskau geñizkon emateko ta  ezetz, etzizkula emango, etzizkula emango, ta baietz ta ezetz ta, 

azkenin butrukie  intzun gure anaxek ta kordoiek eta danak etenzizkon, pentsau zeL Ba, eskolalan danan 

ondoren liburu oxek kentzeko. Len bapuk etzixkonan da, k itto !. Bakoitzek bana bañe ez nai gelditzei- 

ken, ez nai gelditzeiken. Ta jutezan illan ienengo ostieletan D on Domingo esateixoen abare txiki bat 

bazan emen, xarra zan bañe bet konpitte  partjtzen danai, umiei ta  ibiitzezan. Illcn Icnengo ostirelctan 

jutezan aure, ta aure etortzezanealio kantau inber ba, emen da!, emen da!, emen da!. Ta intxerri bet 

bazun ola mal gefiin da, ban, ban ,ban! jotzezun neskazar orrek Intxerri oi tta  emen da D on Domingo!. 

Ta aure jo ta danak ari kantau ta dotriñe esplikau gero ta aure izitezan gure festie.

Am at urte ingiñuzenin komLLnixo aundixe in  d a  aizLi!, lanea!. E txin basetrixen da akabo!. G ure eskolire 

aure izintzan da artezkeo la n  da lan.”

(Azkoitia).

H ARAT<„--t RR.CK.A

II "Eskola oneatxe, Atzerreka jtitc giñen.Frontoie ta  elizi ta  daon ortan daon etxe ori zan eskolie. Xei 

zazpi u t tek iñ  asi gifien, ortxe, geo eztakitt nolz arte, erditen junbe ta. Goizetik izltezan eskoiie norma- 

lin bafie asteartetan atsaidez, ordubiten o eztakit ze sartze gifien, Goizin eittezun Pelisak, arek eittezun, 

emakume bakarra ba urere ta, azoka o zea jute zan. Bea jute zan ofiez Altsasutik, U rrustild ik  bañe gora- 

otik, onea gatozela. Orire izitez, Kotmintsotarrak o badie ba, oyen lengosue o zeoze, ta  oyek m u ti  kox- 

korra o m utll gaztie ekarri izingo zeen da, ortxe geau ta, geo Pelixa orrek, langilli ta  zea izen da, beri 

bezela o, solteri zan Pelixa ri ta, alaxe.”

(Azpeitia).
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l?_ARKAIT?_

! “Bederatzi Lirtetik 11 ra bicartean , komunio handia egin bicartean, ibili zen eskoian eCa ucce lioriecan ere 

accacsaldez bakaccik.<<Maisua Don JcisCo genuen, Lasaoko apaiza eca ondo-ondo dotcina eta ‘Caca al sol’ baka- 

rrik ikasigenicuen.BesceaJ< goiz eca accacsaldez ibilczen ziren baioa gu accacsaldez bakarrik joacen ginen eca erdi- 

can hucs eginez gainera, ecxean Iana izaCen baiczen, iccilan edo ardiak zainczen>>, koncaczen du. 

Eguneco-eguneco doccinako lezioa markacuca bldalczen omen zien Don Jusco hoccek ecxera eta haia 

Joxek buruz ikasi zuen dotrina osoa.<<Aczekoz aurrera ere esacen nuen dotrina ocduan n ik > > , dio.'75” 

“Lelengo eskoli izentzan BiidoCsolan, de geo Komuncson.De geo, Komuncson maixu ilczikun da adios, guce 

eskoiie!. Ecocci zan, Bildotsolatarrak orcan oso zea zien da, ecocri zan maixu bac ca oso ona zan, e?, oso maixit 

ona zan, baño ola anbulance zaunen bac, etzuen gaur bezeiako karreraik culdko baño guri oso ondo erakutsi 

ziun. Bañe umeCan ibiii giñen acekin, lelcngo ietrak ikixi giñuzen, sumarre bai, akocdatze naiz nola ildxi nun 

beakin, sumac.Geo pasa zan, Komuncso erre inczan, baño KomunCsokuk da Bildotxola baserri ziñin da, 

Komuntsokuk kendu in nai zun Bildotxolacik, eca crreta zeukela, Komuncson ipiñi gendtm eskolie, ballerako 

eskolie, Komuncson.Geo, erreca ta jo zunin ecauncsi batek, Komuntson, bi laun iltzin, arriyek zeaindc, bat 

maixu bat, maixu ori ta geo bestie Joxe.Bi iltzin.Ta geo gecaLi giñcn cskolaik gabe. Oci gertau zan nik zaz.pi 

zortzi urte bitactin nituIa.Ta se fini! .Gco ctxin dotriñie, ori bai!,”

(Azpeitia).

J A K 1 T 2 J A K .

LAlxlECV.'K! £TA CAMDfTARAKO JAKIT2.IAK

i /J a z te k o  berriz telaik etzenduken nai bezelakoik, alde eskasa zeuen telie, ta gu tx i geñea, ba, zaku- 

ekin eindeko, gonak, zakukin eindeko gonak izitczin. G arko zakuk ayen aidin zaku earrak die, ayek 

latzak izkczin.Leno jantziyeke bai difecenciek. G aur kamisi esacezakonik ezcao, bañe orduen, teia zea 

bat, ze esangoizupe, oetan da izerak eta iziteie, sabanas, bai, sabanas, ortakotxe zeakin, oso osokue 

goici beca sactzezaia, kamisi em akum iek, gco oin dela, ori gastaci zan oin dela otam ar otamabos bat 

u rte  laa ziyon em akum ik  oyek jaztiei.Bañe kamisi jakiñeku, gonin luzeroku gañea. Jend i eotezan 

gonin kizerue korputz guztiyen ibiitze zen, praka m otxak in  de em akum ik  eta, buenooo!, sartuko 

z it tuen  kartzela seittuen!.

Elizearc junber izitezan mantaliña, m antam ilda  esace zitzekon zea bat, sardi zea bat zan, tule o n ik  czca- 

kit, ez, tule ezta ori, mantilia, mantilla!. M antilli esango zitzekon, aure jantzita elizea saitze zan, ezta 

ametiure besteia. Besuk eta gortik  eta, cmakumik!, jesLis!, ezta pentsaLire!. T irantik in  de, ezta pentsau- 

re !. Ta negun de ebaltze zin barru-elastikuek etare, besun itxiyek danak.”

“Erropak eiteko mateielare leno lientzo esate zitzekon da ori baserritan eittezan ieno, n ik  eznun ezautu 

bañe. Telie, belar ba,t, iientzo, eune, eune esate zitzekon, liñue bai, ori. Bertan eittezan da, izerak eta 

prakak eca neukc banittuen da alkondayere bai banittuen eunezko zeakin lientzo, alkondayere. Oñe 

bazan, ni gazte nitzenien, Estu samarra zan bañe ebaltze genun saarra biltzen da, ori jantzi cta goyen 

soka batekin lotu te saarrez beteta. Saarrondueten, arboia puntetik  eta ba, bcra botatzeik ez ta, gaur 

bezelako sesta o saski ortako zeaike aukeraike ctzauen orduen, saarrez bete bete ein, jatxi bera, berrize exki- 

llatik iyo, bete saarrcz ta.Bañe zca zan aure latza zan e?. Tela aure, buf!. Ola, alkondaye ta tente eoteko mouko 

zea zin ayck, tela gorrak, ta galtzak etare bai, galtzake.

Erropire gutxi eitezan, Jesusi.Ezkontzeko traji in de bizi guztireko.”

(Azkoitia).

1 1 “Leno gerriku  izitezan, gerrikLie ,  jaixen pixkat piñoue. Actitte zana, acce zanak baita. Iñoiz senciu dec 

n ik gecriko miñe ca locute ta, jodel. Bai, beltz ori.Bañe emen ziero m eie* . e?. Piñe izitezan aure.

175) A g im , Jex&M&a Al/avtiT.Jrx/ix, faxd A gim . iMurAetrtr&Ji A ftiisr/a  ( B iz i i z a  c h i E erfsorik), J.6&V.
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Asteunin senduoue. Udean txarra ementzan, n ik  bcti kentzet, betue, berue. Arek bueltaasko  dauke ta, 

sosteniu bai getrixe bañe.Leno, zinturoik etzan izingo seuruo, beti olakukin.”

(Azkoitia).

i i  “Zuozulakue!. Elurretan bajau, astukin, tra tu  bajatzeatiken prakakiti de, mLdrie!.Amen Amerketa 

zana baementzeon alkate!. Eiurte ta neskan bat bajau da, aspaldi kaiea, goizin, prakak jantzitte  ta  muiti!. 

O ingo jazkeralc ikusi balitzin!. Saso baten, enc!, Axkoitiko erretorik eta ola ikusi?, manga motzakin de 

elizea!. Z u k  xiñixcuizu, nik ezkondn arte soñeko m anga motzik ez nula izen!.Esan dizupe len ameikano 

xar bat osaba gendula?, jolin!, bela!.Gonalie oin baño luziok ibiiiko giñuzen gañea?, gona motz oixe eta 

zea ta.

Iiuntzien, ze, artin beintzet bi ordu argi, bi ordu iguel eongo zin argi te:

- Ori al den erromeire juteko sasoie? esate zuen. Ameiketako txinak ertetzeñabe aixek gabeako!.

Eztakit ze izitezin txina oixek, ango pulanan batzuk izingozien o, ItxLiri daonez.

- Lengo neskak pai zea, anka- barreneañoko gonakin de, aixek aixek itunan neskak!.

Abarketa zuixek ibiltze zittuen ordun mutillek eta zeak eta, abarketa ztiixek garbitzea jun urrungo eunin 

jjutzure ta, aren erritak!.Jesus!, sufriu eztñ!, gizaixue, Ameikeran izindalco mutil xar desesperau bat zan da.” 

(Azkoitia).

t i  "Zuk pentsauzezu, n ik  ipiñi nun kritikie, prakak ielengo jantzi zituna ni izingo njtzen. Akordatze 

naiz, eta normaia zan, gu  basun da ta, otzakin de, ankak beitx beltx beltx indc eukitze giñuzen, beltx 

beltx beltx. Beltx ez, beztute ez ba, e?, moretuta, Esanber ke tenia kangrena bezela gendukela.” 

(Azpeitia).

11 “Eskoiare, ordun guardasola, buenoL Zakukiñ?, zaku buutik  bea artu  te.Baiñuzen zeare, aldeite ziy- 

oen zea oyetakLte, plastiku ta, alaku, bañe eztakipe.”

(Azpeida).

L l i A R A K O  J A K i l c l A K

II ‘‘Leno abarkakin ibiltze giñen baño bai mendl bai kalea, koño!, abarka garb itu takukin  noskiLDa, jay- 

ctan mezeta ez. Jayetan mezeta jute giñen zapataklñ, abarkakin bera jatslta. Kalin jaztc g iñuzen abar- 

kak. Esan d izutan bezela ni xel urtekin asite ba, lelengota botak baño, geo asi nitzenin zortzi urtekin 

kalea, alberga atzin.

Aballek an eukitzezun zaldiye ta karrue, ta bat kalin ibiltzezuna, ta besti an eukitzezuna, Ormatteneko zemc- 

teyo azpiyen eukitzezun arek. Kanpotik, baño estalpien eukitzezun zca astue, ari lotu, erroberiei, ola moztu, 

karroaldea eman astue, karro gañea jiyo, kattotik atea marmite, geo laa karro gañien, jatxi bera, karrotiken geo 

bera artu marmite, bcra jatxitakun, da geo oñetakuk aldatzea.

Noa ta albetge atzeko udeta. Eta Iateneko Luxlai periodikue, aurreko periodilaLe o kendu ta:

- Bai!, akordako aiz oin ze itenenan bai, amendik cztakit zcnbat urtea?. Esate ziñenan gure Luxia orrek eta. 

Bueno!, petiodiknkin sekauankak, eta abarkak berriro. Abarkak jantzi, galtzetin txuriyekin eo giñuze- 

nakin, eta atrastaka arrastaka, Xiriakoncko aldin aurrea plaza.”

(Azpeitia).

S  “Igandetan 6etan mezatara joaten ziren askotan bidean lastazuziak piztuta.Lastaua hartu  eta bi edo 

hiru lekutan lotzen ztLten mantsoago erre zedin.Bakatrarekin iristen omen ziren Azpeitiko Albergaraino 

eta han oinetakoak aldatu. eta sartzen ziren elizara.< <Gehienetan oso garaiz iristen ginen eta berrikctan
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eg o ten g in en  kontu-kontari eliz atarian>>, gogotatzen du Joxek. Meza bukatzean, auzokoak elkarrekin 

itzuii ohi ziren ecxera.'76”

“Ta zapacalte aldau eite giñuzeo elizea jun bet bazane?.Etxecik abarketak jantzita abantau, te  geo, eliz 

ataixen bertan eo abarketak eantzi ta  zapata dotoretxuouek jantzi. Ala, garbi te txukun ciizea, ta erten- 

dakun, atzea berriz abarketak jantzi te etxea.”

(Azkoitia).

il  M artiten ohitura hau ere ba ote zen edo galdetzean, honela erantzun d igu  berriemaile batek: 

“Guretan ez, ba, Elosun iñun ementzan ori, entzunda nao orire bañe, dotoretxuo zan aure, Ba, M artitten 

elizeare danak saiiien, oin dala otamat bat urte  danak, neska ta  zea, abarkak, soka beltzak da  galtzeta 

zuii zuriyek, gañea, zea abarkak preparatze zituen, lustri emanda,iustrie, betun!. JSIola esatezue ori, bri- 

llu ata ta. Gaitzeta zui zui zuiyek, garbiu, sokake garbiu, berri samartak bert/eben  izen, de oiaxe. 

Prakak berriz klase oixe*. maon ibiitze giñuzen de, panazko txaketie, ayek negun. D iruik  etzan eta auke- 

raike ez oñ bezela. Lenengo beitza azaldu zan, ta gco azaldu zan marroe ori. Oiaxe ibiltze zan jendie.” 

(Azkoitia).

II “Gurc atte zanak eta bai, baserricik M artitteko elizeaño ankeutsik jute ementzin ta geo, eliz atayen, 

zimitiyue bada oñe, frontoe txiki bat dao, ba ortxe txapa bera sue lte ementzeben, egur pille bat b itu - 

te.Ola, suekin sekau ta berotze ementzin ta abarkak jantzi ta elizea sartze em entzin.”

(Azkoitia).

®! M artiten, elizara sartu aurretik abarkak aldatzcko toki horren inguruko beste aldaera bat ere jaso 

d ug u  Elosu auzoan. Honela dio bertako berriemaile batek:

"Martciritako auzoak (Azkoitin) 40  bat baserri d ittu  ca eliza oso politta.

Estalpe bat zeuan; “m antilla  etxia” esaten jakon ta  an aldatzen giñuzen abarkak, zapatak, ta mantaliña 

jantzi, eiizara joateko.

Neskak Am a Birjiñan kongregaziñokuak giñen, ta muciiiek San Luis.177”

Elosu (Azkoitia).

J A K I A R I A  £ I A  t D A T £ K . O A

jA.KiAKI HOcCjARRi f l A  KfRCCARfUAK.'78

i l  “Gorputza berotzeko janatiak sopa berua, kafetesnia, babak, txokolatia, in txaurtak die.

Lenau garixa ebaitzeko garaixan jeiki ondorcn, aimortzau aurretik  pattar gotrixa eraten giñuan. 

Gorputza oztutzeko, tortilla  otza da, Ca urakin txarragua.”

Elosu (Bergata).

sl "Gorputza berotzeko piparra izango da ona.

Basora lanera jucen giñanian, tortilla otza jatia txarra zaia esate eben, ta guk  urdaiazpiko zati bat eo txo- 

kolatia eo intxaurrak eruaten giñuzen, ta erateko ur preskua; ardoik etzan aoten.”

Elosu (Bergara).

dC VKK RO K.O J A H A R i A

Sl “Ta jatekore ze ba!, alczan jan da!. Goizin da gauin beti igual jate genun, baba gortiyek, esnie, batzu- 

izopie ta olaxe!, O ri bal!, domeketane leku askotan astin bezelaxe jate zan bañe gurin ez. G urin  dome- 

katan berdurie o beste zcoze apartekue izltegenun. Ta geo negun, sagat erriek jate giñuzen, sagarrak

!7 6 j Ag inv,Jnxe<w eto A litrm ,J e x tfx .jw x  A g /m . A lo ik c lti) -e > i A f t/ is v r f ( ii f 'z it e r t  c‘f t i  B f i / m i i ) .  i4.o<r.
177) G:/I/. A!inw/xv. E iim i-B eygeiynko T ltitografia .
17t>) Gim. Alim/txi/. FJosn-Btrgfint& o /■/>ro#)-sfjr'a.
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lapiko baten ipiñi era beeko suen jartze gjñuzen, kakotik zinczilik.”

“Oliyue guCxi ematezan.Eta oliyue garai baten eontzan botellak jaboie bezelaxe jartze zala, jaboie beze- 

lakotxie, eta su ondun ipini ta beru bezelaxe urcu o zeaice zen."

(Azkoitia).

S  “Orandan ez zen garai hartan jantokirik. Beheko suaren inguruan, sukaldean, biltzen zen familia. 

Amak labesua egiten zucn astean behin eta ogi liandiekin bacean opiiak ere egiten omen zicuen haurren 

pozgarri. Azukre piskaren bat izango zuten eta arrautza gorringoarekin kolorea ematen zien gainetik, 

Balna izan zituzten ogia ere urri ibilitako urteak.

< <Beheko baserrietan, Landeta aldean eta, garia iehenago etortzen zen gurean baino eta gu sarritan anega bat 

edo bi eskatzera joaten gintzaizkien eta gnrean jotzen zcnean itzultzen genizkien. Negurako jeneraiean garia 

gastatu egiten zen eta artoarekin bizi behar izaten genuen. Afaltzeko eta gosaltzeko raloak erretzen ziren. 

Pentsa ezazue, mahaian dozena bat iagun esentzen ginelarik, zenbat talo egin beharko zituen gure amak gure 

urdailak betet7.eko>>, dio Joxek.

Astean behin ama azokara joan ohi zen, Azpeitira, astoa aurrean harmta. < <Baratzako jeneroa eramango zuen, 

oikskoren batzuk eta esnea. Eta ekarri, sardinzarren batzuk ekarriko zituen>> kontatzen du,'79”

®! “Eguerdixen nik pcni oixe dauket, olakotxe berue ta aizu, udi ta 2ea ta, eguefdixen babak beti.Ai!, 

erdixepaño gexo txerriteko ta urrungo egunin berrize babak Geo asizan gure ama zana kalea juten asi- 

zan eunero esnikin da zeakin da, aure bein kalea asi zanin pixket ola, ensaladie o ta pixket kanbixatzen 

da, oin baño merkio zauren arraxe o zeoze ekartzen afaitzeako ta  ola, pixket kanbixatzen asi zan. E ta geo 

udan etxin zeuen geuzie, azie o bañie o berdurie o zeata, ori bai jate gendun bañe nei eguerdiko baba 

axek emateziben penie!. Jan  eziñ, erdixek txerrijaCea ta  bestiek urrengo egunien.

Geo ganbixatzen asi zan pixket bizimodue, ta  gco m utilleketa  erorrizien de, tomatie gordiñe jatezula 

gure anaxek aizu, gatzale batzuk botata ta  guk parre itegiñon ari.Tomate gordiñe!-Oxe jatezebela ta  zea 

ta. Geo danak Ikixi!. Leno jate genun letxugie gozaute binagrikin, binagrin gozau ta aure botata, gero 

entsaladie jaten da ikixi aixek etorrizinin da, ni akordatze naiz.”

(Azkoitia).

“An ez penrsau olaLLeno erditik jan oi zan danak, ez ola, plater banatatiken da, erdixen ipiñi zea ca andiken 

danak.Ta gurin bezela besce lekutane oixe!. Auzoiana zanine ala izitezan. Gure auzoko bacek baldakizu Mitre- 

zun?.Beaure jaCun ikeagarrixe zan ba ta, arrozkoletxe ta azkenin postrin etortze zinin, zeoze, ollo ezurren bat o 

baldin bazeuken, ta!, botako zun piaterea ta, bescik nazkaute ipiñi ta, geo dana bea jan.”

(Azkoitia.

“ tD A T t  K.OA

V R A :  “Bai, zeoze akordatze liaiz orire. Antxoa, goiko katretea jenealan ondo-ondun, potzu arta, an itturri- 

xe zauen earra, ta area jute giñen. Ta geo, ure ekarri, de nik etxin alakoik eztet senriu, ure ekarritte.

O r Elormendiko batek esatezuen, Elormendiko andra batek, ure eaman, de etxea. U rrungo eunin jun 

ureta ca, p itterka ure, ta familixc aundixe ta, katillune ondarra m usu garbitzeko, katillun  bota ta .U m ik  

ze ur ekarriko zun ba?da familixe aundixe ta, katillune ondarra m usu garbitzeko, elizea juteko, astien. 

Pasa in  ber nola ala!. Oixe ba ta, geo, geo dana etzeben artan kastauko, eaten eo, ostine, geoko gorde 

berko zan da.”

(Azkoitia).

iA C A R D O  ETA PATSARDOA: “Sagardo piska bat egiten zuten etxean.Sagardoa edo patsardoa. <<Etxean 

ez genuen tolarerik eta Garatxabalera eramaten genuen sagatra. Bostehun bat litroko kupela bat genu- 

en eta gero komeriak izaten genituen kupela hori gurdi gainean jarri eta bidean gora ekartzen.Batzuetan

179) AgftTA tJa Aginc A fozktttaren Aitr/s/M  (B /'zifzti ctrt RcrtsorfJb), 33-34.v>?:
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bi behi pare behar izaren ziren tiralca. Etxean patsardoa egiten zen. Ni ezagutua nago txarraska ondo- 

ondo garbitu , mazoarekin han sagarra jo, pacsa kupelara bota, ondoren urarekin kupela liori bete eta ira- 

k in  pasada egicen zuenean handik edaten.Sagardo gustu piska bat izaten zuen, baina askorik ez.18""

6JTR.AP6RLOA

8: "Kalea leno pao eurre saltze gendun. Eurre?, gurd i eurre ekarri ta artze zan irutam ar iaroei duro, gcrra 

ondo artan. Ta ordureko irutam ar iaroei duro zien asko. Eta beti eurre ekarti eziñala. O rdun  paue suteako, 

iketzare gaestiye ta, eurre ibiltzezan. N ik  ez nuen sall ayen amaieraik e iautu .Eurrekm  beti d iru  asko artu 

izinda.

Ta geo, eurrekin eite genun estraperlure, Txarrixek eur artin sartu, etzeuenbe txarri gizena salczeko orde- 

naike, etzeben laatzen. Txarrixe gizendu ta, geo saltzeko, ta saltzeko or nonbaite ez da, utdaixe saltze zeben 

oin pasteleixe badao Presaldenin, antxe urdaixe saltze zeen. Ta artgo zeakin de, tra tu  eindu gure gizonak, 

nola ekarri pentsau eziñ de, bueno!. UJ etxin da, zakun sartu txarrixe da, gurdi eurren erdixen ekarriu bete 

ustetan exkutaute zea bañe, jakin batem atzuk eta, jakintzebenin, aren ordezkue mixekordire entreatzeko 

beste ba t kastiutan. Eosl auzun da, an entreau gendun txarri gizena mixekordire. Pentsatzi baldin bazeren, 

Jau bos mille pezta eozeñei botatzeziyoen m ultie. Txalakin urren-gun!. Nazionalixtak pentsatze bazeen 

m ulti botatzie, multi botatze zeen."

‘‘E iñ itegenun  asko ta  geo dana tapau. Bañe, aJa ta guztize saJtzeko gerau ittezan gurin , ta  gose denpo- 

ratan kalin  etzeuen ogik eta nere jaixotetxin erroti zeuen, eta ittenun  eaman ganxe ara, an tx ik iu  erro- 

tan eta geo osaba batek kalin iriñe saltzezun eta ari ekartze nixon iriñe. N ik ,  nik ze erropa ta  ibillera 

cukiko ote n ittun l.O rdureko  anea berrixckin bosteun pezta  ta  xeireun pezta ateatze n itnn , Baaldakizu 

orduko bosteun pezta ta xeireun pezta zertzin? .Fuf!. Z u  kontu  ateaizu. O r  estaixo aldeko etxie, errixen 

d ien  lekuik  ederrenetako bat ta etxike ederrak die. Garaje ta guzti bosteum ille  pezta etzitzckun kosta." 

(Azkoitia).

II “Estraperllsmo, jodeLGose denboran da bai, bai!, neure, kontrabandun ez bañe!, zc esangoizutLGariye 

guk  eukitze genun iguel, de armre bai, artu baserriyetan lelcu geyenetan eotezan, bañe beste tankea baten 

iguel iriñe iteik etzenduken, da orduen ba, jun ver izitezenduen ba, eo gabien eo Aizpurutxo aldeare bai ta, 

beste baten Monteare bai, M onte baserriye, ta ordun nola kamiñoik etzeuen, oyeta errcz jutezan, guardazi- 

llek etzin ba oyeta añ errez juten.Bañe kamiño ondun errotak bazeuden, Landakandan etroti zan, 

Aldatxarren erroti zan, gero Elosukuke bazin ane errotie, aure ya estraperlu asi ezkeo zeaintzan, 

A izpurutxone bai Listet, erroti bazan. Oyeta jute balin baziñen kam iñun igual eotczin, ortxe ibikze zin 

guardaziillak, Geo, ez m otorrakin da kotxikin da, oñez. Geo euki zeben bolara bat, bost eun igual eotezin 

erretira gabe, nunbatten, baserrin baten o estalpen baten lo cñ da, ordena aurexe eontzan urtetan 

gañea.O rdun ikuste baziñuzen, astu izitezan ordun trasportistie ta, nola esaten de, sesenta o sesentaizinko 

eo inguruko zaku bat astui gañln ipiñi ta.”

“Azukrin kontrabandua etzan M artitten asko ezautu, baserri bertako jcncruna geyenbat baserriyetan izite- 

zan, kalin bai, Icalin azukri ta  oliyun kontabandu izitezan bai.”

(Azlcoitia).

180) Agitre. JoxtiT/i et</ Ahjy/M. J tx //x .jex e  AgitoV. A ia zk e fitre /i A la /'m // (B iz i t ir t  etsr B ertsnak),
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B e J T E L A K O A K

ÇABAfiO l'KiA

i? “O ituri bazan, otzak asi ta  negun sartze giñen señale bezela eo, azarun batealto, santu guztiyen 

euneako, gabardina berriye erosi ber izitezan, da geo, pazko aundiyetan, beto, otz o zea itemazune, 

gabatdini bota ta jertsi jantzi ver izitegermn. O ittu re  ori bazan ieno bai.”

(Azkoitia).

tR R W C A R f. N l  O S . D A ! > jK Q A

l i  “Kapoiek, errentei'ue zanak nausixei emango zizkon. Gurin, erosi baño leno, errentikin batea ■ 

ollandak emate zitzezkola nausixei. Ori, U ittitxon , besti ni juteako eositte zeuen.”

(Azkoitia).

LAEORiNjA CXA RA < !. IO M A M £ 'N D V A

i i  “Ayuntamentuk o pentsatzczuna erriko txulo batzuk aprobetxatze zeben majo aure, bueno!. G u  beintzet 

oso kastigauek izin giñen e?, oso kastigauek e!. Gute jaixotetxin gari asko izitezan baño gero ezkondu nit- 

zen etxin gari geixo izltezan, eun anea ta izitezin. Ta oñ iteaba deklarazion delai'enta diruena, ba ordun inber 

izitczan laborina, garixena ta artucna, deklarazixue, zenbat izintzan eta guk itegenun dcldarazixue bañe beti 

gutxixo, dudeik ezpa!. Eta ayuntamantun zeuen goiko ctxicn morroe eondako gizon bat zeuen, ean tartcku 

gañea zeoze, ayuntamentun, eta ikusi digu gure deklarazixue eta, ene!. Berroei aneao eztakit zertzin garixe 

zea deklarauteku ta, Maltzeta Etxetxun iziterzila Jarogei ta gurin eun anea ta geixo izitezila ta, bueno!. Gu 

kastiau giñuzen!. G uk otamar anea ta geixo ekartze giñuzen kalea, audek gari piilak!, kiloko pezetie paatze- 

ziuen. Da artue ta babie ta dana ordune?. Kastiauek izin giñen ziero e?, ziero kastiauek!."

(Azkoitia).

l i  “Gose urteak izan zlren haiek, baina batez ere urte bat izan omen zen txarra aparta. Hala dio 

Joxek.<<Urte hartan gaiburuak ere alerik gabe etorri ziren, Añua deitzen genion galbum  ldase horri eta 

hamabi anega bakarrik izan omen genituen.Guk, otdea, 14 anega eman bchar razionamendukoei eta garia 

kanpoan erosten ibili omen g inen/’Ez daukatenei ere kendn egiten zietek hauek”, esan ohi zuen gure aito- 

na zenak>>, gogoratzcn du Joxck.'8' ”

OSIROTA j V X j

1§ "Gure aitona Txominek eindako pasadizotatik bat au izango zan, alnbeste izango zltun arek pascak, izene 

bearrak eraginda nosld!. Aizpurutxoko kamiuan erdi erdian soka bat bota zabalian etaZugaitzan abarrakin 

kargatu eta Elusura, Orri ostote jutea esaten zitzaion, au zan iizar arbolara edo aritz arbolara io eta bere aba- 

rrak moztu eta lurrera bota, eta gero danak toloztu edo txukun jarrl eta sokan edo bestela astoan kargatu. 

Askotan bi astorekin joaten giñan kartolan jatrita, joan gustora egiten giñan gainean jarrita.

Bueno, kontua zan abar oiek ganbaan edo atarian ustu eta gero gabian abar oiei ostoa kendu  edo 

litxundu ganaduak jan zczaten. Orri litxundu  deitzen genien eta bitartean denpora aurreratzeko erro- 

sarioa errczau, bestela aparte egin ezkero oso luze luze izaten zan.”

(Azkoitia).

181) i^M /m /a.JtH VX.JoXfA/Jnr. M ozkettire// M /tJsna {D iz iiztt e fa  B e r/sm k ).
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Euskal Filologia ikasi 

zuen Gasteizen. Ondo- 

ren, Euskal Ikasketen 

graduondokoa egitean, 

esku artean duzuen bi- 

lketa hau aurkeztu zuen 

am aierako lan gisa.

Orain, herriarena den 

lan hau herriari eskaini 

nahi dio.
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